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For more details, refer to the user manual included in the support CD.

3a noBeue NHGOPMaLA, BIXTE PbKOBOACTBOTO Ha MOTPEOUTENS, HAMMPALLO Ce Ha nomoLyHs CD anck.
Podrobnéjsi informace viz uzivatelské pfirucka na podpGrném disku CD.

Dodatne pojedinosti potrazite u korisni¢ckom priru¢niku na CD-u podrske.

For yderligere oplysninger herom, bedes du venligst se i brugervejledningen pa den medfulgte cd.

Voor meer details raadpleegt u de handleiding bij de ondersteunings-cd

Tapsemat teavet leiate seadmega kaasnenud tugijuhendi CD-It.

Katso lisatietoja tuki-CD-levylld olevasta kayttdoppaasta.

Pour plus de détails, consultez le manuel de I'utilisateur contenu dans le CD de support.

Flir weitere Details beziehen Sie sich auf das Handbuch auf der Support-CD.

la ePIoodTEPEG AEMTOpEPELES, QVATPEETE OTO YXEIPiBIo XproTn Tou mepihapBavetal ato CD umooTrHPIENG.
A tovabbi részleteket illetéen tekintse meg a tamogat6 CD-n 1évé felhasznéloi Gtmutatdt.

Per approfondimenti. consultare il manuale utente nel CD di supporto.

Detalizétaku informaciju meklgjiet atbalsta CD eso3aja lietotaja rokasgramata. @
I$samiau Zr. vartotojo vadova, esantj Siame pagalbos kompaktiniame (CD) diske.

For mer detaljert informasjon, se brukerveiledningen som fulgte med pé stotte CD-en.(Norwegian)

Dalsze szczegétowe informacje znajduja sie w podreczniku uzytkownika na pomocniczym dysku CD

®

Para mais detalhes, consulte o manual do utilizador incluido no CD de suporte.
Pentru mai multe detalii, consultati manualul de utilizare inclus pe CD-ul suport.
[inA nonyyeHns fONONHUTENbHO MHPOPMaLMK 06PATUTECH K PyKOBOACTBY NOJb30BATENA HA KOMMAKT-ANCKE.

Za vise detalja, pogledajte uputstvo za koris¢enje koje se nalazi na CD-u za podrsku.
Viac podrobnosti najdete v ndvode na obsluhu na CD s podporou.
Za ve¢ podrobnosti glejte uporabniski priro¢nik na prilozenem CD-ju.

Para obtener mas detalles, consulte el manual del usuario incluido en el CD de soporte.
For ytterligare detaljer, se bruksanvisningen pa support-CD:n.
Daha fazla ayrinti igin destek CD'sinde bulunan kullanicr kilavuzuna bakin.

+ [inA nony4eHnA noapo6bHoON MHPOpMaLK. 06paTUTECh K PyKOBOACTBY MOMb30BATENA Ha KOMMAKT-ANCKE.
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Package contents

| Range Extender M Quick Start Guide
| Warrenty Card

A quick look % N N
1) Reset button 7) Wi-Fi LED
2) Power On/Off button g::\ﬁgghNeEest
3) WPS button \é\gr;éf:wtae:geer
@ 4) Ethernet port — M) Red:_RP-N12 @
7 PowerLED = i extencier
On:RP-N12ison. T -O”: performance.

Off: RP-N12 is not
connected to a
router/AP.

Off: RP-N12 is off.

6) Ethernet LED

On: Device is connected to
the Ethernet port.

Off: Device is not connect-
ed to the Ethernet port.

|
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Setting up the Range Extender

Turning the Range Extender on
1. Place RP-N12 near your Router/AP.

2. Plug RP-N12 to a power outlet, wait for one (1) minute until
the Wi-Fi LED starts to blink.

e —
[

Connecting to a network

Select one of the following ways to connect the Range Extender
to a network.

Option A: Connecting through GUI

1. Use a Wi-Fi enabled device, such as your desktop PC/note-
book/tablet, to find and connect to ASUS_RPN12 wireless
network.

2. Launch a web browser and enter http://repeater.asus.com in
the address bar to access the Range Extender.

3. Enter the default login name and password, which are admin/
admin.

4. Follow the Quick Internet Setup steps below to set up the
Range Extender:

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 9

« Connect to a Wi-Fi network and when prompted, enter the
security key. If your Wi-Fi network is hidden, click Manual
setting.

« You can either tick“Use default setting” or enter the SSID
and security key/password for your extended network. When
done, click Next.
NOTE: The Range Extender’s wireless network name (SSID)
changes to your existing Wi-Fi network name, ending with _RPT
and shares your r 's Wireless Passwo

« Connect your wireless devices to the new Extender network.

Option B: Using WPS (Wi-Fi Protected Setup)
1. Press the WPS button on the router/AP.

2. Press the WPS button on the side of the RP-N12 for more than
two (2) seconds, until the Wi-Fi LED starts to blink.

NOTE: Refer to the router’s manual for the location of the WPS
button.

®
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3. Check if RP-N12’s Wi-Fi indicator turns solid light, which indi-
cates that the Range Extender has connected to the wireless
network successfully. The Range Extender’s wireless network
name (SSID) changes to your existing Wi-Fi network name,
ending with _RPT. For example:

Existing Wi-Fi network name: existing NetworkName
New Extender network name: existing NetworkName_RPT

To connect an additional Wi-Fi device to your Extender net-
work, use the same network password as that of your existing
wireless router.

L
-

Move the Range Extender
When the connection is complete, locate the Range Extender

Signal Indicator

between the router/AP and the wireless device to get better per- .
formance. After placing your RP-N12 in an ideal location, RP-N12 Ec;g;;et}:eygﬁ?trggtrgcr)/rz’lpagrc‘g,v[zlﬁgﬁé?zlj&r;g.e Extender
connects to your router/AP in about one (1) minute. o o o .
@ « The Wi-Fi signal indicator indicates the connection perfor- @
mance from the Range Extender to the router/AP. Refer to the
NOTES ........................................................................ Wi Fi LED indicator in section A Quick Look.

« Place your RP-N12 between your router/AP and wireless
device to get the best extender performance.

« Place your RP-N12 in a location where you can get green Wi-Fi
LED.

IMPORTANT!

« To minimize interference, keep RP-N12 away from devices like
cordless phones, Bluetooth devices and microwave ovens.

« We recommend that you place your RP-N12 in open or
ious locati

10
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Frequently Asked Questions

Q1: What should I do if my router does not support WPS?
« You can use Option A to set up RP-N12.

Q2: Why is that the Wi-Fi LED does not light up after completing Method Two?

+ You may have entered the wrong router SSID and password. Reset your RP-N12, double check your router SSID/password, and set
up RP-N12 again.

Q3: Why s it that | cannot see the login page after entering http://repeater.asus.com in the browser?

« Ensure that your computer is connected to the extender network only, and set your computer to Obtain an IP address auto-
matically.

Q4: My router security is WEP, and | entered a wrong passphrase or security key on the extender. Now |
cannot access the Extender any more. What can | do?
+ The Range Extender cannot check whether the WEP passphrase is correct or not. When entered a wrong passphrase, your wire-

@ less device cannot get the correct IP address from the Range Extender. Please reset the Range Extender to its factory defaults to @

get the IP address back.

Q5: How do I reset RP-N12?
« Using a pin, press the RESET button for about two (2) seconds. Wait for about five (5) seconds until the Wi-Fi LED flashes red.

11
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Q6: |cannot access the web GUI to configure the RP-N12 settings. e

+ Close all running web browsers and launch again. P .
+ Follow the steps below to configure your computer settings based on its

operating system. 5 e 0 ek R -Go o] [ Add
Windows 7 D— 8

e st e et cannee e
Ee e

© vl comecton

O D bencr et coveco st presnt

1. Click Start > Internet Explorer to launch the web browser. vars dl my dfokt cmectin
2. Click Tools > Internet options > Connections tab > LAN settings. o
3. From the Local Area Network (LAN) Settings screen, untick Use a proxy server for your LAN.
4. Click OK when done.

A. Disable the proxy server, if enabled.

e —| |
s

@ B. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP address. JEmRv s -— = @
[ Networkns | Asratton]
1. Click Start > Control Panel > Network and Internet > Network and Sharing Center > Manage Cannectusng
network connections. & Reatek PCle GBE Fomdy Cortroller
2. Select Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4), then click Properties. T cormecti s g

21 9 Clert for Microsot Networks
v ans Packet Scheduer

91 8 Fic anc Prite Sharng for icrosof Networks
9] - Rawether NDIS 6X PR ProtocolDrver

3. Tick Obtain an IP address automatically.
4. Click OK when done.

(

Descrption
Transmission Cortrol Protocal/temet Protocol, The defaut
‘wide area network protoce that provdes communication
cross diverse inerconmected networks.

Coc o]

12
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Mac 10.5.8

A. Disable the proxy server, if enabled.

1. From the menu bar, click Safari > Preferences... > Advanced tab.

B. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP

address.

1. Click the Apple icon & > System Preferences > Network.

2. Select Ethernet and select Using DHCP in the Configure

2. Click Change Settings... in the Proxies field. field.
3. From the list of protocols, deselect FTP Proxy and Web Proxy 3. Click Apply when done.
(HTTP).

4. Click OK when done.

RS Andos rane

Modem DS

Vins Tproxes P |

use s

®

sive FTP Mode (PASV)

(CEmeD) Co)

800
E) s

! reenetock o et cnnges.

distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.AS.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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CoabpKaHMe Ha NakeTa

™ RPaswuputen Ha obxsata

4] lapaHuMoHHa KapTa

Bbbps npernep

1) ByToH3aHympaHe

2) bByToH 3a BKJlouBaHe/
n3KniouBaHe

3) WPS 6yToH
4) Ethernet nopt

5) LED uHankaTtop Ha
3axpaHBaHeTo

BkntoyeHo: RP-N12 e
BKJIIOYEH.

U3knioueHo: RP-N12 e
W3KJIIOYEH.

6) Ethernet LED nHavkatop

BkniouyeHo: YCTpONCcTBOTO
e cBbp3aHo KbM Ethernet
nopr.

4] PbkoBOACTBO 3a 6bp3 CTapT

=F

0

[c]]

UsknioyeHo:

YcTpONCTBOTO He e
cBbp3aHo KbM Ethernet
nopr.

3

14
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7) Wi-Fi LED
VHAVKaTOP

3eneHo: RP-N12

e C Hali-pobpata
NPOV3BOANTENHOCT
Ha Wi-Fi
paswupuTen Ha
o6xBar.

YepgeHo: RP-

N12 e c nowa
NpPOU3BOANTENHOCT
Ha Wi-Fi
paswvpuTen Ha
obxsar.

WUsknioueHo: RP-
N12 He e cBbp3aH
KbM pyTep/TouKa 3a
[OCTb.
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HacTtpoiika Ha paswmpuTens Ha o6xBat

BkniouBaHe Ha paswupuTens Ha obxBat
1. MoctaseTe RP-N12 611130 Ao Bawma pyTep/Touka 3a JOCTbH.

2. Bkntoyete RP-N12 B KOHTaKT, n34akanTte egHa (1) MuHyTa
nokato Wi-Fi LED nHankaTopbT He 3anoyHe aa mura.

e —
[

CBbp3BaHe KbM Mpexa

M36epeTe eanH OT clieiHUTE HAUYMHY 3a CBbP3BaHe Ha
paswmpuTens Ha 06XBaT KbM MpeXa.

Onuyusa A: CBbp3BaHe upes noTpe6uTenckus nHtepdeic

1. W3nonsBgaiite yctponcteo ¢ Wi-Fi kaTo KommioTbp/HOyTOY K/
Tabner, 3a Aa OTKpMETe 1 Aa ce CBbpxeTe KbM 6e3KnuHa
mpexxa ASUS_RPN12.

2. Craptupaiite yeb 6pay3bp 1 oTuaeTe Ha http://repeater.
asus.com B afpecHaTa fieHTa, 3a Aia noslyuuTe JoCTbN A0
paswwmpuTens Ha obxBar.

3. BbBegeTe NnoTpebuTenckoTo Me 1 naposna no nogpasbupate,
kownTo ca admin/admin.

4, Cnepgavite cTbnkuTe B Quick Install Setup (Hactpoiika 3a
6bp30 MHCTaNUpaHe), 3a ja HACTPOUTE PasLWMpPUTENs Ha
obxBar:

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 15

« CBbpxete Wi-Fi Mpexa 1 Korato 6bgeTe nofkaHeHu,
BbBeAeTe Koy 3a 3awmTa. Ako Bawata Wi-Fi mpexa e ckpuTa,
wpakHeTe Bbpxy Manual setting (PbuHa HacTpoiika).

« MoxeTe pa noctasute otmeTKa B “Use default setting
(M3non3Baii HacTpoiika no noapas6upaHe)”’ v BbeeseTe
SSID v kopa/naponata 3a 3awuTa Ha Bawata paswupeHa
mMpexa. Korato cte rotosu, HaTucHeTe Next (Hanpen).

3ABEJIEXKKA: VimeTo Ha 6e3xm1yHaTa Mpexa Ha paswuputens

Ha 06xBaT (SSID) cTaBa MeTo Ha cbluecTByBalyata Wi-Fi Mpexa,

KaTo B Kpas ce jo6aBa _RPT n cnofiensa 6e3xmnyHaTa napona Ha

Bawima pyTep/Touka 3a JOCTbHM.

« CBbpeTe cBOWTE GE3XKMNYHM YCTPONCTBA KbM HOBaTa
pasiipeHa Mpexa.

Onuwus b: UsnonseaHe Ha WPS (3awuTeHa Wi-Fi HacTpoiika)
1. HatncHete WPS 6yTOHa Ha pyTepa/TouKaTa 3a JOCTbH.

2. HatncHete WPS 6yToHa oTcTpaHu Ha RP-N12 3a noBeue oT fjBe

(2) cekyHan, nokato Wi-Fi LED He 3anoyHe fa mura.
3ABEJIEXKKA: BuxTe pbKOBOACTBOTO Ha pyTepa 3a
MecTornonoxeHneto Ha WPS 6yToHa.

15
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middeluag

3. MNposepete panu Wi-Fi nnankatopsbT Ha RP-N12 cBetn
NOCTOAHHO, KOETO NMOKa3Ba, Ye PasLLpUTENAT Ha 06xBaT
€ CBbp3aH YCrewHo KbM 6e3xnyHaTa Mpexa. MimeTto Ha
6e3xKmnyHaTa Mpexa Ha paswuputens Ha o6xsat (SSID) ctasa
1meTo Ha cblyecTsyBallata Wi-Fi mpexa, KaTo B Kpas ce
no6ass _RPT. Hanpumep:

CobujectByBallo nme Ha Wi-Fi mpexa: cbujects. Networ-
kName (Ume Ha mpexa)

HoBo nme Ha paswmpeHa 2.4GHz mpexa: cbujects. Net-
workName_RPT

3a fa cebpikete gonvnHuTenHo Wi-Fi yctpoiictso Kbm Bawwata
pasLmpeHa MpeXa, 13rnon3BaiTe CblyaTa MpexoBa napona,
KaTo Tasu Ha CblUeCcTBYBaLLMA 6e3XKUUEH pyTep.

MpemecTeTe paswmpnutens Ha o6xBar

KoraTo cBbp3BaHeTO 3aBbpLUM, NOCTaBeTe PaslIMpUTeNs Ha
06xBaT Mex/y pyTepa/ToukaTa 3a JOCTbM U 6€3KUYHOTO
YCTPOWCTBO 3a No-A06pu pesyntatn. Cnep Kato nocTaBuTe
RP-N12 B ugeanHo nonoxenwve, RP-N12 ce cBbp3Ba kbM Bawusa
pyTep/TouKa 3a AOCTbM B pamMKuUTe Ha efHa (1) MuHyTa.

3ABEJIEXXKU:

« MoctaBete RP-N12 mexpay Bawwwa pyTep/Touka 3a 4oCTbMN
1 6@3)KMYHOTO YCTPOWCTBO, 3a fja NOCTUTHeTe Hali-AobpaTa
NPOW3BOANTENHOCT Ha Pa3LIMPUTENA Ha OOXBaT.

« MNocTaBeTe cBosA RP-N12 Ha mAcTo, KbaeTo Wi-Fi LED

16
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« 3apa Hamanute nHTepdepeHUnaATa, ApbxTe RP-N12 naney ot
YCTPONCTBA KaTo 6e3xunyHn TenedoHn, Bluetooth yctpoiictea
1N MUKPOBBIHOBM GypHU.

- [penopbusame Bu ga noctasute ceod RP-N12 B oTBOpeHO
UM MPOCTOPHO MACTO.

NuankaTopu Ha curHana

+ 3aHai-pobpwu pesynTaTy, NocTaBeTe pasLLMpUTens Ha 06xBaT
MeXAy pyTepa 1 6e3KNYHOTO YCTPONCTBO.

- Wnankatopst Ha Wi-Fi curnana nokassa, ye
NPOV3BOAMTENIHOCTTA Ha BPb3KaTa OT PaswWMpuTens Ha
o6xBarT jo pyTepa/ToukaTta 3a 4ocTb. Buxte Wi-Fi LED
nHavKaTopa B pasaen bbps npernep.

2015/4/13 21:21:47 ‘ ‘



Frequently Asked Questions

B1: KakBo na HanpaBs, ako MOAT pyTep He noaabpxa WPS?
- Moxete ga nsnonssate Onuua A 3a HacTpoiika Ha RP-N12.

B2: 3awo Wi-Fi LED nHanKaTop®bT He cBeTBa C/lef 3aBbpluBaHe Ha meTog, 2?

«  Bb3moxHo e fa cTe BbBeny rpewHu SSID n napona Ha pyTtepa. Hynupaite RP-N12, nposepete SSID/naponata Ha pyTepa v
KoHourypupaiite RP-N12 otHoBO.

Bbarapckn

B3: 3awo He Mora fja BUAA CTPaHMLaTa 3a BNM3aHe cnepj KaTto BbBepAa http://repeater.asus.com B
6paysbpa?

¢  YBeperTe ce, e BawmAT KOMMIOTHP € CBbP3aH KbM pasLLmpuTens 3a 06xBaT 1 KoH$Urypupaiite cBoa KomnioTbp Monyuasaii
aBToMaTuyHo IP agpec.

B4: 3awwurara Ha mos pyTep e WEP, Ho BbBefj0X rpellHa naposia WK Koy 3a CUrypHoCT B paswimpurens.

@ Beue HAMam pocTbn Ao paswmpurtend. Kakso ga npaea? @
+  Pa3swwupuntensTt Ha o6xBaT He MOxe fa nposepw aanvu WEP naponata e BapHa unu He. AKo e crpelueHa naponara, Baweto
6e3)KMYHO YCTPOICTBO He MOXe Aa Mony4mn NpaBuiHMA IP agpec oT paswmnpuTens Ha o6xeat. BbpHeTe GpabpruHUTE HACTPONKM Ha
paswupuTens Ha 06xBar, 3a Aa nonyuure IP agpeca.

B5: Kak pa Hynupam RP-N12?
«  V3nonsBaiite kapduua, HaTucHeTe 6yToHa RESET B npofbiikeHune Ha ABe (2) cekyHau. M3uakaiiTe okono nert (5) cekyHan AoKaTo
Wi-Fi LED nHanKaTOpbT He 3anoyHe fja M1ra YepBeHo.

17
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B6: He mora aa nonyua foctbn go ye6 GUI, 3a ga KoHpurypupam HacTpoiikute

Ha 6e3XKuyHuA pyTep.
+  3aTBOpeTe BCUUKM NyCHATU yeb 6pay3bpu 1 CTapTHpaiiTe OTHOBO.
+ CnepBaiiTe CTBMKITE NO-AONY, 33 2 KOHPUTYpUpPaTe HACTPONKMTE Ha CBOA KOMMIOTbP CbOBPa3HO
onepaLMoHHaTa My cicTeMa.
Windows 7
A. [leakTuBMpaiiTe NpoKcK CbPBbPa, aKO € aKTUBMPaH.

1. LLpakHeTe Bbpxy Start (Crapt) > Internet Explorer, 3a fa ctaptvpare yeb 6pay3bpa.

middeluag

2. WpakHete Bbpxy Tools (MHcTpymeHTH) > Internet options (Onuun 3a nHTepHer) > pasaen Connections

(Bpb3ku) > LAN settings (LAN HacTpoiikn).

3. Ot ekpaHa Local Area Network (LAN) Settings (HacTpoiiki Ha nokanHa Mpexa), maxHeTe otmeTkata B Use a

proxy server for your LAN (i3non3Baiite npokcu cbpBbp 3a Bawarta nokanHa mpexa).
4. lllpakHeTe Bbpxy OK (OK), KoraTto cTe rotosu.

b. KoHdurypupaiite TCP/IP HacTpoiikuTe 3a aBTOMaTM4HO nony4aBaHe Ha IP agpec.

1. LLlpakHeTe Bbpxy Start (Crapt) > Control Panel (KoHTponeH naHen) > Network and Internet
(Mpexa n nntepHert) > Network and Sharing Center (LieHTbp 3a mpexu n uHTepHet) > Manage
networkconnections (Vi Ha Mp Te BPb3KM).

P

2. U36epere Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (UHTepHeT npoTtokon Bepcua 4(TCP/IPv4)) n HaTucHeTe

Properties (CBoicTBa).
3. MMocTaBete oTMeTKa B Obtain an IP add| ically (Mony

4. WpakHete Bbpxy OK (OK), korato cTe rotosu.

o IP appec).

18
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Mac 10.5.8

A. [leakTuBMpaliTe NPOKCN CbPBbPA, aKO € aKTUBMPaH.

1. OT neHTaTa C MeHIOTO LupakHeTe Bbpxy Safari > Preferences...
(MpepnouuTtaHma...) > pasgen Advanced (Paswmpenn).

2. lWpakHete Bbpxy Change Settings... (TpomaHa Ha HacTPoOIKW...) B
noneto Proxies (Mpokcn cbpBbPM).

3. Ot cnucbKa ¢ npotokonu npemaxHete FTP Proxy (FTP npokcn) n Web
Proxy (HTTPS) (Ye6 npokcn (HTTPS)).

4. lllpakHeTe Bbpxy OK (OK), koraTo cTe rotoBu.

B. Kondurypupaiite TCP/IP HacTp
nonyuasaHe Ha IP agpec. ,

. LLipakHeTe Bbpxy UKoHaTa Ha Apple =3NS System Preferences
(CuctemHn npeanountanus) > Network (Mpexa).

2. W36eperte Ethernet v n36epete Using DHCP (M3non3BaHe Ha
DHCP) 8 noneto Configure (Konpurypmupane).

3. WWpakHete Bbpxy Apply (Mpunoxm), korato CTe roToBw.

Te 3a aBTOMaTU4HO

Bbarapckn

800

@ android phone (L Chomai ) ) |

Configure Proxies: | Manually

Select a protocol to configure:

FTP Proxy Server

21 proxy server requires password

4 Use Passive FTP Mode (PASY)

distributors in Turkey

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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Sadrzaj pakiranja

M Progirivac raspona

M Jamstvena kartica

Brzi pregled

1)
2)

3)

@ 4

5)

20

Gumb za resetiranje

Gumb za Ukljucivanje/
iskljucivanje

WPS gumb
Ethernet priklju¢ak

LED napajanja
Ukljuceno: RP-N12 je
ukljucen.

Isklju¢eno: RP-N12 je
iskljucen.

LED za Ethernet

Ukljuceno: Uredaj je
spojen na Ethernet
prikljucak.

Isklju¢eno: Uredaj nije
spojen na Ethernet
prikljucak.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 20

M Vodi¢ za brzi pocetak rada

KA

7)

LED za Wi-Fi

Zeleno: RP-N12
pruza najbolje
performanse
prosirivaca Wi-Fi
opsega.
Crveno: RP-N12
pruza lose
performanse
prosirivaca Wi-Fi
opsega.
Isklju¢eno: RP-
N12 nije spojen
na usmjernik/
pristupnu tocku.

2015/4/13
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Postavljanje Prosirivac¢a opsega

Ukljucivanje prosirivaca opsega
1. Postavite RP-N12 blizu usmjerivaca/pristupne tocke.

2. Ukopcajte RP-N12 u izvor napajanja, pricekajte jednu (1)
minutu dok LED za Wi-Fi po¢ne treptati.

e —
[

Spajanje na mrezu

Odaberite jedan od sljedecih nacina za spajanje Prosirivaca

opsega ha mrezu.

Mogucénost A: Spajanje putem GUI

1. Koristite uredaj s omoguc¢enom Wi-Fi mreZzom, kao sto je
stolno/prijenosno racunalo/tablet za nalaZenje i spajanje na
ASUS_RPN12 bezi¢nu mrezu.

2. Pokrenite web preglednik i unesite http://repeater.asus.com u
traku za adrese, za pristup Prosirivacu opsega.

3. Unesite zadani naziv i lozinku prijave, a to je admin/admin.

4. Slijedite korake u Quick Install Setup (Postava brze
instalacije) za postavljanje Prosirivaca opsega.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 21

« Spojite se na Wi-Fi mrezu i kod upita unesite sigurnosni kljuc.
Ako je Wi-Fi mreza skrivena, kliknite Manual setting (Ru¢no
podesavanje).

+ Mozete oznaciti “Use default setting” (Koristi zadanu
postavku) ili unijeti SSID i sigurnosni klju¢/lozinku za
prosirenu mrezu. Po zavrsetku kliknite Next (Dalje).

NAPOMENA: Naziv beZi¢ne mreze Prosiriva¢a opsega (SSID)
mijenja se na naziv postojece Wi-Fi mreZe, zavrSava na _RPT
i dijeli lozinku za beZi¢nu mrezu s usmjerivacem/pristupnom
tockom.

+ Spojite bezi¢ne uredaje na novu mrezu Prosirivaca.

Mogucénost B: Koristenje WPS-a (Postavljanje WLAN
zasticenog pristupa)

1. Pritisnite tipku WPS na usmjerivacu/pristupnoj tocki.

2. Pritisnite WPS tipku sa strane na RP-N12 na duze od dvije (2)
sekunde dok LED za Wi-Fi ne pocne treptati.

WPS.

21
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3. Provjerite svijetli li neprekidno indikator Wi-Fi mreze uredaja  «oveneeminin
RP-N12, §to oznacuje da je prosiriva¢ opsega uspjesno spojen VAZNO!
na bezi¢nu mrezu. Naziv bezi¢ne mreze Prosirivaca opsega
(SSID) mijenja se na naziv postojece Wi-Fi mreze, zavrava na
_RPT. Primjerice:

+ Zasmanjivanje smetnji drzite RP-N12 dalje od uredaja kao $to
su bezi¢ni telefoni, Bluetooth uredaji i mikrovalne pecnice.

« Preporucujemo da RP-N12 postavite na otvorenu ili prostranu
lokaciju.

Naziv postojece Wi-Fi mreze: postojeci NetworkName
Naziv nove mreze Prosirivaca 2,4 GHz: postojeci
NetworkName_RPT

Za spajanje dodanog Wi-Fi uredaja na prosirenu mrezu,
koristite istu lozinku mreze kao i za postojeci bezi¢ni
usmjerivac.

Premjestite Prosirivac opsega
Kada povezivanje zavrsi, postavite Prosirivac opsega izmedu
usmjerivaca/pristupne tocke i bezi¢nog uredaja radi boljih

@ performansi. Nakon postavljanja uredaja RP-N12 na idealnu @
lokaciju, RP-N12 se spaja na usmjerivac/pristupnu tocku u roku
od jedne (1) minute.
.................................................................................. Indikatori signala
NAPOMENE: « Zanajbolje performanse Prosiriva¢ opsega postavite izmedu
« Postavite RP-N12 izmedu usmjerivaca/pristupne tocke usmjerivada i bezi¢nog uredaja.
i bezi¢nog uredaja za dobivanje najboljih performansi . e .
progirivaca. . Ind[l_(a}toervFl signala pok;_;\zt,_ue perfo_rmanse veze od
) " . . . Prosirivaca opsega do usmjerivaca/pristupne tocke.
+ Postavite RP-N12 na lokaciju na kojoj dobivate zeleno svjetlo Pogledajte LED indikatore za Wi-Fi u odjeljku Brzi pogled.
LED-a za Wi-Fi.
22
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Cesto postavljana pitanja (CPP)

P1: Sto da ucinim ako usmjeriva¢ ne podrzava WPS?
Mozete koristiti Option A (opcija A) za postavljanje uredaja RP-N12.

P2: Zasto se LED za Wi-Fi ne ukljucuje nakon dovrsavanja druge metode?

Mozda ste unijeli pogresan SSID ili lozinku usmjerivaca. Resetirajte RP-N12, jos jednom provjerite SSID/lozinku usmjerivaca i pon-
ovno postavite RP-N12.

P3 Zasto ne mogu vidjeti stranicu za prijavu nakon unosa http://repeater.asus.com u preglednik?
Pobrinite se da racunalo bude spojeno samo na mrezu za prosirenje i postavite na Automatski dohvati IP adresu.

P4: Sigurnost usmjerivaca je WEP i unesena je kriva lozinka ili sigurnosni kljuc¢ na prosirivacu. Sada viSe ne
mogu pristupiti Proirivacu. Sto mogu udiniti?
+  Prosiriva¢ opsega ne moze provjeriti je li WEP lozinka ispravna ili ne. Ako se unese pogresna lozinka, bezi¢ni uredaj ne moze dobiti
tocnu IP adresu sa Prosirivaca opsega. Molimo vratite Prosirivac opsega na tvornicke postavke za dobivanje IP adrese.

@ P5: Kako resetirati RP-N12? @
Siljatim predmetom pritisnite gumb RESET na priblizno dvije (2) sekunde. Pri¢ekajte priblizno pet (5) sekundi dok LED za Wi-Fi
zatrepce crveno.

23

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 23 @ 2015/4/13 21:21:48 ‘ ‘



B [ ®

P6: Ne mogu pristupiti na web graficko sucelje (GUI) radi konfiguracije postavki
za RP-AC52.

« Zatvorite sve pokrenute web preglednike i pokrenite ih opet.

« Drzite se postupka u nastavku radi konfiguracije postavki ra¢unala sukladno operativnom sustavu.

Windows 7

A. Onemogucdite proxy posluzitelj, ako je omogucen.
1. Kliknite Start > Internet Explorer da pokrenete internetski preglednik.

2. Kliknite Tools (Alati) > Internet options (Moguénosti interneta) > karticu Connections (Veze) >
LAN settings (Postavke lokalne mreze).

3. Na zaslonu Local Area Network (LAN) Settings (Postavke lokalne mreZe) odznacite mogucnost Use
a proxy server for your LAN (Koristite proxy posluzitelj za vasu lokalnu mrezu).

4. Kliknite OK (U redu) kada ste gotovi.

B. Postavite TCP/IP postavke tako da automatski dohvacaju IP adresu.

1. Kliknite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > Network and Internet (MrezZe i internet)
> Network and Sharing Center (Centar za mrezu i zajednicki rad) > Manage network connec-
tions (Upravljaj mreznim vezama).

2. Odaberite Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internetski protokol, verzija 4 (TCP/Ipv4), a
zatim kliknite Properties (Svojstva).

3. Kvacicom oznacite mogucnost Obtain an IP address automatically (Automatski dohvacaj IP
adresu).

4. Kliknite OK (U redu) kada ste gotovi.

24
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This cornection uses the folowing fems
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Mac 10.5.8

A. Onemogucite proxy posluzitelj, ako je omogucen.
1. Na traci izbornika kliknite karticu Safari > Preferences...

(Postavke...) > Advanced (Napredno).
2. Kliknite Change Settings... (Promijeni postavke...) u polju Proxies. 2. Odaberite Ethernet i odaberite Using DHCP (Upotreba

3. Na popisu protokola iskljucite oznaku u FTP Proxy i Web Proxy

(HTTP).

4. Kliknite OK (U redu) kada ste gotovi.

QS mnrid pone

Configure Proxies: | Mancal

Select a protocol to configure:

e smpie Tostmarmes.

Bypass proxy settings for these Hosts & Domains:

4 Use Passive FTP Mode (PASY)

(Ganee) (oK)

B. Postavite TCP/IP postavke tako da automatski dohvaca-

juIP adresu.

1. Kliknite ikonu Apple & > System Preferences (Postavke

sustava) > Network (Mreza).

DHCP) u polju Configure (Konfiguriraj).

3. Kliknite Apply (Primijeni) kada ste gotovi.

800

|Gl Cshowni )

(hivncet) @

distributors in Turkey

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yoénetmeligine Uygundur.
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Obsah krabice

M Prodiuzova¢ Dosahu
Q‘ M Zaruenikarta

W<

=

=

o
Rychly pirehled
1) Resetovaci tlacitko
2) Vypinac
3) WPS tla¢itko

a)
® 5

6)

26

Port Ethernet

LED indikator napajeni
Sviti: RP-N12 je zapnut.
Nesviti: RP-N12 je vypnut.
LED indikator Ethernet
S\V(iti: K portquthe’rnet je
piipojeno zafizeni.
Nesyitj: Kportu E’Eherqet
neni pfipojeno zafizeni.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 26

KA

7)

LED indikator Wi-Fi

Zelena: RP-N12
nabizi ten nejlepsi
vykon rozsiteni
dosahu Wi-Fi.

Cervena: RP-N12
nabizi zhorseny
vykon rozsiteni
dosahu Wi-Fi.
Nesviti: RP-N12
neni pfipojen ke
smérovaci/AP.
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Instalovani prodluzovace dosahu

Zapnuti prodluzovace dosahu
1. Umistéte RP-N12 do blizkosti smérovace/AP.

2. Pripojte RP-N12 k elektrické zasuvce, vyckejte jednu (1)
minutu, nez za¢ne LED indikator Wi-Fi blikat.

e —
[

Pfipojeni k siti

Pfipojte prodluzova¢ dosahu k siti jednou z nasledujicich

moznosti.

Moznost A: pfipojeni prostfednictvim grafického
uzivatelského rozhrani (GUI)

1. Pomoci zafizeni podporujiciho Wi-Fi, naptiklad stolniho PC/
notebooku/tabletu vyhledejte bezdratovou sit ASUS_RPN12
a pripojte se k ni.

2. Spustte webovy prohlize¢ a do adresniho fadku zadejte http:/
repeater.asus.com pro pristup k prodluzovaci dosahu.

3. Zadejte vychozi ptihlasovaci nazev a heslo: admin/admin.

4. Nainstalujte prodluzova¢ dosahu podle pokynt v nasledujici
casti Rychla instalace:

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 27

- Pripojte se k siti Wi-Fi a na vyzvu zadejte kli¢ zabezpeceni.
Pokud je vase sit Wi-Fi skryta, klepnéte na Manual setting
(Ruéni nastaveni).

+  Mduzete bud zaskrtnout,Use default setting (Pouzit vychozi
nastaveni)” nebo zadat SSID a kli¢ zabezpeceni/heslo
rozsifované sité. Po dokonceni klepnéte na tlacitko Next
(Dalsi).

POZNAMKA: Nazev bezdratové sité (SSID) prodluzovace dosahu

se zméni na stavajici nazev vasi sité Wi-Fi s koncovkou _RPT a

pfistroj bude vyuzivat stejné heslo bezdratové sité smérovace/

AP.

« Pripojte bezdratové zafizeni k nové siti prodluzovace.

Moznost B: Pouziti WPS (Wi-Fi Protected Setup)
1. Stisknéte tlacitko WPS na smérovaci/AP.

2. Stisknéte tlacitko WPS na boku RP-N12 na déle nez dvé (2)
sekundy, dokud nezacne blikat LED indikator Wi-Fi.

27
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3

3. Jakmile Wi-Fi indikator prodluzovace dosahu RP-N12 za¢ne
trvale svitit, znamena to, Ze se prodluzovac dosahu Uspésné
pripojil k bezdratové siti. Nazev bezdratové sité (SSID)
prodluzovace dosahu se zméni na stavajici nazev vasi sité Wi-
Fi s koncovkou _RPT. Napfiklad:

Stévajici nazev sité Wi-Fi: stavajici NetworkName
Novy sitovy nazev prodluzovace dosahu 2,4 GHz: stavajici
NetworkName_RPT
Chcete-li k siti prodluzovace pfipojit dalsi zafizeni Wi-
Fi, pouZijte stejny nazev sité stavajiciho bezdratového
smérovace.

Premistéte prodluzovac dosahu

Po dokon¢eni pfipojeni umistéte prodluzova¢ dosahu mezi
smérovac a bezdratové zafizeni, abyste dosahli optimélniho
vykonu. Poté, co RP-N12 umistite na idedlni misto, se RP-N12
priblizné jednu (1) minutu pfipojuje k vaSemu smérovaci/AP.

POZNAMKY:

« Umistéte RP-N12 mezi smérovac a bezdratové zafizeni, abyste
doséhli optimalniho vykonu prodluzovace dosahu.

« RP-N12 umistéte na misto, kde bude Wi-Fi indikdtor LED svitit
zelené.

28
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DULEZITE!

« V zdjmu omezeni ruseni umistéte RP-N12 dostatecné daleko
od zafizeni jako jsou bezdratové telefony, zafizeni Bluetooth a
mikrovinné trouby.

« Doporucujeme umisténi RP-N12 do volného prostoru nebo co
nejvétsi mistnosti.

AL

Systémové indikatory

+ Pro dosazeni optimalniho vykonu umistéte prodluzovac
dosahu mezi smérovac a bezdratové zafizeni.

« Indikatory signalu Wi-Fi ukazuji vykonnost pfipojeni
prodluzovace dosahu ke smérovaci/AP. Podrobnosti o LED
indikatoru Wi-Fi viz ¢ast Rychlé seznameni.
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Odstranovani problémii
Ot.1: Co mam délat, pokud miij smérovac nepodporuje WPS?

Muzete RP-N12 pfipravit k pouziti Volbou A.

0Ot.2: Proc se po dokonceni Postupu 2 nerozsviti LED kontrolka Wi-Fi?
Mozna jste nezadali spravné SSID a heslo sité smérovace. Resetujte RP-N12, prekontrolujte SSID/heslo smérovace a znovu nastavte

Cestina

RP-N12.
Ot.3: Proc po zadani adresy http://repeater.asus.com do prohlizece nevidim prihlasovaci stranku?
Zajistéte, aby byl pocitac pfipojen pouze k siti rozsifovace dosahu, a nastavte pocita¢ na volbu Ziskat adresu IP automaticky.

Ot.4: Smérovac pouziva zabezpeéeni WEP a v prodluZovaéi bylo zadano nespravné piistupové heslo nebo

bezpecnostni kli¢. Nyni nelze pfistupovat k prodluzovaci. Jak postupovat?
Prodluzovac dosahu nedokaze zkontrolovat, zda je pfistupové heslo WEP spravné ¢i nikoli. V pfipadé zadani nespravného
pristupového hesla vase bezdratové zafizeni nemuze ziskat spravnou adresu IP z prodluzovace dosahu. Obnovte vychozi tovarni @

nastaveni prodluzovace dosahu pro ziskani adresy IP.
Ot.5: Jak resetovat RP-N12?
Narovnanou kancelaiskou sponkou na pfiblizné dvé (2) sekundy stisknéte tlacitko RESET. Vyckejte pfiblizné pét (5) sekund, az LED

kontrolka Wi-Fi blikne cervené.

29
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0t.6: Nelze pristupovat k webovému grafickému uzivatelskému rozhrani (GUI) a
konfigurovat nastaveni bezdratového smérovace.
« Ukoncete a znovu spustte viechny spusténé webové prohlizece.

+ Podle nasledujicich krok{ nakonfigurujte nastaveni pocitace podle nainstalovaného opera¢niho
systému.

=W Windows 7

A. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan.

. Klepnutim na Start > Internet Explorer spustte webovy prohlize¢.

. Klepnéte na Tools (Nastroje) > Internet options (MoZnosti Internetu) > na kartu Connections
(Pfipojeni) > LAN settings (Nastaveni mistni sité).

. Na obrazovce Nastaveni mistni sité (LAN) zruste zaskrtnuti policka Use a proxy server for your LAN
(Pouzit pro sit LAN server proxy).

. Po dokonceni klepnéte na OK.

A w N =

. Provedte nastaveni TCP/IP pro automatické ziskani adresy IP.

. Klepnéte na Start > Control Panel (Ovladaci panely) > Network and Internet (Sit a Internet) >
Network and Sharing Center (Centrum siti a sdileni) > Manage network connections (Spravovat
sitova piipojeni).

2. Vyberte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Protokol IPv4 (TCP/IPv4)) a potom klepnéte na
Properties (Vlastnosti).

. Zaskrtnéte policko Obtain an IP address automatically (Ziskat adresu IP ze serveru).

4. Po dokonceni klepnéte na OK.

w
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Mac10.5.8 B. Provedte nastaveni TCP/IP pro automatické ziskani adresy

A. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan. .

1. Klepnéte na ikonu Apple 3N System Preferences
(Systémové predvolby) > Network (Sit).

. Vyberte Ethernet a vyberte Using DHCP (Pomoci protokolu
DHCP) v poli Configure (Konfigurovat).

. Po dokonceni klepnéte na Pouzit.

1. Na panelu nabidek klepnéte na Safari > Preferences... (Pfedvolby...) >
na kartu Advanced (Upfesnit).

3. Vseznamu protokolli zruste vybér FTP Proxy (FTP server proxy) a Web
Proxy (HTTPS) (Webovy server proxy (HTTPS)).

4. Po dokonceni klepnéte na OK.

N

Cestina

800 Netiark

|l Coronni )y » |

QS mnrid pone

{Modem DNS _ WINS | Proxies | PPP

Configure Proxies: | Manually

Selecta protocol to configure: FIP Prosy Server

21 proxy server requires password

e smpie Tostmarmes.

Bypass proxy settings for these Hosts & Domains:

(hivncet) @

4 Use Passive FTP Mode (PASY)

distributors in Turkey

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yoénetmeligine Uygundur.
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Pakkens indhold

™ Netvaerksforleenger
M Garantibevis

BEMARK: Du bedes venligst kontakte din forhandler, hvis nogen af delene
mangler eller er beskadiget.

En hurtig oversigt

1)
2)
3)

a)
® 5

6)

32

Nulstillingsknap
Teend/sluk-knap
WPS knap

Ethernet-porten

Strgmindikator

Lyser: RP-N12 er teendt.
Lyser ikke: RP-N12 er
slukket.
Ethernet-indikator

Lyser: Enheden er sluttet
til Ethernet-porten.

Lyser ikke: Enheden ikke
er sluttet til Ethernet-
porten.
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7) Wi-Fi-indikatoren

Gron: RP-N12
giver den bedste
Wi-Fi-udvidelse.
Rod: RP-N12 giver
en darlig Wi-Fi-
udvidelse.

Lyser ikke: RP-
N12 ikke er sluttet
en router/AP.
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Sadan installeres netveerksforleengeren

Sadan teendes netvaerksforleengeren
1. Stil din RP-N12 i naerheden af din router/AP.

2. Slut din RP-N12 til en stikkontakt, vent i ét (1) minut indtil
Wi-Fi-indikatoren begynder at blinke.

e —
[

Sadan kobles der til et netvaerk

Netvaerksforleengeren kobles til et netveaerk pa én af de felgende
mader:

Alternativ A: Med forbindelse via en grafisk
brugergraenseflade

1. Brug en Wi-Fi-enhed, som fx din stationzere pc/baerbare pc/
tablet, til at finde og oprette forbindelse til det tradlgse
netvaerk ASUS_RPN12.

2. Start en internetbrowser og indtast http://repeater.asus.com i
adresselinjen for at fa adgang til netveerksforlaengeren.

3. Indtast standard log pa-navn og adgangskode, som er admin/
admin.

4. Folg nedenstaende trin i Hurtig installationsvejledning for
at installere netvaerksforleengeren:
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- Opret en forbindelse til et Wi-Fi netveerk, og indtast sikkerheds-
n@glen nar du bliver bedt om det. Hvis dit Wi-Fi-netvaerk er
skjult, skal du trykke pa Manual setting (manuel indstilling).

+ Du kan enten afkrydse "Use default setting (Brug standard-
indstillingen), eller indtast SSID'et og sikkerhedsngglen til dit
udvidede netvaerk. Nar dette er gjort, skal du klikke pa Next
(Naeeste).

BEMZARK: Din Range Extenders tradlgse netvaerksnavn (SSID)

aendres til dit nuveerende Wi-Fi-netvaerksnavn, der slutter med

_RPT og deler din routers/AP's tradlgse adgangskode.

« Tilslut det tradlgse udstyr til det nye forleengernetvaerk.

Alternativ B: Anvendelse af WPS (frk.f. Wi-Fi Protected Setup,
dvs. Wi-Fi-beskyttet indstilling)

1. Tryk pa WPS-knappen pa routeren/AP.

2. Hold WPS-knappen pé siden af din RP-N12 nede i mere end to

(2) sekunder, indtil Wi-Fi-indikatoren begynder at blinke.
BEMARK: Se nzermere i routerens brugervejledning for at finde
ud af, hvor WPS-knappen er placeret.

33
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3. Se om RP-N12 Wi-Fi-indikatoren begynder at lyse konstant,
hvilket betyder at din Range Extender er forbundet til det
tradlase netvaerk. Din Range Extenders tradlgse Netvaerks-
navn (SSID) andres til dit nuveerende Wi-Fi-netvaerksnavn, der
slutter med _RPT. For eksempel:

Det eksisterende Wi-Fi-netvaerksnavn: eksisterende
NetveerksNavn

Nyt forleenger 2,4 GHz netvaerksnavn: eksisterende
NetvaerksNavn_RPT

Anvend samme netveerksadgangskode som til den eksisterende
tradlese router for at tilslutte yderligere Wi-Fi-udstyr til
forleengernetvaerket.

VIGTIGT!
« For at minimere interferens, skal du holde din RP-N12 veaek
Flyt netvaerksforleengeren fra enheder som tradlgse telefoner, Bluetooth-enheder og
Nar forbindelsen er oprettet, skal du finde din Range Extender mikrobglgeovne.
@ mellem din router/AP og den tradlgse enhed. for at fa en bedre «Vianbefaler, at du stiller din RP-N12 pd et dbent eller rummelige @
ydeevne. Nar din RP-N12 er stillet pa et optimalt sted, opretter sted.
den en forbindelse til din router/AP efter ca. ét (1) minut.  crrrrrrrrrrrs s e
BEM/ERKNINGER: _ o Signalindikatorer
« Stil din RP-N12 mellem din router/AP og din tradlgse enhed, for .
at op den bedste ydelse. « Placer netveerksforleengeren mellem routeren og det tradlgse
- Stil din RP-N12 pa et sted, hvor den grenne Wi-Fi-indikator udstyr for at opna den bedste ydelse.
begynder at lyse. «  Wi-Fi-signalindikatoren viser ydeevnen pa forbindelsen
.................................................................................. mellem din Range Extender g din router/AP. Du kan lase
mere om Wi-Fi-indikatoren i afsnittet Et hurtigt overblik.
34
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Fejlfinding

SP1: Hvad skal jeg gare, hvis min router ikke understatter WPS?
+ Du kan bruge Valgmulighed A til at indstille din RP-N12.

SP2: Hvorfor lyser Wi-Fi-indikatoren ikke, nar Metode 2 er udfgrt?
+ Du har muligvis indtastet et forkert router-SSID og adgangskode. Nulstil din RP-N12, dobbelttjek dit router SSID/adgangskode,
og indstil din RP-N12 igen.

SP3: Hvorfor kan jeg ikke se login-siden, nar jeg har indtastet http://repeater.asus.com i browseren?

« Serg for, at din computer kun er forbundet til et forlaengelsesnetvaerk, og indstil din computer til Hent automatisk en IP-adres-
se.

SP4: Routersikkerheden er WEP, og der er indtastet forkert adgangsudtryk eller sikkerhedsnggle pa

forleengeren. Sa nu er der ikke lengere adgang til forlaengeren. Hvad skal jeg gore?

« Netveerksforleengeren ikke kontrollere, hvorvidt WEP-adgangsudtrykket er korrekt eller ej. Ved indtastningen af det forkerte
adgangsudtryk kan det tradlase udstyr ikke hente den korrekte IP-adresse fra netveerksforleengeren. Nulstil netveaerksforleengeren @
til fabriksindstillingen for at fa IP-adressen igen.

SP5: Hvordan nulstiller jeg min RP-N12?

« Brug en stift til, at holde RESET-knappen (NULSTIL) nede i ca. 2 sekunder. Vent i ca. fem (5) sekunder, indtil Wi-Fi-indikatoren
blinker red

35
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SP 6: Jeg kan ikke fa adgang til den grafiske brugergraenseflade pa nettet, hvor
jeg skal konfigurere indstillingerne til den tradlgse router.

+ Luk for alle dine internetbrowsere og start igen.

+ Folg trinene nedenfor for, at konfigurere dine computerindstillinger baseret pa dit operativsystem.

Windows 7
A. Deaktiver proxyserveren, hvis den er aktiveret.

1. Klik pa Start > Internet Explorer for, at starte internetbrowseren.

2. Klik pa Tools (Funktioner) > Internet options (Internetindstillinger) > Connections (Forbindelser) fane >
LAN settings (LAN indstillinger).

3. ILAN Indstillinger-vinduet, skal du fravaelge Use a proxy server for your LAN (Brug en proxyserver til

4. Klik pa OK nar du er feerdig.

B. Indstil TCP/IP indstillingerne til at hente en IP-adresse automatisk.

1. Klik pa Start > Control Panel (Kontrolpanel) > Network and Internet (Netveerk og Internet) > Network
and Sharing Center (Netvaerks- og delingscenter) > Manage network connections (Administrer net-
vaerksforbindelser).

2. Valg Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4), og klik herefter pa Properties (Egenskaber).

3. Veelg Obtain an IP address ically (Hent isk en IP-adresse).

4. Klik pa OK nar du er feerdig.

36

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 36 @

o

[Genera [ searty | Prvacy [ Conten l Commectons rmm [ advanced|

P T ——
=

25 Access RD Network Resources -Go  vpn.as| Add...

® Never dila comnection
) Dl whenever a netuork connectin s ot pesent
Abways dial my defauit comection

e —| |
s

|

] EHS2 Properties e =)
Networking | Ahentcation

Connect usig:
& Reatek PCle GBE Famdy Cortoler

This cornection uses the folowing fems

21 9 Clert for Microsot Networks

v ans Packet Scheduer

91 8 Fic anc Prite Sharng for icrosof Networks
9] - Rawether NDIS 6X PR ProtocolDrver

(

Descrption
Transmission Cortrol Protocal/temet Protocol, The defaut
‘wide area network potocl that provides communication
cross diverse inerconmected networks.

Coc o]

2015/4/13 21:21:50 ‘ ‘



Mac 10.5.8

A. Deaktiver proxyserveren, hvis den er aktiveret.
1. I menubjeelken, skal du klikke pa Safari > Preferences... (Indstillin-
ger...) > Advanced (Avanceret) fanen.

2. Klik pa Change Settings... (Skift indstillinger...) i Proxies (Proxyserve-
re) feltet.

3. Pa listen af protokoller, skal du fravaelge FTP Proxy og Web Proxy
(HTTPS).

4. Klik pa OK nar du er feerdig.

QS Android rane
oden o1

[ Wodem _DNS WiNs T-Prawies | 7P

Configure Proxies: [ Manually ]
Selecta protocol to configure
& 7P oxy I

0 web proxy (4TTR)

0 Secure web proxy (4TTPS)

0 sweaming Proxy (kTS

0 socKs proxy r
a &

FIP Proxy Server

forthese Hosts & Domains:

B. Indstil TCP/IP indstillingerne til at hente en IP-adresse
automatisk.

. Klik p& Apple ikonet G > System Preferences (Syste-
mindstillinger) > Network (Netvaerk).

2. Veelg Ethernet og valg herefter Using DHCP (Bruger
DHCP) i Configure (Konfigurer) feltet.

3. Klik pd Apply (Anvend) nar du er faerdig.

800

|Gl Cshowni ) » |

use ive FTP Mode (PASV) Advanced.. ) (@)
® (Ganee) (k) Reve ooy
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

distributors in Turkey

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 37

®

37

2015/4/13 21:21:51 ‘ ‘



Inhoud verpakking
= 14 Range Extender | Beknopte handleiding
m
(% M Voetstuk
(]
—
(Y]
=
Q.
L] 0
Een snel overzicht % 0 N
1) Reset-knop 7) Wifi-LED
2) Knop voeding aan/uit gig;et'ggg'e’:g

prestaties van een
wifi-extender.

@ 4) Ethernetpoort — M Rood: RP-N12 @
5) Voedings-LED biedt zwakke
Cl:% prestaties van een
Aan: RP-N12 is aan.

o wifi-extender.
Uit: RP-N12 is uit. - 9
6) Ethernet-LED

Uit: RP-N12 is niet

aangesloten op
een router/AP.

Aan: apparaat is aangeslo-

ten op de Ethernet-poort.

Uit: apparaat is niet fisus

aangesloten op de Ether-

net-poort.

3) WPS-knop

YK
]
$$$‘T
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De Range Extender instellen

De Range Extender inschakelen
1. Plaats RP-N12 dicht bij uw router/AP.

2. Sluit de RP-N12 aan op een stopcontact, wacht één (1) minuut
tot de wifi-LED begint te knipperen.

e -
[

Verbinden met een netwerk
Selecteer een van de volgende manieren om de Range Extender
te verbinden met een netwerk.

Optie A: verbinden via GUI

1. Gebruik een apparaat met wifi-ondersteuning, zoals uw
desktopcomputer/notebook/tablet, om het draadloos ASUS_
RPN12-netwerk te zoeken en ermee te verbinden.

2. Start een webbrowser en typ http://repeater.asus.com in de
adresbalk om toegang te krijgen tot de Range Extender.

3. Voer de standaard aanmeldingsnaam en wachtwoord in. Dit
zijn admin/admin.

4.Volg de stappen van de Snelle installatiehandleiding hieron-
der om de Range Extender te installeren:
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« Maak verbinding met een wifi-netwerk en voer de beveili-
gingscode in wanneer u dat wordt gevraagd. Als uw wifi-net-
werk verborgen is, klikt u op Manual setting (Handmatige
instelling).

« U kunt“Use default setting (Standaardinstelling gebrui-
ken)” selecteren of de SSID en de beveiligingscode of het
wachtwoord invoeren voor uw uitgebreid netwerk. Klik op
Next (Volgende) wanneer u klaar bent.

OPMERKING: De naam van het draadloze Range Extender-net-

werk (SSID) verandert naar de bestaande wifi-netwerknaam,

eindigend met _RPT en deelt het draadloos wachtwoord van uw
router/AP.

« Verbind uw draadloze apparaten met het nieuwe Extend-
er-netwerk.

Optie B: WPS gebruiken (via wifi beveiligde instelling)
1. Druk op de WPS-knop op de router/AP.

2. Druk gedurende meer dan twee (2) seconden op de WPS-
knop op de zijkant van de RP-N12 tot de wifi-LED begint te
knipperen.

OPMERKING: raadpleeg de handleiding van de router voor de
locatie van de WPS-knop.

39
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3. Controleer of de wifi-indicator van de RP-N12 stabiel oplicht,
wat aangeeft dat de Range Extender een verbinding heeft
gemaakt met het draadloos netwerk. De naam van het

% draadloze Range Extender-netwerk (SSID) verandert naar de
Q. bestaande wifi-netwerknaam, eindigend met _RPT. Bijvoor-
] beeld:
t:I,_J Bestaande Wifi-netwerknaam: bestaande NetworkName
Q. Nieuwe naam Extender 2.4GHz-netwerk: bestaande Net-
w workName_RPT
Om een extra wifi-apparaat te verbinden met uw Extend-
er-netwerk, gebruikt u hetzelfde netwerkwachtwoord als dat
van uw bestaande draadloze router. BELANGRUJK!
« Om de interferentie te minimaliseren, houdt u de RP-N12
De Range Extender verplaatsen uit de buurt van apparaten, zoals draadloze telefoons, Blue-
Wanneer de verbinding is voltooid, plaatst u de Range Extender tooth-apparaten en magnetrons.
tussen de router/AP en het draadloos apparaat voor betere pres- + Wij raden u aan uw RP-N12 op een open of ruime locatie te
@ taties. Nadat u uw RP-N12 op een ideale locatie hebt geplaatst, plaatsen. @
maakt de RP-N12 binnen ongeveer één (1) MINUUEVEIDINGING  ++rrrseierertmmresmee et
met uw router/AP.
.................................................................................. S|gnaa||nd|cators
OPMERKINGEN: - Voor de beste prestaties plaatst u de Range Extender tussen
«+ Plaats uw RP-N12 tussen uw router/AP en het draadloos uw router en het draadloos apparaat.
apparaat voor de beste prestaties van de extender. . . - .
. . - De wifi-signaalindicator geeft de verbindingsprestaties aan
+ Plaats uw RP-N12 op een locatie waar u een groene wifi-LED van de Range Extender naar de router/AP. Raadpleeg de
UntKIgen. e wifi-LED-indicators in het gedeelte Een snel overzicht.
40
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Problemen oplossen
V1:Wat moet ik doen als mijn router geen WPS ondersteunt? L
« U kunt Optie A gebruiken voor het instellen van RP-N12. c
©
V2: Waarom licht de wifi-led niet op na het voltooien van methode twee? o
+ U hebt mogelijk de onjuiste SSID en het onjuiste wachtwoord ingevoerd. Stel uw RP-N12 opnieuw in, controleer uw router-SSID/  |g=]
wachtwoord opnieuw en stel RP-N12 opnieuw in. é’
V3:Waarom kan ik de aanmeldingspagina niet zien na het invoeren van http://repeater.asus.com in de
browser?

« Controleer of uw computer alleen op het extendernetwerk is aangesloten en stel uw computer in op Automatisch een IP-adres
verkrijgen.

V5: Mijn routerbeveiliging is WEP en ik heb het verkeerde wachtwoord of de verkeerde beveiligingssleutel
ingevoerd op de extender. Ik kan niet geen toegang meer krijgen tot de Extender. Wat kan ik doen?

- De Range Extender kan niet controleren of het WEP-wachtwoord juist is. Als een verkeerd wachtwoord is ingevoerd, kan uw @
draadloos apparaat het juiste IP-adres niet verkrijgen van de Range Extender. Herstel de standaardinstellingen van de Range
Extender om het IP-adres terug te krijgen.

V5: Hoe kan ik de RP-N12 opnieuw instellen?

« Gebruik een speld om de RESET-knop ongeveer gedurende twee (2) seconden ingedrukt te houden. Wacht ongeveer vijf (5)
seconden tot de wifi-led rood knippert.

41
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Q6: Ik krijg geen toegang tot de grafische webgebruikersinterface voor het

Y . [Genera [ searty [ Privacy | Content] Comnectons |rrograms | Advanced |
configureren van de instellingen van de draadloze router. e pE i e
% + Sluit alle actieve webbrowsers en start opnieuw. o
(<% - Volg de onderstaande stappen om uw computerinstellingen te configureren op basis van het bes- | e mmm T
o turingssysteem. .
= [ o)
o Windows 7 i | |
g_ A. Schakel de proxyserver uit indien deze is ingeschakeld. Croee Setng fyouned o confpeea roxy
N 1. Klik op Start > Internet Explorer om de webbrowser te starten. e eerscinipun
2. Klik op Tools (Extra) > Internet options (Internetopties) >tabblad Connections (Verbindingen) ey dalmy etk comecion
> LAN settings (LAN-instellingen). o
3. Schakel in het scherm LAN-instellingen het selectievakje Use a proxy server for your LAN (Een “““‘“"“"’““W“’i:;i:z;‘““| |

Eroxyserver voor het LAN-netwerk gebruiken) uit.
4. Klik op OK wanneer u klaar bent.

@ B. De TCP/IP-instellingen instellen om automatisch een IP-adres te verkrijgen. | = poperis — =) @
1. Klik op Start > Control Panel (Configuratiescherm) > Network and Internet (Netwerk en [ Newoting |Agrercaion]

internet) > Network and Sharing Center (Netwerkcentrum) > Manage network connections Comect s
(Netwerkverbindingen beheren). A Restok Pl GBE Famy Contlr
2. Selecteer Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet Protocol Versie 4 (TCP/IPv4)) en klik o mliSiiniofem
vervolgens op Properties (Eigenschappen). ¥ oot s
3. fchakf:l he;( selectievakje Obtain an IP address automatically (Automatisch een IP-adres laten 33:‘::::"3;::21";;::;::7;%1"“*
oewijzen). : 2
4. Klik op OK wanneer u klaar bent.

(

Descrption
Transmission Cortrol Protocal/temet Protocol, The defaut
‘wide area network protoce that provdes communication
cross diverse inerconmected networks.

Cox JCom)
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Mac 10.5.8

A. Schakel de proxyserver uit indien deze is ingeschakeld.
1. Klik in de menubalk op Safari > Preferences... (Systeem- (Systeemvoorkeuren) > Network (Netwerk).

B. De TCP/IP-instellingen i

adres te verkrijgen.

voorkeuren...) > tabblad Advanced (Geavanceerd).

2. Klik op Change Settings... (Wijzig instellingen...) in het veld Proxies

(Proxy's).

3. Schakel in de lijst van protocollen FTP Proxy (FTP-proxy) en Web

Proxy (HTTPS) (Webproxy (HTTPS)) uit.

4. Klik op OK wanneer u klaar bent.

QS Android rane

[ Wodem _DNS WiNs T-Prawies | 7P

Configure Proxies: [ Manually ]

Selecta protocol to configure FTP Proxy Server

(G}

800

|Gl Cshowni )

1. Klik op het Apple-pictogram é > System Preferences

2. Selecteer Ethernet en selecteer vervolgens Using DHCP
(Via DHCP) op het tabblad Configure (Configureer).

3. Klik op Apply(Toepassen) wanneer u klaar bent.

llen om aut tisch een IP-

Nederlands

distributors in Turkey

TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070

Tel: +90 212 3311000 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI

KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 43

®

43

2015/4/13 21:21:52 ‘ ‘



Pakendi sisu

M Leviala laiendaja
M Garantiikaart

MARKUS: Kui méni artiklitest on kahjustatud voi puudub, siis votke (ihendust jaemiiiijaga.

Kiire pilguheit

1)
2)
3)
4)

@ 5)

6)

44

Lahtestusnupp
Toitenupp

WPS nupp

Etherneti porti.

Toite LED indikaator
Sees: RP-N12 on sees.
Viljas: RP-N12 on viljas.
Etherneti LED indikaator

Sees: seade on tihendatud
Etherneti porti.

Viljas: seade ei ole
tihendatud Etherneti porti.

=F

M Lithijuhend

O @
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7) Wi-FiLED

indikaator

Roheline: RP-N12
tagab Wi-Fi leviala
laiendaja parima
joudluse.
Punane: RP-N12 ei
taga Wi-Fi leviala
laiendaja piisavat
joudlust.

Viljas: RP-N12 ei
ole tihendatud
ruuteri/AP-ga.

®
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Leviala laiendaja hadlestamine

Liilitage leviala laiendaja (Range Extender) sisse
1. Paigutage leviala laiendaja ruuteri Idhedale.

2. Uhendage seade RP-N12 toitepistikupesasse, oodake {iks (1)
minut, kuni Wi-Fi LED indikaator hakkab vilkuma.

e —
[

Uhendumine vérku
Valige tiks jargmistest viisidest, et leviala laiendaja vorku
Ghendada.

Variant A: Uhendumine GUI (Veebipéhine graafiline
kasutajaliides) kaudu

1. Kasutage Wi-Fi-valmidusega seadet nagu laua-/siile-/
tahvelarvutit, et leida ASUS_RPN12 traadita vork ja sellega
Uhendus luua.

2. Kdivitage veebibrauser ja sisestage aadressiribale aadress
http://repeater.asus.com, et saada ligipdasu leviala laiendajale.

3. Sisestage vaikekasutajatunnus ja -parool, milleks on admin/
admin.

4. Kldpsake valikut Quick Install Setup (Kiirhdalestus), seejarel
jargige alltoodud samme, et leviala laiendajat hdélestada.
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« Looge tihendus Wi-Fi-vérguga ja sisestage turvavéti, kui
seda kusitakse. Kui teie Wi-Fi-vork on peidetud, siis klopsake
suvandit Manual setting (Kasitsi seadistus).

+ Saate mérkida ruudu “Use default setting” (Kasuta
vaikeseadistust) voi sisestada laiendatud vorgu SSID ja
turvavotme/parooli. Kui olete Idpetanud, siis kiopsake
suvandit Next (Edasi).

MARKUS: Leviala laiendaja vérgu nimi (SSID) vahetub, uueks

nimeks saab olemasoleva Wi-Fi-vorgu nimi, mille 16pus on

margikombinatsioon _RPT ja see vork jagab teie ruuteri/AP
traadita vorgu parooli.

« Uhendage oma traadita seadmed uue Extenderi vérguga.

Variant B: Funktsiooni WPS (WiFi Protected Setup) kasutamine
1. Vajutage WPS-nuppu ruuteril/AP-I.

2. Vajutage WPS-nuppu seadme RP-N12 kiiljel rohkem kui kaks
(2) sekundit, kuni Wi-Fi LED indikaator hakkab vilkuma.

MARKUS. WPS-nupu asukoha kohta leiate teavet ruuteri
juhendist. WPS-ihenduse kasutamisel saate te Gihendada ainult
Uihe sagedusala korraga

2015/4/13 21:21:52 ‘ ‘



3. Kontrollige, kas Wi-Fi indikaator seadmel RP-N12 péleb
pusivalt, mis téhendab, et leviala laiendaja on edukalt traadita
vorku tihendunud. Leviala laiendaja vérgu nimi (SSID)
vahetub, uueks nimeks saab olemasoleva Wi-Fi-vérgu nimi,
mille 16pus on mérgikombinatsioon _RPT. Naiteks:

Olemasolev WiFi-vérgu nimi: olemasolev vorgunimi (Net-
workName)

Extenderi vorgu uus nimi: olemasolev NetworkName_RPT

Taiendava WiFi-seadme lisamiseks Extenderi vorku kasutage
sama vorguparooli, mida kasutasite olemasoleval traadita
ruuteril.

Liigutage leviala laiendajat

Kui thenduse loomine on I6pule viidud, tehke kindlaks

leviala laiendaja asukoht ruuteri/AP ja traadita vérgu vahel,

et parandada joudlust. Pérast seadme RP-N12 paigutamist
ideaalsesse asukohta Gihendab RP-N12 teie ruuteri/AP ligikaudu
ihe (1) minuti jooksul.

MARKUSED:

« Paigutage seade RP-N12 ruuteri/AP ja traadita vorgu vahele, et

tagada leviala laiendaja parim joudlus.

« Paigutage seade RP-N12 sellisesse kohta, kus Wi-Fi LED
indikaator helendab roheli

46
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OLULINE!

« Hairete minimeerimiseks hoidke RP-N12 eemal sellistest
seadmetest nagu juhtmeta telefonid, Bluetooth-seadmed ja
mikrolaineahjud.

« Soovitatav on paigutada seade RP-N12 avatud ja avarasse
kohta.

Signaali indikaatorid

« Parima joudluse saavutamiseks paigutage leviala laiendaja
ruuteri ja traadita seadme vahele.

- Wi-Fi signaali indikaator nditab Ghenduse jéudlust leviala
laiendajalt ruuterile/AP-le. Vt teavet Wi-Fi LED indikaatori
kohta jaotises A Quick Look (Kiire pilguheit).

2015/4/13 21:21:52 ‘ ‘



Torkeotsing

K1: Mis ma peaksin tegema, kui minu ruuter ei toeta WPS-i?
» Saate kasutada varianti A, et hddlestada RP-N12.

K2: Miks ei hakka parast meetodi nr kaks rakendamist polema Wi-Fi LED indikaator?

« Vo6imalik, et ruuteri SSID véi parool, mille sisestasite, on vale. Ldhtestage RP-N12, kontrollige mitme-
kordselt ruuteri SSID-i/parooli ja hddlestage RP-N12 uuesti.

K3: Miks ma ei néde sisselogimislehte parast seda, kui olen sisestanud brauseri aadressireal URL-i
http://repeater.asus.com?

+  Veenduge, et teie arvuti on ihendatud ainult leviala laiendaja vérku ja seadke arvuti sattele Hangi
IP-aadress automaatselt.

K4: Minu ruuter kasutab WEP vorguturvameetodit ja ma sisestasin leviala laiendajasse vale parooli voi
turvavotme. Niiiid ei saa ma enam juurdepéasu leviala laiendajale. Mida peaksin tegema?
Leviala laiendaja ei saa kontrollida, kas WEP parool on 6ige voi mitte. Kui sisestatud parool on vale, siis teie traadita seade ei saa
leviala laiendajalt diget IP-aadressi. Léhtestage leviala laiendaja tehase vaikesatetele, et IP-aadress tagasi saada.
K5: Kuidas ldhtestada seadet RP-N12?

« Kasutades n66pnoela, vajutage nuppu RESET ligikaudu kaks (2) sekundit. Oodake ligikaudu viis (5) sekundit, kuni Wi-Fi LED
indikaator hakkab punaselt vilkuma.

47
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K6: | cannot access the web GUI to configure the RP-N12 settings. ‘ =
‘ [General [ Seariy mvmcfml Comnecton: rmmwvma\

+ Close all running web browsers and launch again. P .
+ Follow the steps below to configure your computer settings based on its

operating system. 5 e 0 ek R -Go o] [ Add ‘
Windows 7 D— 8

e st e et cannee e
Ee e

© vl comecton

O D bencr et coveco st presnt

1. Click Start > Internet Explorer to launch the web browser. vars dl my dfokt cmectin
2. Click Tools > Internet options > Connections tab > LAN settings. o
3. From the Local Area Network (LAN) Settings screen, untick Use a proxy server for your LAN.
4. Click OK when done.

A. Disable the proxy server, if enabled.

e —| |
s

[
@ B. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP address. JEmRv s -— = @
[ Networkns | Asratton]
1. Click Start > Control Panel > Network and Internet > Network and Sharing Center > Manage Cannectusng
network connections. & Reatek PCle GBE Fomdy Cortroller
2. Select Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4), then click Properties. T cormecti s g

21 9 Clert for Microsot Networks
v ans Packet Scheduer

91 8 Fic anc Prite Sharng for icrosof Networks
9] - Rawether NDIS 6X PR ProtocolDrver

3. Tick Obtain an IP address automatically.
4. Click OK when done.

(

Descrption
Transmission Cortrol Protocal/temet Protocol, The defaut
‘wide area network protoce that provdes communication

cross diverse inerconmected networks.

Coc o]
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Mac 10.5.8

A. Disable the proxy server, if enabled.

1. From the menu bar, click Safari > Preferences... > Advanced tab.

B. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP

address.

1. Click the Apple icon & > System Preferences > Network.
2. Select Ethernet and select Using DHCP in the Configure

2. Click Change Settings... in the Proxies field. field.
3. From the list of protocols, deselect FTP Proxy and Web Proxy 3. Click Apply when done.
(HTTP).
4. Click OK when done.
a0~ o
RE Anirois rane | o), |
Configure Proxies: | Manually
() Proxy server requires password i
4 Use Passive FTP Mode (PASV) (advanced.. ) @)
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

distributors in Turkey

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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Contenu de la boite
™ Répéteur M Guide de démarrage rapide
M cartede garantie

Apercu rapide % N N

1) Bouton de réinitialisation 7) Témoin Wi-Fi

Vert: signal sans
optimal.

3) Bouton WPS Rouge : mauvais
— signal sans fil.

4) Port Ethernet — ™
@ Eteint : appareil @

5) Témoin d’alimentation % non connecté a un

Allumé : RP-N12 prét. r(?uteyr ou point
j d’accés.
Eteint : RP-N12 éteint.

2) Bouton Marche/Arrét

Fom

6) Témoin Ethernet

0

=]

Allumé : appareil
connecté a un réseau
Ethernet.

Eteint : appareil non
connecté a un réseau
Ethernet.

KT
]
$$$‘T

fsus
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Configurer le répéteur

Allumer le répéteur
1. Placez le répéteur a proximité de votre routeur.

2. Branchez le répéteur a une prise électrique. Patientez une
minute jusqu’a ce que le témoin Wi-Fi clignote.

L]
—

Connexion a un réseau

Utilisez 'une des méthodes de connexion suivantes pour établir
une connexion au réseau.

Option A : connexion via l'interface de gestion

. Utilisez un dispositif doté d'un module Wi-Fi (ex : ordinateur,
tablette ou smartphone) pour localiser et vous connecter au
réseau sans filnommé ASUS_RPN12.

2. Ouvrez votre navigateur Internet et entrez http://repeater.
asus.com dans la barre d'adresse pour ouvrir I'interface de
gestion du répéteur.

w

. Entrez le nom d'utilisateur et le mot de passe par défaut
suivants : admin / admin.

4. Suivez les instructions apparaissant a I'écran pour configurer
le répéteur.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 51

« Sélectionnez le réseau Wi-Fi dont vous souhaitez étendre la
couverture, puis entrez sa clé de sécurité. Sile réseau Wi-Fi est
masqué, réglez les paramétres manuellement.

« Conservez les parametres par défaut ou spécifiez le nom du
réseau étendu et une clé de sécurité. Une fois terminé, cliquez
sur Suivant..

REMARQUE : Le nom de réseau (SSID) du répéteur est modifié
pour partager le méme nom que celui de votre réseau sans fil
existant suivi du suffixe _RPT et partage le mot de passe de
votre routeur ou point d'accés sans fil.

« Connectez vos appareils sans fil a se nouveau réseau.

Option B : utilisation de la fonction WPS

1. Appuyez sur le bouton WPS situé sur le coté du routeur /
point d'accés sans fil.

2. Appuyez sur le bouton WPS situé sur le coté du répéteur
pendant plus de deux secondes, et ce jusqu’a ce que le
témoin Wi-Fi clignote.

REMARQUE : Consultez le mode d’emploi de votre routeur /
point d'acceés sans fil pour localiser 'emplacement du bouton
WPS.

51
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3. Vérifiez que le témoin Wi-Fi du répéteur est allumé, indiquant
que la connexion a été établie. Le SSID du répéteur est
remplacé par celui du réseau Wi-Fi existant, et finissant par
_RPT. Par exemple :

m
=

Q Nom (SSID) du réseau sans fil Wi-Fi existant : “mon réseau
= Wi-Fi’

= Nouveau nom (SSID) du réseau sans fil : “mon réseau Wi-
v Fi_RPT"

Pour connecter un appareil sans fil additionnel au réseau
du répéteur, utilisez le méme mot de passe que celui
normalement utilisé lors de la connexion au routeur.

Déplacement du répéteur

Une fois la connexion établie, placez le répéteur entre le routeur
/ point d’acces sans fil et les appareils connectés pour obtenir de
meilleures performances. Apreés avoir placé le répéteur dans un
emplacement idéal, celui-ci se connecte a votre routeur ou point
d’accés sans fil en environ 1 minute.

REMARQUES :

« Placez le répéteur entre le routeur / point d’acces sans fil et les
appareils connectés pour obtenir de meilleures performances.

« Placez le répéteur dans un emplacement ou le témoin Wi-Fi
s'allume de couleur verte, indiquant une qualité de signal
optimale.

52
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IMPORTANT !

« Pour réduire les interférences, ne placez pas le répéteur
a proximité d'appareils tels qu'un téléphone sans fil, un
dispositif Bluetooth ou un four a micro-ondes.

« Il est recommandé de placer le répéteur en dans endroit

ouvert et spacieux. @

Indicateur de puissance du signal

« Placez le répéteur entre le routeur / point d'accés sans fil et les
appareils connectés pour obtenir de meilleures performances.

« Le témoin Wi-Fi indique la qualité du signal entre le répéteur
et le routeur / point d'accés sans fil. Consultez la section
Apercu rapide pour plus de détails sur ce témoin.
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Foire aux questions

Q1: Que faire si mon routeur ou point d’accés sans fil ne supporte pas la fonction WPS ?
« Utilisez l'option A pour configurer votre répéteur.

Q2: Pourquoi le témoin Wi-Fi ne s'allume-t-il pas aprés avoir utilisé la méthode 2 ?

« |l se peut que vous ayez entré un SSID ou une clé de sécurité erroné. Réinitialisez le répéteur, vérifiez le SSID et la clé de sécurité
de votre routeur ou point d’accés sans fil puis réessayez.

Q3: Je ne peux pas accéder a l'interface de gestion du répéteur en entrant I'adresse http://repeater.asus.com
dans mon navigateur Internet ?

« Vérifiez que votre ordinateur est bien connecté au réseau du répéteur et qu'il est configuré de telle sorte a obtenir une adresse IP
automatiquement.

Q4: La connexion sans fil de mon routeur utilise un chiffrement WEP. Apreés avoir entré un mauvais mot de
passe ou clé de sécurité lors d'une tentative de connexion au répéteur, je ne peux plus accéder a ce

@ dernier. Que faire ? @

. Le répéteur ne peut pas vérifier la validité des mots de passe ou clés de sécurité WEP. Lorsque ces informations sont incorrectes,
I'appareil sans fil tentant d'établir une connexion au répéteur ne pourra pas obtenir d’adresse IP. Veuillez restaurer la
configuration d’usine du répéteur pour résoudre ce probléme.

Q5: Comment réinitialiser le répéteur ?

« Utilisez une épingle et appuyez sur le bouton RESET pendant environ 2 secondes. Patientez ensuite environ 5 secondes jusqu’a
ce que le témoin Wi-Fi clignote de couleur rouge.

53
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sieduel

Q6: Jene parviens pas a accéder au Gestionnaire de configuration Web pour
régler les parameétres de mon RP-AC52.
+ Redémarrez votre explorateur Internet.
+ Suivez les étapes suivantes pour configurer votre ordinateur en fonction du systéme d'exploitation
utilisé.
Windows 7

A. Désactivez le serveur proxy si celui-ci est activé.
1. Cliquez sur Démarrer > Internet Explorer pour lancer le navigateur.
2. Cliquez sur Outils > Options Internet > onglet Connexions > Paramétres réseau.

3. A partir de I'écran Paramétres du réseau local, décochez I'option Utiliser un serveur proxy pour
votre réseau local.
4. Cliquez sur OK une fois terminé.

B. Configurez les paramétres TCP/IP pour I'obtention automatique d'une adresse IP.

1. Cliquez sur Démarrer > Panneau de configuration > Réseau et Internet > Centre réseau et
partage > Gérer les connexions réseau.

2. Sélectionnez Protocole Internet version 4 (TCP/IPv4), puis cliquez sur Propriétés.
3. Cochez l'option Obtenir une adresse IP automatiquement.
4. Cliquez sur OK une fois terminé.

54
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) Dl whenever a netuork connectin s ot pesent
Abways dial my defauit comection

e —| |
s

|

] EHS2 Properties e =)
Networking | Ahentcation

Connect usig:
& Reatek PCle GBE Famdy Cortoler

This cornection uses the folowing fems

21 9 Clert for Microsot Networks

v ans Packet Scheduer

91 8 Fic anc Prite Sharng for icrosof Networks
9] - Rawether NDIS 6X PR ProtocolDrver

Descrption

Transmission Cortrol Protocal/temet Protocol, The defaut
‘wide area network potocl that provides communication
cross diverse inerconmected networks.

Coc o]
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Mac 10.5.8 B. Configurez les paramétres TCP/IP pour l'obtention

. . . - ., automatique d’une adresse IP.
A. Désactivez le serveur proxy si celui-ci est activé.

. Cliquez sur la Pomme & > préférences Systéme > Ré-

1. Dans la barre des menus, cliquez sur Safari > Préférences... >

seau.
onglet Avancées 2. Sél ut' Ethernet puis Via DHCP dans le ch
. Sélectionnez Ethernet puis Via ans le cham
2. Cliquez sur Modifier les réglages... dans le champ Proxies. Configurer. P P

3. Dans la liste des protocoles, décochez les options Proxy FTP et 3
Proxy web sécurisé (HTTPS).

4. Cliquez sur OK une fois terminé.

. Cliquez sur Appliquer une fois terminé.

eon Network

| ror » |

QS Android rane

[ Wodem _DNS WiNs T-Prawies | 7P

Configure Proxies: [ Manually =]

Selecta protocol to configure

FIP Proxy Server

G sTple Fostrames

Bypass proxy setings for these Hosts & Domains,

1 Use Passive FTP Mode (PASY)

® Ceanee) ! Cickth fock o preven thr changes “Aetme )
Fabricant ASUSTeK Computer Inc.

Tél : +886-2-2894-3447
Adresse : No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Représentant légal
en Europe

ASUS Computer GmbH
Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.A.S.

Tél:+90 2123311000

Adresse : AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Distributeurs agréés
en Turquie

CIZGlI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tél:+90 212 3567070

Adresse : CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tél: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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Contenu de la boite

M Alueen laajennin | Pikaopas
M Takuukortti

1) Palautuspainike

7) Wi-Fi-LED

Vihrea: RP-N12 tarjoaa

2) Virta Paélle/Pois -painike parhaan Wi-Fi-laajen-

3) WPS-painike ninsuorituskyvyn.
. — = Punainen: RP-N12 tar-
4) Ethernet-portti 1 [ joaa heikon Wi-Fi-laa-
@ jenninsuorituskyvyn. @

Pois paalta: RP-N12:ta

B II I] B ei ole liitetty reititti-
meen/tukiasemaan.

5) Virran LED-valo
Palaa: RP-N12 on paalla. ::|
Pois paalta: RP-N12 on pois
paalta.

6) Ethernet-LED

Palaa: Laite on liitetty
Ethernet-porttiin.

Pois paalta: Laitetta ei ole
liitetty Ethernet-porttiin.

O [

‘b
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Alueen laajentimen asettaminen

Alueen laajentimen kdynnistaminen
1. Aseta alueen laajennin ldhelle reititinta.

2. Liitd RP-N12 pistorasiaan, odota (1) minuutti, kunnes Wi-Fi LED
alkaa vilkkua.

e —
[

Liittaminen verkkoon

Valitse yksi seuraavista tavoista alueen laajentimen liittdmiseksi
verkkoon.

Vaihtoehto A: Yhteyden d inen graafisella kadytto-
liittymalla

. Kayta Wi-Fi-laitetta, kuten poytatietokone/kannettava/tabletti,
|6ytadksesi ja yhdistddksesi langattoman ASUS_RPN12-
verkon.

N

. Kéynnista verkkoselain ja ndppdile osoiteriville http://repeater.
asus.com kayttaaksesi alueen laajenninta.

3. Anna oletus-sisaankirjautumisnimi ja salasana, jotka ovat
admin/admin.

4. Aseta alueen laajennin toimimalla seuraavien Pika-asetus-oh-
jeiden mukaisesti:
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« Yhdista Wi-Fi-verkkoon ja sy&td kehotettaessa suojausavain.
Jos Wi-Fi-verkkosi on piilotettu, napsauta Manual setting
(Manuaalinen asetus) .

- Voit joko rastittaa kohdan "Use default setting (Kayta
oletusasetusta)" tai syttaa laajennetun verkkosi SSID-
tunnuksen ja suojausavaimen/salasanan. Kun olet valmis,
napsauta Next (Seuraava).

HUOMAUTUS: Alueen laajentimen langaton verkkonimi (SSID)

muuttuu olemassa olevan Wi-Fi:n verkkonimeksi, jonka paéte on

RPT ja jakaa reititti iaseman langattoman salasanan.

+ Yhdista langattomat laitteesi uuteen laajentimen verkkoon.

Vaihtoehto B: WPS:n kaytto (Wi-Fi-suojattu asetus)

1. Paina alueen laajentimen sivulla olevaa WPS-painiketta yli
kaksi sekuntia, kunnes jarjestelman merkkivalo vilkkuu.

2. Paina RP-N12:n sivulla olevaa WPS-painiketta yli kaksi (2)
sekuntia, kunnes Wi-Fi LED alkaa vilkkua.

HUOMAUTUS: Katso reitittimen kdyttdoppaasta WPS-painik-
keen sijainti.

57
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3. Tarkista palaako RP-N12:sta Wi-Fi-merkkivalo tasaisesti,
mikd ilmaisee, ettd alueen laajennin on muodostanut
yhteyden langattomaan verkkoon. Alueen laajentimen
langaton verkkonimi (SSID) muuttuu olemassa olevan Wi-Fi:n
verkkonimeksi, jonka paate on _RPT. Esimerkiksi:

Olemassa oleva Wi-Fi-verkkonimi: olemassa oleva Verk-
konimi

Uusi laajentimen 2,4 GHzin verkkonimi: olemassa oleva
Verkkonimi_RPT

Kayta lisa-Wi-Fi-laitteiden laajentimen verkkoon liittamiseen
samaa verkkosalasanaa kuin olemassa olevassa langattomas-
sa reitittimessa.

Siirra alueen laajenninta

Kun yhteys on muodostettu, sijoita alueen laajennin reitittimen/
tukiaseman ja langattoman laitteen véliin saadaksesi paremman
suorituskyvyn. Sijoitettuasi RP-N12:sta ihanteelliseen sijaintiin,
RP-N12 muodostaa yhteyden reitittimeen/tukiasemaan noin
yhden (1) minuutin kuluessa.

HUOMAUTUKSIA

- Sijoita RP-N12 reitittimen/tukiaseman ja langattoman laitteen
valiin saadaksesi parhaan laajentimen suorituskyvyn.

- Sijoita RP-N12 sijaintiin, jossa saat vihrean Wi-Fi LED -merkkiva-
lon nékyviin.

58
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TARKEAA!

« Minimoidaksesi hdirion, pida RP-N12 etaalld laitteista, kuten
johdottomat puhelimet, Bluetooth-laitteet ja mikroaaltouunit.

- On suositeltavaa sijoittaa RP-N12 avoimeen tai avaraan tilaan.

Signaalien merkkivalot

- Saadaksesi parhaan suorituskyvyn, aseta alueen laajennin
reitittimen ja langattoman laitteen valiin.

«  Wi-Fi-signaalin merkkivalot ilmaisevat yhteyden suoritusky-
vyn alueen laajentimesta reitittimeen/tukiasemaan. Katso
lisatietoja Wi-Fi:n LED-merkkivaloista Pikasilmdys-oppaasta
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Vianmaaritys
K1: Mitd minun pitaa tehdd, jos reitittimeni ei tue WPS:aa?
«Voit kdyttda Valinta A:ta asettaaksesi RP-N12-laitteen.

K2: Miksi Wi-Fi LED ei syty, kun menetelma kaksi on suoritettu loppuun?

« Olet ehka syottanyt vadran reititin-SSID-tunnuksen ja salasanan. Nollaa RP-N12, tarkista reitittimen SSID/salasana ja aseta RP-N12
uudelleen.

K3: Miksi en nde kirjautumissivua syotettyani selaimeen osoitteen http://repeater.asus.com?

«Varmista, etta tietokone on liitetty vain laajenninverkkoon, ja aseta tietokone tilaan Hae IP-osoite automaattisesti.

K4: Reitittimessani on WEP-suojaus, ja annoin laajentimeen vaarén salasanan tai suojausavaimen. Nyt en
pysty enda kdyttamaan laajenninta. Mita voin tehda?

Alueen laajennin ei pysty tarkistamaan onko WEP-salasana vaara tai oikea.. Jos annat vaaran salasanan, langaton laite ei voi hakea
oikeaa IP-osoitetta alueen laajentimesta. Nollaa alueen laajennin tehdasasetuksiin saadaksesi IP-osoitteen takaisin.

K5: Kuinka nollaan RP-N12-laitteen?

Paina neulalla NOLLAA-painiketta noin kaksi (2) sekuntia. Odota noin viisi (5) sekuntia, kunnes Wi-Fi LED vilkkuu punaisena.
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K6: En voi kdyttaa graafista web-kayttoliittymaa langattoman

ogsags eses enges e [Genera [ searty [ Privacy | Content] Comnectons |rrograms | Advanced |
|
‘ re!tltt!men §setusten m;arlttamlsggn. ‘ @ WWMW'—IW

« Sulje kaikki kdynnissa olevat web-selaimet ja kdynnista selain uudelleen.
» Noudata seuraavia vaiheita maarittdessasi tietokoneen kayttojarjestelmaan perustuvat asetukset. 5 Ao D ek Resouces ~Go o (A
Windows 7 T ‘
A. Ota vilityspalvelin pois kdytdstd, jos se on otettu kdyttoon. (;;m::,mmlmmwi
1. Kdynnista web-selainta napsauttamalla Start (Kdynnistd) > Internet Explorer. e
2. Napsauta Tools (Tydkalut) > Internet options (Internet-asetukset) > Connections (Yhteydet) B oo Siafniaceh

-vélilehti > LAN settings (Lahiverkon asetukset). vt St
3. Poista Lahiverkkoasetukset (LAN) -nédytosta valintamerkki kohdasta Use a proxy server for your

LAN (Kayta valityspalvelinta lahiverkossa). “““‘“"“’“”“““""““’i?ii:“n;‘““| |
4. Napsauta OK, kun olet valmis.

@ B. Aseta TCP/IP-asetukset hakeaksesi IP-osoitteen automaattisesti. § EHR properies =) @
1. Napsauta Start (Kdynnistd) > Control Panel (Ohjauspaneeli) > Network and Internet (Verkko s e
ja Internet) > Network and Sharing Center (Verkko ja jakamiskeskus) > Manage network connec- ——
tions (Hallitse verkkoyhteyksia). A Rastok Pl GOE oy Cortlor
2. Valitse Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet-protokolla Versio 4 (TCP/IPv4)) ja

Tris connection uses the following fems:

napsauta sitten Properties (Ominaisuudet).

3. Aseta valintamerkki kohtaan Obtain an IP address automatically (Hae IP-osoite automaattises-
ti).

4. Napsauta OK, kun olet valmis.

21 9 Clert for Microsot Networks
v EQQS Packet Scheduer

91 8 Fic anc Prite Sharng for icrosof Networks
9] - Rawether NDIS 6X PR ProtocolDrver

]

(

Descrption
Transmission Cortrol Protocal/temet Protocol, The defaut
‘wide area network protoce that provdes communication

cross diverse inerconmected networks.

Cox JCom)
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B. Aseta TCP/IP-asetukset hakeaksesi IP-osoitteen auto-
maattisesti.

Mac 10.5.8

A. Ota vilityspalvelin pois kadytostd, jos se on otettu kdyttoon. 1. Osoita Apple-kuvake & System Preferences (Jarjestel-

maasetukset) > Network (Verkko).

2. Valitse Ethernet ja valitse Using DHCP (Kdyttaen DHCP:-
td) Configure (Kytkentd) -kentdssa.

1. Osoita valikkopalkin Safari > Preferences... (Asetukset...) >
Advanced (Lisavalinnat) -vililehted.

2. Osoita Change Settings... (Muuta asetuksia...) Proxies (Vilitys-
palvelimet) -kentdssa.

3. Poista protokollaluettelosta valinta FTP Proxy (FTP-valityspalve-
lin) ja Web Proxy (HTTPS) (Web-vilipalvelin (HTTPS)).

4. Napsauta OK, kun olet valmis.

Qe e ors

3 Napsauta Apply(Kaytd), kun olet valmis.

e Passive FTP Mode (ASV)

@ Camee) (o0
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

distributors in Turkey

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL
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Verpackungsinhalt

M Reichweitenverstarker
M Garantiekarte

HINWEIS: Sollten Artikel beschadigt oder nicht vorhanden sein, wenden Sie sich an lhren

| Schnellstartanleitung

Handler.
Schnelleinstieg % 0 N
1) Reset-Taste 7) Wi-Fi-LED
2) Ein-/Austaste sGorrlgt‘fEf::‘r} 3
3) WPS-Taste S\Etli:?qz:fdeck
@ 4) Ethernet-Anschluss ) ungserweiterung. @
5) Betriebsanzeige-LED eRi?1te: Egﬂu,;zcrl::fert
Ein: RP-N12 st - 0 Wi-Fi-Abdeck-
eingeschaltet. i _0”: :“l ungserweiterung.
Aus: RP-N12 ist G e .——e Aus: RP-N12
abgeschaltet. 0 U} ist mit keinem
h——‘a Router/AP
6) Ethernet-LED h e 2 verbunden.
Ein: Ethernet-Port ist mit fsSUsS I——e
einem Gerit verbunden. LD
Aus: Kein Gerat
am Ethernet-Port
angeschlossen. e
[ c— — c— = c— c—— c—
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Reichweitenverstarker einrichten

Reichweitenverstarker einschalten
1. Stellen Sie den RP-N12 in der Nédhe Ihres Routers/AP auf.

2.Verbinden Sie den RP-N12 mit einer Steckdose, warten Sie
etwa 1 Minute ab, bis die Wi-Fi-LED zu blinken beginnt.

e —
[

Mit einem Netzwerk verbinden

Verbinden Sie den Reichweitenverstarker auf eine der folgenden
Weisen mit dem Netzwerk.

Variante A: Verbindung iiber die grafische
Benutzeroberfliche

1. Suchen Sie mit einem Wi-Fi-fahigen Gerét (z. B. Notebook,
Tablet, Desktop-PC) nach dem WLAN-Netzwerk ASUS_
RPN12, verbinden Sie sich damit.

2. Starten Sie einen Webbrowser, geben Sie zum Zugriff auf
den Reichweitenverstarker http://repeater.asus.com in die
Adresszeile des Browsers ein.

3. Geben Sie Benutzernamen und Kennwort ein; beides ist per
Vorgabe auf ,admin” eingestellt.

4. Richten Sie den Reichweitenverstarker mit den nachstehenden

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 63

Schnellkonfigurationsschritten ein.

«  Wahlen Sie den Repeater-Modus, klicken Sie dann auf Next
(Weiter).

« Verbinden Sie sich mit einem Wi-Fi-Netzwerk, geben Sie den
Sicherheitsschlussel ein, wenn Sie danach gefragt werden.
Wenn Ihr Wi-Fi-Netzwerk verborgen ist, klicken Sie auf
Manual setting (Manuelle Einstellungen).

« Sie kdnnen entweder Use default setting
(Standardeinstellungen ver den) markieren oder
die SSID (Netzwerkkennung) nebst Sicherheitsschliissel/
Kennwort Ihres erweiterten Netzwerks eingeben. Klicken Sie
zum Abschluss auf Next (Weiter).

HINWEIS: Der Wi-Fi-Netzwerkname (die SSID) des
Reichweitenverstarkers wechselt zum Namen lhres bereits
bestehenden Wi-Fi-Netzwerks, ergénzt um den Zusatz _RPT.
Zum Anmelden nutzen Sie das Wi-Fi-Kennwort lhres Routers/
APS.

- Verbinden Sie Ihre WLAN-Gerate mit dem neuen, erweiterten
Netzwerk.

Variante B: WPS verwenden (Wi-Fi Protected Setup)
1. Driicken Sie die WPS-Taste am Router/AP.

2. Halten Sie die WPS-Taste an der Seite des RP-N12 mindestens
2 Sekunden lang gedriickt, bis die Wi-Fi-LED blinkt.

63
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HINWEIS: Lesen Sie in der Bedienungsanleitung des Routers
nach, wo sich dessen WPS-Taste befindet.

NP 2

3. Warten Sie ab, bis die Wi-Fi-Anzeige des RP-N12 dauerhaft
leuchtet — das bedeutet, dass der Reichweitenverstarker
erfolgreich mit dem drahtlosen Netzwerk verbunden wurde.
Der Netzwerkname (die SSID) des Reichweitenverstarkers

@ wechselt zum Namen lhres bereits bestehenden Wi-Fi-

Netzwerks, erganzt um den Zusatz _RPT. Beispiel:
Existing Wi-Fi network name: existing NetworkName
New Extender network name: existing NetworkName_RPT

Wenn Sie ein weiteres WLAN-Gerat mit lhrem erweiterten
Netzwerk verbinden mochten, verwenden Sie das
Netzwerkkennwort lhres bereits vorhandenen WLAN-Routers.

Reichweitenverstarker versetzen

Nach dem Verbindungsaufbau stellen Sie den
Reichweitenverstarker moglichst auf halber Strecke zwischen
Router/AP und dem gewiinschten kabellosen Gerédt auf; wahlen
Sie eine moglichst hohe Position. So erzielen Sie gewdhnlich
die bestmogliche Reichweite. Nachdem Ihr RP-N12 an einer
geeigneten Stelle aufgestellt wurde, verbindet er sich in etwa
einer Minute mit Ihrem Router/AP.
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HINWEISE:

.

Zur optimalen Reichweite stellen Sie den RP-N12 etwa auf
halber Strecke (am besten maglichst hoch) zwischen Ihrem
Router/AP und dem gewiinschten kabellosen Gerat auf.
Stellen Sie den RP-N12 an einem Ort auf, an dem die Wi-Fi-LED
griin leuchtet.

WICHTIG!

Damit es nicht zu Stérungen kommt, halten Sie den RP-N12
von anderen Sendegeraten fern - z. B. Schnurlostelefone,
Bluetooth- und Mikrowellengerate.

Wir empfehlen, den RP-N12 mdglichst nicht an beengten
Stellen aufzustellen.

Signalanzeigen

Damit das Gerat optimal arbeiten kann, stellen Sie den
Reichweitenverstarker etwa in der Mitte zwischen Router und
dem weiteren WLAN-Gerat auf.

Die Wi-Fi-Signalanzeige signalisiert die Verbindungsqualitat
zwischen Reichweitenverstarker und Router/AP. Schauen Sie
sich die Erlduterungen zur Wi-Fi-LED im Abschnitt Kurziiber-
sicht an.
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FAQ (Haufig gestellte Fragen)

F1: Was kann ich tun, wenn mein Router kein WPS unterstiitzt?
« Sie kdnnen den RP-N12 tber Option A einrichten.

Warum leuchtet die Wi-Fi-LED nach Abschluss von Methode zwei nicht auf?
« «Eventuell haben Sie die falsche Router-SSID (Netzwerkname) und/oder ein falsches Kennwort eingegeben. Setzen Sie lhren RP-
N12 zurlick, tiberpriifen Sie die Router-SSID/Ihr Kennwort noch einmal, richten Sie den RP-N12 anschlieBend erneut ein.

F2:

F3: Warum wird die Anmeldungsseite nicht angezeigt, nachdem ich http://repeater.asus.com in den Browser
eingegeben habe?
« «Sorgen Sie dafiir, dass Ihr Computer ausschlieB8lich mit dem Reichweitenverstarkernetzwerk verbunden ist, stellen Sie den Com-
puter auf IP-Adresse automatisch beziehen ein.

F4: Mein Router ist per WEP-Verschliisselung abgesichert, ich habe ein falsches Netzwerkkennwort/einen
falschen Netzwerkschliissel am Reichweitenverstarker eingegeben. Nun kann ich nicht mehr auf den
@ Reichweitenverstarker zugreifen. Was kann ich tun? @

« Der Reichweitenverstarker kann nicht priifen, ob das WEP-Kennwort richtig oder falsch ist. Wenn Sie ein falsches Kennwort
eingeben, kann Ihr WLAN-Gerét nicht die richtige IP-Adresse des Reichweitenverstérkers abrufen. Damit wieder die
urspriingliche IP-Adresse verwendet wird, setzen Sie den Reichweitenverstarker bitte auf die Werkseinstellungen zurtick.

Wie setze ich den RP-N12 zuriick?
« Halten Sie die Rlcksetztaste (RESET) etwa 2 Sekunden lang mit einem sehr schmalen Gegenstand (z. B. aufgebogene
Buroklammer) gedriickt. Warten Sie etwa 5 Sekunden ab, bis die Wi-Fi-LED rot blinkt.

F5:
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F5: Ich kann nicht auf die web GUI zugreifen, um die Einstellungen des RP-AC52
zu konfigurieren.
+ SchlieBen Sie alle Webbrowser und starten Sie ihn erneut.

+ Um die Computereinstellungen zu konfigurieren, folgen Sie, je nach Betriebssystem, den nachste-
henden Anweisungen.
operating system.

Windows 7

A. Deaktivieren Sie den Proxyserver (falls aktiviert).
1. Klicken Sie auf Start > Internet Explorer, um den Webbrowser zu starten.
2. Klicken Sie auf Extras > Internetoptionen > Verbindung > LAN-Einstellungen.

3. Entfernen Sie das Hakchen im Fenster Local Area Network (LAN) -Einstellungen bei Proxyserv-
er fiir lhr LAN verwenden.

4. klicken Sie auf OK, wenn Sie fertig sind.

B. Setzen Sie die TCP/IP-Einstellungen auf automatische IP-Erkennung.

1. Klicken Sie auf Start > Systemsteuerung > Netzwerk & Internet > Netzwerk und Freigabezen-
trum > Netzwerkverbindungen verwalten.

2. Wahlen Sie Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) und klicken Sie dann auf Eigenschaften.
3. Markieren Sie IP-Adresse automatisch beziehen.
4. klicken Sie auf OK, wenn Sie fertig sind.
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Mac 10.5.8
B. Setzen Sie die TCP/IP-Einstellungen auf automatische
A. Deaktivieren Sie den Proxyserver (falls aktiviert). IP-Erkennung.
1. Klicken Sie in der Menileiste auf Safari > Einstellungen... > 1. Klicken Sie auf das Apple-Symbol @& > Systemeinstellun-
Erweitert. gen > Netzwerk.
2. Wahlen Sie Ethernet und im Feld Konfiguration dann

2. Klicken Sie im Feld Proxy auf Einstellungen d@ndern... DHCP.

3. I(Dl'?_lqlT(g;/ieren Sie in der Protokollliste FTP Proxy und Web Proxy 3. Klicken Sie auf Ubernehmen, wenn Sie fertig sind.

4. klicken Sie auf OK, wenn Sie fertig sind.

R vt rane

NS vans roxes | per |

() (Gnee) (oK)

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

distributorsinTurkey = TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070 SiST. SAN. VE DISTIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM .
Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI Tel: +90 216 5288888 !
KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL
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Mepiexdpeva cuokevaoiag

™ emrolyiag ouvdeong
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; | KApTa gyyunong
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=
A
°~ r r
Mua yprjyopn patia
1) Kouumi emavagopdg
2) M\Aktpo tpopodoaiac On/
Off (Evepy./Amevepy.)
3)  WPS koupmi
@ 4) Oupa Ethernet
5) Avxvia LED tpogodoaiag
Avappévn: To RP-N12
€ival evepyorotnpévo.
IBnot: To RP-N12 givat
QTTEVEPYOTTOINUEVO.
6) Auyxvia LED Ethernet
Avappévn: H cuokeun
eival ouvdedepévn o
B0pa Ethernet.
IBnotn: H ouokeur Sev
€ival ouvdedepévn 0N
B0pa Ethernet.
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7) Auyvia LED
€voel&ng Wi-Fi

Mpacwo: To
RP-N12 mapéxet
NV KOAUTEPN
Suvartn emidoon
eméktaong Wi-Fi. @
Kokkivo: To
RP-N12 mapéxet
TNV XEIPOTEPN
Suvatn emidoon
enéktaong Wi-Fi.
IBnotn:To RP-
N12 dev cuvdéetal
oe Spopohoyntr/
3.
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Eykatdotaon TnG GUCKEVG EMEKTAONG
gVpoug

Evepyomoinon tng OUOKEVNG EMEKTAONG

1. TomoBetriote To RP-N12 Kovtd o€ §popoloyntr/ZI.

2. 3uvdéote To RP-N12 o€ pia mpila peVHATOC, TIEPIUEVETE yia
€va (1) Nemmto péxpt n Auyvia LED évéei&ng Wi-Fi va apyioet va

avaBoofrvel

B
| =~

ZUvdeon ot Siktuo
Em\é€Te évav amd Toug TPOmouG Tou akoAouBouv yla va ouvdé-
OETE TN CUOKEUN EMEKTAONG EVPOUG OTO SiKTUO.

N

Emoyn A: ZUvdeon péow GUI

1. XpNOIUOTIOIROTE i oUOKELN pe Suvatdtnta Wi-Fi, drwg o
emrtpaméiog H/Y, o opntdg umohoylo T i To tablet, yia
eUpeon kat ouvSeon oto acuppato Siktuo ASUS_RPN12.

EKKIVAOTE TNV €Qappoyr mepriynong oto web kat minktpoho-

YAoTe http://repeater.asus.com oTn ypapuur Sievbuvong yia
TPOCRaon 0T CUCKEUN EMTEKTAONG EVPOUG.

N

3. Ot TTPOEMAEYHEVEG TIHEG Y1 TO GVOHA XPHOTN Kal TOV KwSIKO
mpdoBacng mou MPEMEL va KaTaxwpnoeTe givat admin/admin.

4. AkohouBnoTe Ta Brpata ou avagépovTal Tapakatw otn
lpriyopn €yKatdoTaon yla va eYKATOOTHOETE T OUOKELN
EMEKTAONG EVPOUG:

EmAé&te T Aertoupyia avapetadoTn, Emeita KAVTE KAIK 0TO
Next (Emopevo).
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« Yuvdebeite oe éva Siktuo Wi-Fi kat étav oag {ntnbei, elodyete
1o KAe1di aopaleiag. Av to Siktuo Wi-Fi givat kpu@o, kdvte
KAk 0to Manual setting (Mn autépatn pubuion).

«  Mnopeite gite va emAéete “Use default setting” (Xprion
npoemAgypévng pUBIONG) rj va elcaydayete 1o SSID Kat
T0 KAEST ao@aleiag/kKwdIko MPOOBACNC YO TO EKTETAUEVO
Siktuo. Otav TeNeloEeTE, KAVTE KAIK 010 Next (Emépevo).
THMEIQZH: To évopa acuppatou Siktuou (SSID) TNG GUOKEUNG
emékTaong eVPoug aANAleL oTo Tpéxov dvopa Siktvou Wi-Fi, pe
v KatdAnén _RPT kal poipdletal Tov Kwdiké mpooBaong Tou
acvppatou SpopohoynTr/ZM.

+  JUVOEOTE TIG 0OVUPUATEG CUOKEVEG 00G OTO VEOD SIKTUO TG
OUOKEUNG EMEKTAONG EUPOUG.

EmMoyn B: Xprion WPS (Eykatdotaon mpootateupévou Wi-Fi)

1. Natote To Koupni WPS oto §popoloyntri/ZM.

2. Matrote To koupri WPS oto mAdt Tng cuokeurig RP-N12 yia
TEPLO0OTEPO amd SUO (2) SeuTEPONETTA, LEXPL VA apXioEL va
avafoofrivel n Auxvia LED évéei&ng Wi-Fi.

IHMEIQZH: Avatpé€te oTo eyXelpidio xprioTn Tou SpopoloynTr
yia tn 8éon Tou koupmiov WPS.

2015/4/13
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3. ENéy€te av n evdeikTikr Auxvia Wi-Fi tou RP-N12 avapet
UOVIUA, YEYOVOG TTOU UTTOSEIKVUEL OTL N GUCKEUN EMEKTAONG
£0poUG €xel OLVOEDEL pe emTuyia oTo acuppato Siktuo. To
dvopa acvppatou SIKTUou (SSID) TG CUCKELNG EMEKTAONG
g0poug alalel oTo Tpéxov dvoua Siktvou Wi-Fi, pe tnv
katdAnén _RPT. M.x.:

Tpéxov dvopa Siktuou Wi-Fi: tpéxov NetworkName

Néo dvopa Siktvou 2.4 GHz pe ouokeun emékTaong eUPOUG:
tpéxov NetworkName_RPT
lMa va ouvdéoete pia mpdobetn ouokeury Wi-Fi oto Siktuo tng
OUOKEUNG EMEKTAONC EVPOUG, XPNOIUOTIOOTE TOV {510 KWK
TPOoRaAoNE SIKTUOU HE TOV TPEXOVTA AcUPHATO SPOUOAOYNTH.

Metakivnon Tng GUOKEVNG EMEKTAONG EVPOUG

‘Otav n oVvEean oAokANPwOEi, TOMOBETHOTE TN CUCKELN
EMEKTAONG EVPOUG AVANETA 0TO SpopoloynTr/ZIT kat otnv
aoUPPATN CUCKEUN yla KOAUTEPN anddoon. APou TOTOBETHOETE
70 RP-N12 o¢ pia 1davikry tomobeoia, o RP-N12 cuvdéetal oTo
Spopoloyntii/ZN o€ mepimou éva (1) AenmTo.

IHMEIQZEIZ:

TomoBetrote To RP-N12 avdueoa oto Spopoloynti/ZI kat
OTNV AcUPHATN CUCKEUN Yia va AdBeTe TV kKaAUTepn Suvath
anédoon.

+ TomoBetriote T0 RP-N12 o€ pia tomobecia 6mou pmopei n
Auyvia évdeigng Wi-Fi va yivel mpdotvn.

70
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ZHMANTIKO!

la va eEANaYIOTOTTOINOETE TIG TAPEUBOAEG, SlaTNPROTE TO

RP-N12 pakpld amo CUOKEVEG OTIWG AcUPUATA TNAéPWVQ,

OUOKEUEG Bluetooth kat @oUpvoug HIKPOKUPATWV.

Juviotatal va tomoBetrioete To RP-N12 o€ avoixt iy

gupUXwpPN Tomobeaia. @

Evdeieic ofjparog

Ma va éxete TNV KaAUTEPN Suvath anddoon, TomoBeTAOTE TN
OUOKEUN EMEKTAONG EUPOUG AVAUETT OTO SPOpOAOYNTH Kal
OTNV acUPUATN CUOKEUN.

Ot evdeigeig onpatog Wi-Fi umodeikviouv v anmédoon
NG oUVSEONC amd T CUOKEUN EMEKTAONG EVPOUG OTO
Spopoloynti/ZN. Avatpé€te oTig evEEIKTIKEG Auxvieg Wi-Fi
otnv evétnta MpRyopn patid.

2015/4/13 21:21:56 ‘ ‘



AvtipeTwmon mpofAnpatwyv
EP1: Timpémel va KAvw av o Spopoloyntig pou dev umoatnpilet WPS;

+ Mmopeite va xpnoipomotrjoete Tv EmAoyn A yia va eykataotrioete to RP-N12.

EP2: Nartidev avapet n Auxvia évéei§ng Wi-Fi apot ohokAnpwow tn MéBodo Svo;
+ Mmopei va éxete elodyel A\avBaopévo SSID Tou Spopoloynth kat Kwdikd mpdoPaone. Kavte emavagopd tou RP-N12, eAéyéte avd
70 SSID/Kwd1KS MPooBaong Tou SpopoloynTr Kat eykataotriote ava to RP-N12.

EAAnvika

EP3: Narti dev umopw va dw tn oeliba ouvdeang apou eigaybw otn SievBuvaon http://repeater.asus.com otnv
£pappoyn mepIiynong;
+ BeBaiwbeite 0TI 0 UMTOAOYIOTAG €ival CUVOESEUEVOC HOVO 0TO SIKTUO EMEKTAONG KAl PUOUIOTE TOV UTTOAOYIOTH OaG Yia AUTOpaTh
AQYn SievBuvong IP.
EP4: H pébodog acpaleiag tov Spopoloynti givat WEP kat mAnktpoAdynoa AavOacpévn @paon €1668ov 1
kA&18i acgpaleiag oTn GUOKEeUN EMEKTAONG EVPOUC. Twpa dev €Xw TPAGPACH 0T CUGKEUN EMEKTAGNG
€0poug. Tiva Kavw; @
H ouokeun eméktaong ebpoug Sev pmopei va eNéyel av n gpdon e1066ou WEP gival owotr i AavBaopévn. Av kataxwproate
AavBaopévn ppdon €10650v, n aclppatn cuokeun oag dev pmopei va Adfel Tn owoTtr SievBuvon IP amod T cuokeun eméktaong

£0poUC. MPayUATOTTOINOTE EMAVAPOPA TNG CUCKEVNG EMTEKTACNG EUPOUG OTIC EPYOOTACIAKA TIPOETAEYUEVEG PUBLICELC Yl va
emavéNdelL n SievBuvon IP.

EP5: MNMw¢0a emava@épw 1o RP-N12;

« Mg pia kap@itoa méote 1o Koupurni RESET (EMANA®OPA) yia Svo (2) SeutepdAenta mepimou. Mepiuévete mepimou mévte (5)
Seutepolenta péxpt n Auxvia évoelgng Wi-Fi va avaBoofrivel Pe KOKKIVO XpwHa.

71
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EP5: Agv pmopw va anoktow mpoopaacn otn Stadiktvakn Siemaen xpriotn (web ————————
GUI) yia va Siapop@wow Tig pubpioelg Tou acUppatov SpopoloynTi. Il @ ,‘,mmmmM

mEB KAeioTe ONEC TIC AVOIKTEG EPAPHOYEG neplménonc 070 61a8IKTUO Kal EKKIVAOTE £Qvd TV EQapuoyr.
P4d - AkoAouBroTe Ta MapaKATW PAUATA Yia VAl SIOHOPPWOETE TIG PUBHICEIG TOU UTIOAOYIOTH 0aG LE ann 10

> )\EITOUleKé ToU GUOTF]IJG. 5 Access RO Netvork Resources -Go tovpnas| [ Addo | ‘
g Windows 7 [T )

= | | —

E A. AievepyomoljoTE To SIAKOMIOTH HEGOAABNONG, av Eival Evepyomoinpévog. B —

Bl 1. Kavte KAk 01O kouuri Start (Evap&n) > Internet Explorer yia va ekKIVAGETE TV epapuoyn Teptiiynong © Never il omectn
oto dladiktuo. s

2. Kdvte khik oto koupri Tools (Epyaleia) > Internet options (EmAoyéc Internet) > kapté\a Connections et sevdetodt
(Zuvdéoeig) > LAN settings (PuBpioceig LAN).

3. An6 v 086vn PuBpioeig Tomko Siktvou (LAN), katapyrote Ty emoyr; Use a proxy server for your ““““"“’““"’“"“’“’i‘«?i‘&“&‘"“| |
LAN (Xprion Stakopioth pesohapnong yia to LAN).

4. Kdvte KAk 010 OK OTaV TENEIWOETE. |

@ B. Opiote Tig puBpioeig TCP/IP yia autopatn anédoon Sievbuvong IP. § B8 Properes — =) @
1. Kavte kAik oto koupri Start (Evap&n) > Control Panel (Mivakag EAéyxou) > Network and Internet [Newotkns [Adrerbcson|
(Aiktvo Kat Internet) > Network and Sharing Center (Kévtpo Siktiou Kat kKovi¢ Xpriong) > Manage p—
network connections (Aiaxeipion ouvdécewv Siktvou). $ Reskek PCle GBE FomtyCormer

2. EmAéETe Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) [MpwtokoAlo Internet Ekoon 4 (TCP/IPv4)] otn e e oo
GUVEXELD KAVTE KAIK OTO Properties (1616TnTec). SIBE

3. EmAéETe Obtain an IP address automatically (Autopatn e§acgdahion S1ev8uvong IP).

4. Kavte khik 010 OK dtav TEAEIDOETE.

21 9 Clert for Microsot Networks
v EQQS Packet Scheduer

91 8 Fic anc Prite Sharng for icrosof Networks
9] - Rawether NDIS 6X PR ProtocolDrver

( )

Descrption
Transmission Cortrol Protocal/temet Protocol, The defaut
‘wide area network protoce that provdes communication

cross diverse inerconmected networks.

Cox JCom)

72

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 72 @ 2015/4/13 21:21:56 ‘ ‘



Mac10.5.8
A. A Py joTeT0 & MIGTH HEGOAGPN
EVEPYOTIOINHEVOG.

1. Amd Tn ypappr pevou, kavte KNk oto Safari > Preferences...
(NpoTmipnoec...) > kaptéha Advanced (Ma mpoxwpnpévouc). 2
2. Kdvte kAik oto koupni Change Settings... (AN\ayr puBpicewv...) oto

nedio Proxies (Atakopotég pesoAdfnong).
3. Am6 T Niota pe Ta mpwtOKoMAa, Katapyrote Ty emAoyr} FTP Proxy

(Awakopotiig pegorapnong FTP) kat Web Proxy (HTTPS) [Atakopiotig

pecolaBnong Web (HTTPS)].

4. Kdavte KNk 010 OK 6tav TEAEIDOETE.

QZ it rone

3

16, av givat

B. Opiote Ti¢ puBpiceig TCP/IP yia autépatn anédoon

81e00uvong IP.

1. Kavte KAk aTo €iKovidlo Tng Apple é > System Preferences
(Mpotipnoeig cuotiparog) > Network (Aiktvo).

. EmAé€te Ethernet kat Using DHCP (Xprion DHCP) oo mebio
Configure (Alapoppwaon).

3. Kavte K\ik oo Apply(Eq@appoyn) 6Tav TENEIWOETE.

e stowas ]

distributors in Turkey

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yoénetmeligine Uygundur.
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A csomag tartalma

™ hatétévolsag-noveld

ngs | Garanciajegy

Q
<
o
-

Gyors attekintés

1)
2)
3)

a)
® 5

6)

74

Alaphelyzet gomb
Fékapcsolé gomb
WPS gomb
Ethernet aljzat
Tép LED

Be: az RP-N12 bekapcsolva.
Ki: az RP-N12 kikapcsolva.

Ethernet LED

Be: eszkoz csatlakozik az

Ethernet porthoz.

Ki: nem csatlakozik eszkéz
az Ethernet porthoz.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 74
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Gyors tizembe helyezési utmutatd

3

KA
]
$$$‘T

7)

Wi-Fi LED

Z6ld: az RP-N12
alegnagyobb
Wi-Fi jelerésitési
teljesitményt
nyujtja.

Voros: az RP-
N12 gyenge
Wi-Fi jelersitési
teljesitményt
nyujt.

Ki: az RP-N12
nem csatlakozik

routerhez/AP-hez.

2015/4/13 21:21:57 ‘ ‘



A hatétavolsag-novel6 beallitasa

A hatétavolsag-novel6 bekapcsolasa
1. Az RP-N12 eszkozt a Router/AP kézelébe helyezze.

2. Csatlakoztassa az RP-N12 eszkozt egy haloézati aljzathoz, majd
varjon egy (1) percig, amig a Wi-Fi LED elkezd villogni.

e —
[

Csatlakozas halézathoz

A hatétavolsag-novel6t az alabbi médszerek egyikével
csatlakoztathatja egy halézathoz.

»~A” opcié: Csatlakozas grafikus felhasznaloi feliileten
keresztiil

1. Wi-Fi-képes eszkozt, példaul asztali PC-t/notebookot/
tablagépet hasznéljon az ASUS_RPN12 vezeték nélkili
hélézat megkereséséhez és csatlakoztatasahoz.

2. Inditsa el a webbongészét, és irja be a http://repeater.asus.
com cimet a bongészd cimsavjaba, hogy hozzaférjen a
hatétavolsag-novel6hoz.

3. Adja meg az alapértelmezett bejelentkezési nevet és jelszot
(admin/admin).

4. Kovesse a Gyorstelepitési beallitas aldbbi Iépéseit a
hatétévolsag-novel6 bedllitasdhoz:

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 75

« Csatlakozzon egy Wi-Fi hal6zathoz, majd kérésre adja meg
a biztonsagi kulcsot. Ha a Wi-Fi halozat rejtett, kattintson a
Manual setting (Kézi beallitas) gombra.

+ Megjelolheti a“Use default setting” (Alapértelmezett
beallitas hasznalata) elemet, vagy megadhatja a kiterjesztett
hélézathoz tartozé SSID-t és biztonsagi kulcsot/jelszét. Ha
végzett, kattintson a Next (Kovetkezd) elemre.

MEGJEGYZES: A jelerésits vezeték nélkiili haldzati neve

(SSID) a Wi-Fi-halozat meglévé nevére mddosul, amely az _RPT

végzbédéssel egésziil ki és osztozik a router/AP vezeték nélkiili

jelszavan.

« Csatlakoztassa a vezeték nélkili eszkdzeit a hatotavolsag-
néveld Uj hélézatdhoz.

»B" opcio: WPS (Wi-Fi Protected Setup) hasznalata

1. Nyomja meg a WPS gombot a routeren/AP-n.

2. Tartsa lenyomva az RP-N12 oldalan Iévé WPS gombot két (2)
masodpercnél hosszabb ideig, amig a Wi-Fi LED elkezd villogni.

MEGJEGYZES: A WPS gomb helyét az ttvélasztohoz kapott
felhasznaloi Gtmutatdban tekintheti meg.

75
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Hibaelharitas
K1: Mit tegyek, ha a routerem nem tamogatja a WPS funkciot?
« Az RP-N12 beéllitdsdhoz hasznalhatja az,A” lehetéséget.

K2: Miért nem gyullad ki a Wi-Fi LED a 2. médszer elvégzése utan sem?
- Lehet, hogy hibasan adta meg a router SSID-jét vagy jelszavat. Allitsa alaphelyzetbe az RP-N12 eszkdzt, duplan ellenérizze az
SSID-t/jelszét, majd végezze el Ujbdl az RP-N12 bedllitasat.

K3: Miért nem lathato a bejelentkezési oldal annak ellenére, hogy begépeltem a http://repeater.asus.com
cimet a bongészdbe?
+ Gy6z4djon meg arrdl, hogy szamitdgépe csak a bovitett hdldzathoz csatlakozik, majd éllitsa be a szamitégépen az Obtain an IP
address automatically (IP-cim automatikus lekérése) lehetdséget.

K4: Az Gtvalasztom a WEP biztonsagi protokollt hasznalja, és a hatotavolsag-novelon hibas jelszot vagy
biztonsagi kulcsot adtam meg. Jelenleg nem tudok hozzaférni a hatétavolsag-novel6hoz. Mit tegyek?

@ « A hatétavolsag-nével6 nem tudja ellenérizni, hogy a WEP-jelsz6 helyes-e. Hibas jelsz6 megadésa esetén a vezeték nélkiili eszkdz
nem tudja fogadni a helyes IP-cimet a hatotavolsag-novel6tdl. Allitsa vissza a hatétavolsag-noveld gyari beallitasait, hogy

visszakapja az IP-cimet.

K5: Hogyan lehet alaphelyzetbe allitani az RP-N12 eszkozt?
- Egy tvel koriilbelll két (2) masodpercig nyomja meg a RESET (Alaphelyzet) gombot. Vérjon kériilbelil 6t (5) masodpercig, amig

a Wi-Fi LED voros szinnel elkezd villogni.

Jefbepy
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K6: Nem tudom elérni a web GUI-t, amivel konfiguralhatnam a vezeték
nélkiili router beallitasait.
+ Zarja be az 6sszes futé bongészéprogramot és inditsa el djra.
« Kovesse az alabbi lépéseket a szamitdgép bedllitasainak konfiguralasahoz a ra telepitett operacios
rendszernek megfeleléen.

Windows 7

A. Tiltsa le a proxy-szervert, ha engedélyezve van.

. Kattintson a Start > Internet Explorer elemre a bdngészéprogram inditasahoz.

. Kattintson a Tools (Eszkdzok) > Internet options (Internetbeallitasok) > Connections (Kapcsolatok) fiil >
LAN settings (Helyi halozati beallitasok) elemre.

A Local Area Network (LAN) Settings (Helyi halozati [LAN] beéllitasok) képernyén szlintesse meg a
Use a proxy server for your LAN (Proxykiszolgalé hasznalata a helyi halézaton) jel6l6négyzet
bejelolését.

4. Kattintson az OK gombra, ha végzett.

N —

w

. Végezze el a TCP/IP beillitasokat, hogy az IP-cimet automatikusan lekérje.

. Kattintson a Start > Control Panel (Vezérl6pult) > Network and Internet (Hal6zat és internet)
> Network and Sharing Center (Hal6zati és megosztasi kozpont) > Manage network
connections (Halézati kapcsolatok kezelése) elemre.

2. Jeldlje ki az Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (A TCP/IP protokoll 4-es verziéja (TCP/IPv4))
elemet, majd kattintson a Properties (Tulajdonsagok) gombra.

. Jel6lje be az Obtain an IP address automatically (IP-cim automatikus kérése) jel6l6négyzetet.

. Kattintson az OK gombira, ha végzett.

A w
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21 9 Clert for Microsot Networks

v EQQS Packet Scheduer

91 8 Fic anc Prite Sharng for icrosof Networks

9] - Rawether NDIS 6X PR ProtocolDrver

( )

Descrption
Transmission Cortrol Protocal/temet Protocol, The defaut
‘wide area network protoce that provdes communication
cross diverse inerconmected networks.

Cox JCom)

77

Magyar

2015/4/13 21:21:57 ‘ ‘



Jefbepy

Mac 10.5.8

A. Tiltsa le a proxy-szervert, ha engedélyezve van.

. A menusoron kattintson a Safari > Preferences... (Beallitasok...) >

Advanced (Specialis) fiilre.

wN

Kattintson Change Settings... (Bedllitasok médositasa...)
A protokoll-listén sziintesse meg az FTP Proxy és Web Proxy (HTTPS) 3

elemek bejeldlését.

Bl

QS mnrid pone

Kattintson az OK gombra, ha végzett.

Configure Proxies: | Manually

Select a protocol to configure:

FTP Proxy Server

21 proxy server requires password

e smpie Tostmarmes.

Bypass proxy settings for these Hosts & Domains:

4 Use Passive FTP Mode (PASY)

(Ganee) (oK)

B. Végezze el a TC|
automatikusan

P/IP beallitasokat, hogy az IP-cimet
lekérje.

1. Kattinson az Apple ikonra é > System Preferences
(Rendszer-beallitasok) > Network (Halozat) elemre.

2. Jeldlje ki az Ethernet elemet, majd a Using DHCP (DHCP

800

|Gl Cshowni )

hasznalata) elemet a Configure (Konfiguralas) mezében.
. Kattintson az Apply(Alkalmaz) gombra, ha végzett.

(hivncet) @

representative in
Europe

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised

distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000

Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI|

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yoénetmeligine Uygundur.
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Contenuto della confezione
Mauida rapida

| Range Extender
M Certificato di garanzia

NOTA: Contattate il vostro rivenditore nel caso in cui uno di questi articoli sia
danneggiato o mancante.

Aspetto

1)
2)

3)

® 9

5)

6)

Pulsante di reset

Pulsante di accensione/
spegnimento

Pulsante WPS
Porta Ethernet

LED alimentazione
On: RP-N12 acceso.
Off: RP-N12 spento.

LED Ethernet

On: Dispositivo collegato
alla porta Ethernet.

Off: Nessun dispositivo
collegato alla porta Ether-
net.

Cl:% 7
LE}
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LED Wi-Fi

Verde: L'RP-N12
fornisce le migliori

prestazioni Wi-Fi
extender possibili.

Rosso: Rosso:
L'RP-N12 fornisce

prestazioni Wi-Fi
extender scarse.

Off: LRP-N12 non
& connesso ad
alcun router/AP.
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Configurazione del range extender

Accendere il range extender
1. Posizionate I'RP-N12 vicino al vostro router/AP.

2. Collegate I'RP-N12 ad una presa di corrente quindi attendete
un (1) minuto fino a quando il LED Wi-Fi comincia a lampeg-
giare.

e —
[

Connessione ad una rete

Scegliete uno dei seguenti modi per connettere il range extend-
erad una rete.

Opzione A: Connessione tramite GUI (Graphical User Inter-
face)
1. Usate un dispositivo compatibile Wi-Fi, come un Desktop PC/

Notebook/Tablet, per trovare e connettervi alla rete senza fili
ASUS_RPN12.

. Lanciate un browser web e inserite http://repeater.asus.com
nella barra degli indirizzi per accedere al range extender.

N

w

. Inserite il nome utente e la password predefinite (admin/ad-
min).

4. Seguite la procedura guidata di installazione per configurare il
range extender:

80
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- Connettetevi ad una rete Wi-Fi e, quando richiesto, inserite la
chiave di sicurezza. Se la vostra rete Wi-Fi & nascosta cliccate
su Manual setting (Impostazione manuale).

« Potete selezionare “Use default setting (Usa impostazioni
predefinite)” o inserire il SSID e la chiave di sicurezza per la
vostra rete estesa. Quando avete finito cliccate su Next (Avan-
ti).

NOTA: Il SSID (nome rete wireless) del range extender cambia,

assume il nome della vostra rete Wi-Fi esistente con l'aggiunta

di _RPT alla fine del nome e mantiene la chiave di sicurezza che

avete impostato sul router/AP.

« Connettete il vostro dispositivo wireless alla nuova rete este-
sa.

Opzione B: Usare WPS (Wi-Fi Protected Setup)
1. Premete il pulsante WPS sul router/AP.

2. Premete il pulsante WPS, che trovate a lato dell'/RP-N12, per
piti di due (2) secondi fino a quando il LED Wi-Fi comincia a
lampeggiare.

NOTA: Fate riferimento al manuale del router per localizzare il
pulsante WPS.
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3. Verificate che il LED Wi-Fi dell'RP-N12 sia acceso e fisso per
assicurarvi che il range extender si sia connesso con successo
alla rete wireless. Il SSID (nome rete wireless) del range
extender cambia e assume il nome della vostra rete Wi-Fi esis-
tente con I'aggiunta di _RPT alla fine del nome. Per esempio:

Nome rete Wi-Fi esistente: NomeRete
Nome nuova rete estesa: NomeRete_RPT

Per connettere un altro dispositivo Wi-Fi alla vostra rete estesa
usate la stessa password di rete che avete impostato sul
router wireless.

Posizionare il range extender

Quando la connessione é stata completata con successo po-
sizionate il range extender tra il router/AP e il dispositivo wireless
per ottenere le migliori prestazioni. Una volta posizionato
I'RP-N12 nella posizione ideale questo si connette al router/AP in
circa un (1) minuto.

« Posizionate il vostro RP-N12 tra il router e il dispositivo
wireless per ottenere le migliori prestazioni.

« Posizionate il vostro RP-N12 in una posizione nella quale il LED
Wi-Fi si illumina di verde.

IMPORTANTE!

« Per minimizzare le interferenze tenete I'RP-N12 distante da
dispositivi come telefoni senza fili, dispositivi Bluetooth e forni
a microonde.

+ Raccomandiamo di posizionare I'RP-N12 in un ambiente ampio
e spazioso.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 81

Indicatore di segnale

Posizionate il range extender tra il router/AP e il dispositivo

wireless per ottenere le migliori prestazioni.

Il LED Wi-Fi indica la qualita della connessione tra il range
extender e il router/AP. Fate riferimento alla parte sul LED Wi-Fi

nella sezione Aspetto.
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Domande frequenti

D1: Cosa devo fare se il mio router non supporta il WPS?
« Potete usare I'Opzione A durante la configurazione dell'/RP-N12.

D2: Perché il LED Wi-Fi non si accende dopo aver completato il secondo metodo?
« Potreste aver inserito un SSID o una chiave di sicurezza errata. Resettate I'RP-N12 alle impostazioni di fabbrica, verificate le
impostazioni del router (SSID/chiave di sicurezza) e configurate nuovamente I'RP-N12.

D3: Perché non riesco ad accedere alla pagina di accesso dopo aver inserito http://repeater.asus.com nel mio
browser?
- Assicuratevi che il vostro computer sia connesso solamente alla rete estesa e che acquisisca l'indirizzo IP automaticamente dal

server DHCP.
D4: Lamodalita di sicurezza del mio router &€ impostata su WEP, ho inserito una chiave di rete non corretta

sull'extender. Non riesco piu ad accedere all'extender. Cosa posso fare?

« llrange extender non & in grado di controllare se la chiave di rete inserita & corretta o meno. Quando inserite una chiave di rete @
errata il vostro dispositivo wireless non puo ottenere il corretto indirizzo IP dal range extender. Resettate il range extender alle
impostazioni predefinite di fabbrica per ottenere nuovamente un indirizzo IP.

D5: Come faccio a ripristinare il mio RP-N12 alle impostazioni predefinite di fabbrica?

« Usando un oggetto appuntito premete il pulsante di reset per circa due (2) secondi. Aspettate circa cinque (5) secondi fino a
quando il LED Wi-Fi lampeggia di colore rosso.

82
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D6: Non riesco ad accedere alla web GUI per configurare le impostazioni
dell'RP-N12.
+ Chiudete tutti i browser eventualmente aperti e riavviate il vostro browser.
-+ Seguite questi passaggi per configurare le impostazioni del vostro computer a seconda del siste-
ma operativo utilizzato.
Windows® 7

A. Disabilitate il server proxy (se abilitato).

1. Cliccate su Start > Internet Explorer per aprire il browser.

2. Cliccate su Tools (Strumenti) > Internet options (Opzioni Internet), selezionate la scheda Con-
nections (Connessioni) e cliccate su LAN settings (Impostazioni LAN).

3. Dalla schermata di impostazioni della vostra LAN (Local Area Network) togliete la spunta da Use a
proxy server for your LAN (Utilizza un proxy server per le connessioni LAN).

4. Quando avete finito selezionate OK.

B. Configurate le impostazioni TCP/IP in modo da ottenere un indirizzo IP automaticamente.

1. Cliccate su Start > Control Panel (Pannello di controllo) > Network and Internet (Rete e Inter-
net) > Manage network connections (Gestisci connessioni di rete).

2. Selezionate Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Protocollo Internet versione 4 (TCP/IPv4))
e poi cliccate su Properties (Proprieta).

3. Selezionate Obtain an IP address automatically (Ottieni automaticamente un indirizzo IP).
4. Quando avete finito selezionate OK.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 83 @

o

[Genera [ searty | Prvacy [ Conten l Commectons rmm [ advanced|

P T ——
=

55 Acces RO Network Resources ~Go o vons| [ Add
) ‘

S — 5

oSt £ ounees tocanfases ory

Ee e

© vl comecton

) Dl whenever a netuork connectin s ot pesent
Abways dial my defauit comection

e —| |
s

) ESER Properties =50

Networking [ Authentioation

Connect usig:
& Reatek PCle GBE Famdy Cortoler

This cornection uses the folowing fems

21 9 Clert for Microsot Networks

v EQQS Packet Scheduer

91 8 Fic anc Prite Sharng for icrosof Networks

9] - Rawether NDIS 6X PR ProtocolDrver

(

Descrption
Transmission Cortrol Protocal/temet Protocol, The defaut
‘wide area network protoce that provdes communication
cross diverse inerconmected networks.

2015/4/13 21:21:58 ‘ ‘



Mac 10.5.8

A. Disabilitate il server proxy (se abilitato).

1. Dalla barra del menu cliccate su Safari > Preferences (Preferen-

ze).... > Advanced (Avanzate).

2. Cliccate su Change Settings... (Modifica impostazioni...) nel

campo Proxies (Proxy).

3. Dalla lista dei protocolli togliete la spunta da FTP Proxy (Proxy

FTP) e Web Proxy (HTTP) (Proxy web (HTTP)).
4. Quando avete finito selezionate OK.

QS mnrldpone

Configur

Selecta protocol to configure

o
o
o
o
o

NS WiNs TProsies | 7P

FIP Proxy Server

Bypass proxy setings for these Hosts & Domains:

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

@

(aancel) (oK )

B. Configurate le impostazioni TCP/IP in modo da ottenere
un indirizzo IP automaticamente.

N

800
|2l Cshowai )

. Cliccate sullicona della Mela € > System Preferences
(Preferenze di Sistema) > Network (Rete).

. Selezionate Ethernet e Using DHCP (Utilizzo di DHCP)
nell'elenco Configure IPv4 (Configura IPv4).

3. Quando avete finito cliccate su Apply (Applica).

autorizzati in Turchia:

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN.VE
TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Indirizzo: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Produttore: ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Indirizzo: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Rappresentante ASUS Computer GmbH
Europa: Indirizzo: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Distributori CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tel: +90 212 3567070

Indirizzo: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Indirizzo: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL
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lepakojuma saturs
| Diapazona paplasdinatajs
| Garantijas karte

Atrs parskats

1)
2)

3)

® g

5)

6)

Atiestatisanas poga

Stravas ieslégsanas/
izslegsanas poga
WPS poga
Ethernet porti

Barosanas gaismas diode

leslégts: RP-N12 ir
ieslégts.

Izslégts: RP-N12 ir izslégts.

Ethernet gaismas diode

leslégts: ierice ir
pievienota Ethernet
pieslégvietai.

Izslégts: ierice ir

=F

pievienota Ethernet

pieslégvietai.
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7) Wi-Fi gaismas
diode
Zala: RP-N12
nodrosina labu Wi-
Fi paplasinataja
veiktspéju.
Sarkana: RP-N12
nodrosina sliktu
Wi-Fi paplasinataja
veiktspéju.
Izslégts: RP-N12

E irizveidots
_6 savienojums ar
marsrutétaju/AP.
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Diapazona paplasinataja uzstadisana
Diapazona paplasinataja ieslégsana
1. Novietojiet RP-N12 blakus marsrutétajam/AP.

2. Pievienojiet RP-N12 stravas izvadam, uzgaidiet vienu (1)
minati, lidz Wi-Fi gaismas diode sak mirgot.

Pievienosanas tiklam

Izvélieties vienu no sekojosiem veidiem, lai pievienotu

diapazona paplasinataju tiklam.

Variants A: Pievienosanas caur grafisko lietotaja saskarni
GUI

1. Lietojiet Wi-Fi iespéjotu ierici, pieméram, galddatoru/piezimj-
datoru/plansetdatoru, lai atrastu ASUS_RPN12 bezvadu tiklu
un izveidotu savienojumu ar to.

2. Atveriet timekla parlikprogrammu un adreses josla
ievadiet http://repeater.asus.com, lai pieklutu diapazona
paplasinatajam.

3. Levadiet nokluséto lietotajvardu un paroli, kas ir admin/
admin.

4. Veiciet darbibas, kas noraditas atras uzstadisanas pamaciba
Quick Install Setup, lai uzstaditu diapazona paplasinataju.

86
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- lzveidojiet savienojumu ar Wi-Fi tiklu un, kad tiek vaicats,
ievadiet drosibas atslégu. Ja Wi-Fi tikls ir slepts, noklikskiniet
uz Manual setting (Manuala iestatiSana).

+ Varat ari atzimét “Use default setting” (Lietot nokluséjuma
iestatisanu) vai ievadit paplasinata tikla SSID un drosibas
atslégu/paroli. Kad pabeidzat, noklikskiniet uz Next (Talak).

PIEZIME. Tikla paplasinataja bezvadu tikla nosaukums (SSID) ir

atskirigs no esosa Wi-Fi tikla nosaukuma, un ta beigas ir _RPT un

tas koplieto marsrutétaja/AP bezvadu paroli.

+ Pieslédziet savas bezvadu ierices jaunajam, paplasinatajam
tiklam.

Variants B: Izmantojot WPS (Wi-Fi aizsargata uzstadisana)
1. Nospiediet marsrutétaja/AP pogu WPS.

2. RP-N12 sanos nospiediet pogu WPS uz laiku ilgak par divam
(2) sekundém, lidz Wi-Fi gaismas diode sak mirgot.

PIEZIME: Sikak par to, kur atrodas WPS poga, lasiet marsrutétaja
lietotaja rokasgramata.

2015/4/13 21:21:59 ‘ ‘



3. Parbaudiet, vai RP-N12 Wi-Fi indikators deg, kas norada, ka
tikla paplasinataja ir sekmigi izveidots savienojums bezvadu
tiklu. Tikla paplasinataja bezvadu tikla nosaukums (SSID)
atskiras no esosa Wi-Fi tikla nosaukuma, kura beigas ir _RPT.
Talak ir sniegti dazi pieméri.

Esosa Wi-Fi tikla nosaukums: esosais NetworkName
Jauna, paplasinata tikla nosaukums: esosais
NetworkName_RPT

Lai pievienotu papildu Wi-Fi ierici jasu paplasinatajam tiklam,
izmantojiet to pasu tikla paroli, kada iestatita esosajam
bezvadu marsrutétajam.

Diapazona paplasinataja parvietosana

Kad savienojums ir izveidots, lai nodrosinatu labaku veiktspéju,

tikla paplasinataju novietojiet starp marsrutétaju/AP un bezvadu

ierici. Kad RP-N12 ir novietota vispiemérotakaja vieta, RP-N12

aptuveni vienas (1) minates laika izveido savienojumu ar

marsrutétaju/AP.

PIEZIMES.

« Novietojiet RP-N12 starp marsrutétaju/AP un bezvadu ierici, lai
nodrosinatu labako paplasinataja veiktspéju.

+ Novietojiet RP-N12 vieta, kur Wi-Fi gaismas diode deg zala
krasa.
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SVARIGI!

« Lai samazinatu traucéjumus, novietojiet RP-N12 talak no vadu
talruniem, Bluetooth iericém un mikrovilnu krasnim.

« RP-N12 ieteicams novietot atvérta vai ietilpiga vieta.

Signala indikatori

- Lai sasniegtu vislabako veiktspéju, novietojiet diapazona
paplasinataju starp marsrutétaju un bezvadu ierici.

- Wi-Fi signala indikators norada savienojuma veiktspéju no
tikla paplasinataja uz marsrutétaju/AP. Sadala Iss parskats
skatiet informaciju par Wi-Fi gaismas diodes indikatoru.
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Traucéjumnoveérsana

1. jaut. Ka rikoties, ja marsrutétajs neatbalsta WPS?
+ RP-N12 iestatisanai varat lietot A opciju.

2. jaut. Kadél Wi-Fi gaismas diode neiedegas péc otras metodes pabeigsanas?

« lespéjams, ievadijat nepareizu marsrutétaja SSID un paroli. Atiestatiet RP-N12, atkartoti parbaudiet marsrutétaja SSID/paroli un
vélreiz iestatiet RP-N12.

-
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3. jaut. Kadeél péc http://repeater.asus.com ievadi$anas parliika es neredzu pieteikSanas lapu?

« Parliecinieties, vai datora ir izveidots savienojums tikai ar paplasinatu tiklu, un datora iestatijumu iestatiet uz Obtain an IP
address automatically (Automatiski iegtt IP adresi).

4, jaut. Mana marsrutétaja drosiba ir WEP, un es ievadiju nepareizu paroli vai drosibas atslégu diapazona
paplasinataja. Tagad vairak nevaru pieklat paplasinatajam. Ko es varu darit?

« Diapazona paplasinatajs nevar parbaudit vai WEP parole ir pareiza vai nav. levadot nepareizu paroli, jasu bezvadu ierice
nevar iegt pareizu IP adresi no diapazona paplasinataja. Ludzu atiestatiet diapazona paplasinataju uz ripnicas nokluséjuma
iestatijlumiem, lai iegatu IP adresi.

5. jaut. Ka atiestatit RP-N12?

« Izmantojot adatu, aptuveni divas (2) sekundes turiet nospiestu pogu RESET (Atiestatit). Uzgaidiet aptuveni piecas (5) sekundes,
lidz Wi-Fi gaismas diode iedegas sarkana krasa.
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6. jaut. Es nevaru pieklut timekla grafiskajai saskarnei, lai konfigurétu
marsrutétaja iestatijumus.

« Aizveriet visus atvértos timekla parlakus un palaidiet atkal. L o
+ Veiciet turpmak noraditos solus, lai konfiguretu datora iestatijumus, atbilsto3i ta operétajsistémai.

Windows 7

A. Atspéjojiet starpniekserveri, ja tas ir iespéjots.

1. Noklikskiniet uz Start (Sakt) > Internet Explorer, lai palaistu timekla parlaku.

2. Noklikskiniet uz Tools (Riki) > Internet options (Interneta opcijas) > Connections
(Savienojumi) cilnes > LAN settings (LAN iestatijumi).

3. Lokala tikla (LAN) iestatijumu (Settings) ekrana nonemiet kasiti no Use a proxy server for your
LAN (Izmantot starpniekserveri LAN).

4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.

B. lestatiet TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai.

1. Noklikskiniet Start (Sakt) > Control Panel (Vadibas panelis) > Network and Internet (Tikls un
Internets) > Network and Sharing Center (Tikls un koplietosanas centrs) > Manage network
connections (Parvaldit tikla savienojumus).

2. Atlasiet Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Interneta protokola versija 4 (TCP/IPv4)), tad
noklikskiniet uz Properties (Rekviziti).

3. lelieciet kasiti pie Obtain an IP address automatically (Automatiski iegat IP adresi).

4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.
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Mac 10.5.8

(Uzlabota) cilnes.

A. Atspéjojiet starpniekserveri, ja tas ir iespéjots.

. Izvélnes josla noklikskiniet uz Safari > Preferences... > Advanced

2. Noklikskiniet uz Change Settings... (Mainit iestatijumus...) lauka
Proxies (Starpniekserveri).

B. lestatiet TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai.
1. Noklikskiniet uz Apple ikonas é > System Preferences
(Sistemas preferences) > Network (Tikls).

2. Atlasiet Ethernet un atlasiet Using DHCP (Lietot DHCP)
lauka Configure (Konfigurét).

3. Noklikskiniet uz Apply(Lietot), kad tas izdarits.

-
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3. No protokolu saraksta atatlasiet FTP Proxy (FTP starpniekserveris)

un Web Proxy (HTTPS) (Timekla starpniekserveris).
4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.

QS Android rane

[ Wodem _DNS WiNs T-Prawies | 7P

Configure Proxies: [ Manually ]
Selecta protocol to configure FTP Proxy Server

& 7P oxy N

0 web proxy (4TTR)

0 Secure web proxy (4TTPS)

0 sweaming Proxy (kTS

0 socKs proxy r
a &

forthese Hosts & Domains:

Muse

ve FTP Made (PASV)

eon
(L2l showan )

Network

Status:

o oHce. i)

Tote1zAl

Configu

7 Adare:
Subner Mask: 255.255.255.0

® Ceancel) (Cok ) ! Cickth fock o preven thr changes asivrane= etwvermiienapm
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

distributors in Turkey

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL
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prievada.

3
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4Wi-Fi” Sviesos
diodas

Zalia: su RP-N12
LWi-Fi” pléstuvas
veikia geriausiai.
Raudona: su
RP-N12 ,Wi-Fi”
pléstuvas veikia
blogai.

Nedega:
irenginys RP-N12
neprijungtas prie
kelvedzio / AP.
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Diapazono plétiklio nustatymas

Diapazono plétiklio jjungimas
1. Irenginj RP-N12 pastatykite 3alia kelvedzio / AP.

11

2.RP-N12 jjunkite j el. lizdg, palaukite vieng minute, kol pradeda
mirkseti,Wi-Fi” $viesos diodas.

<
s
£

Prisijungimas prie tinklo

Pasirinkite viena i$ toliau nurodyty buady diapazono plétikliui

prijungti.

A parinktis: Prijungimas naudojant GUI (grafine naudotojo
sasajq)

1. Norédami surasti ir prijungti belaidj ASUS_RPN12 tinkla,
naudokite jrenginj su jjungtu,Wi-Fi*, pvz, stalinj / neSiojamajj
kompiuterj arba plansete.

2. Paleiskite tinklo nardykle ir adreso juostoje jveskite http://
repeater.asus.com, kad pasiektuméte diapazono pleétiklj.

3. Jveskite numatytajj prisijungimo varda ir slaptazodj — admin /
admin.

4. Laikykités toliau nurodyty Sparciojo jdiegimo sarankos
veiksmy, kad nustatytumeéte diapazono plétiklj.

92
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« Prisijunkite prie ,Wi-Fi” tinklo ir, paraginti, jveskite saugos
rakta. Jei Wi-Fi” tinklo nesimato, spustelékite Manual setting
(Rankinis nustatymas).

« Galite pazymeéti funkcijg ,Use default setting” (Naudoti
numatytuosius parametrus) arba jvesti iSpléstinio tinklo
SSID ir saugos rakta / slaptazodj. Kai tai atliksite, spustelékite
Next (Kitas).

PASTABA: diapazono pléstuvo belaidzio tinklo pavadinimas
(SSID) pasikeicia j esamo ,Wi-Fi” tinklo pavadinima su pabaiga
_RPT ir veikia su tuo paciu kelvedzio / AP belaidzio rysio
slaptazodziu.

« Prijunkite belaidzius jrenginius prie naujojo plétiklio tinklo.

B parinktis: WPS (apsaugota ,Wi-Fi” saranka) @
1. Paspauskite kelvedzio / AP mygtuka WPS.

2. RP-N12 3one ilgiau negu dvi sekundes spauskite WPS
mygtuka, kol pradeda mirkseéti,Wi-Fi” $viesos diodas.

2015/4/13 21:22:00 ‘ ‘



3. Patikrinkite, ar RP-N12 ,Wi-Fi” indikatorius Sviecia
nepertraukiamai: tai parodo, kad tinklo pléstuvas sékmingai
prijungtas prie belaidzio tinklo. Diapazono pléstuvo belaidzio
tinklo pavadinimas (SSID) pasikeicia j esamo ,Wi-Fi” tinklo
pavadinimg su pabaiga _RPT. Pavyzdziui:

Esamo ,Wi-Fi” tinklo pavadinimas: esamo tinklo
pavadinimas

Naujo plétiklio tinklo pavadinimas: esamo tinklo
pavadinimas_RPT
Kad prie plétiklio tinklo prijungtuméte papildoma ,Wi-Fi"
irenginj, naudokite tokj patj tinklo slaptazodj, kaip ir turimo
belaidzio marsrutizatoriaus.

Diapazono plétiklio perkélimas
Kai rysys sukurtas, pastatykite diapazono pléstuva tarp kelvedzio
/ AP ir belaidzio jrenginio, kad geriau veikty. Pastacius RP-N12

mazdaug per minute.

@ geriausioje vietoje, RP-N12 prisijungia prie kelvedzio / AP

PASTABOS:

« pastatykite RP-N12 tarp kelvedZio / AP ir belaidZio jrenginio,
kad pléstuvas veikty geriausiai.

« RP-N12 statykite tokioje vietoje, kurioje ,Wi-Fi” $viesos diodas
dega zaliai.

AL
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SVARBI INFORMACIJA!

« Norédami sumazinti trikdZius, jrenginj RP-N12 statykite atokiai
nuo tokiy jrenginiy kaip belaidziai telefonai, ,Bluetooth”
irenginiai ir mikrobangy krosnelés.

- Rekomenduojame RP-N12 statyti atviroje arba erdvioje
vietoje.

Signalo indikatoriai

- Kad veikimas baty geriausias, diapazono plétiklj padékite tarp

marsrutizatoriaus ir belaidzio jrenginio.

-, Wi-Fi” signalo indikatoriai nurodo rysio nuo diapazono
pléstuvo iki kelvedzio / AP stipruma. Informacijos apie Sviesos
diodo indikatoriy ieskokite skirsnyje Sparcioji perziiira.

93
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Trikciy Salinimas
1 kl. Ka daryti, jei mano kelvedis nepalaiko WPS?
+ RP-N12 jrenginiui nustatyti galite naudoti A parinktj.

2 kl. Kodél sujungus antruoju badu,,Wi-Fi” Sviesos diodas neuzsidega?
+ Gali bati, kad jvedéte netinkama kelvedzio SSID ir slaptazodj. Atkurkite RP-N12 veikima, dar karta patikrinkite kelvedzio SSID /
slaptazodj ir vél nustatykite RP-N12.

3 kl. Kodél j narsykle jvedus adresa http://repeater.asus.com nesimato prisijungimo puslapio?
+ Kompiuteris turi bati prijungtas tik prie pléstuvo tinklo ir nustatyta funkcija Gauti IP adresa automatiskai.

4 kl. Mano marsrutizatoriaus saugos protokolas yra WEP, o plétiklyje jvedziau klaidinga slapta faze ar saugos
rakta. Dabar nebegaliu pasiekti plétiklio. Ka daryti?

- Diapazono plétiklis negali patikrinti, ar WEP slapta frazé yra teisinga, ar ne. Jei jvedéte klaidinga slaptg fraze, belaidis jrenginys i$
diapazono plétiklio negali gauti tinkamo IP adreso. Atkurkite diapazono plétiklio gamyklinius nustatymus, kad vél gautuméte IP

adresa. @

5 kl. Kaip i$ naujo paleisti RP-N12?
+ Smeigtuku mazdaug dvi sekundes spauskite mygtuka RESET (atkurti). Palaukite apie penkias sekundes, kol ,Wi-Fi” $viesos diodas
padés mirgéti raudonai.
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6 kl. Negaliu pasiekti internetinés grafinés sasajos ir konfigruoti belaidzio
marsruto parinktuvo parametry.

« Uzdarykite visas veikiancias saityno narsykles ir vél paleiskite.

+ Atlikite Siuos veiksmus sukonfigiruoti kompiuterj nustatymus pagal savo operacine sistema.

Windows 7

1. Spustelékite Start (Pradéti) > Internet Explorer, kad paleistuméte saityno narsykle.

2. Spustelékite Tools (Jrankiai) > Internet options (Interneto Parinktys) > skirtuka Connections
(Rysiai) > LAN settings (LAN parametrai).

3. Badami vietinio tinklo (LAN) parametry ekrane, nuimkite Zymele nuo Use a proxy server for your
LAN (Naudoti tarpinj serverj savo LAN).

4. Tai padare spustelékite OK (Gerai).

B. TCP/IP parametrus nustatykite taip, kad IP adresas biity gaunamas automatiskai.

1. Spustelékite Start (Pradéti) > Control Panel (Valdymo skydas) > Network and Internet
(Tinklas ir Internetas) > Network and Sharing Center (Tinklas ir bendrinimo centras) >
Manage network connections (Tvarkyti tinklo rysius).

2. Pasirinkite Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (4 interneto protokolo versija) (TCP/IPv4),
tada spustelékite Properties (Ypatybés).

3. Pazymeékite Obtain an IP address automatically (Gauti IP adresas automatiskai).
4. Tai padare spustelékite OK (Gerai).
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11

Mac 10.5.8
A. Jei jjungtas tarpinis serveris, jj iSjunkite. ,
. Meniu juostoje spustelékite Safari > Preferences... (Parinktys...) > 1. Spustelékite,Apple” piktograma & > System Preferences

skirtuka Advanced (Papildomos).

. Laukelyje Proxies (jgaliotosios programos) spustelékite Change

Settings... (keisti nuostatas...).

B. TCP/IP parametrus nustatykite taip, kad IP adresas bty

gaunamas automatiskai.

(Sistemos parinktys) > Network (Tinklas).

2. Pasirinkite Ethernet (Eternetas), tada lauke Configure
(Saranka) pasirinkite Using DHCP (Naudojant DHCP).

<
s
£

QS mnrid pone

Select a protocol to configure:

Configure Proxies: | Mancal

FIP Prosy Server

3. Protokoly sarase nuimkite Zymele nuo FTP Proxy (FTP tarpinis
serveris) ir Web Proxy (HTTPS) (Saityno tarpinis serveris (HTTPS)).

4. Tai padare spustelékite OK.

4 Use Passive FTP Mode (PASY)

(Ganee) (oK)

3. Tai padare spustelékite Apply (Taikyti).

A ekt tock 0 reven e canges

CRowme) (Rever ) Aoy

(hivncet) @

representative in Europe

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised distributors
in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.AS.

Tel: +90 212 3311000

Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi
iSLEM SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD.
NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE
ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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Innhold i pakken

M omradeutvider
M Garantikort

M Hurtigstartguide

Et overblikk

1) Reset (Nullstill)-knapp

2) PA/AV-knapp

3) WPS-knapp

4) Ethernet-port

5) LED-lampe for stram
Pa: RP-N12 er pa.
Av:RP-N12 erav.

6) LED-lampe for Ethernet

Pa: En enhet er koblet til
Ethernet-porten.

Av: En enhet er ikke koblet
til Ethernet-porten.

=F

N
i
[ E—— c— x c—  c— c— — a—
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7)

LED-lampe for
Wi-Fi

Grgnn: RP-N12
gir den beste
ytelsen for Wi-Fi-
omradeutvidelse.

Rad: RP-N12

gir darlig ytelse
for Wi-Fi-
omradeutvidelse.
Av: RP-N12 er ikke
koblet til ruter/
tilgangspunkt.
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Sette opp OmrédeutVideren Koble til et Wi-Fi-nettverk, og nar du blir bedt om det sa angir
du sikkerhetsnokkelen. Hvis Wi-Fi-nettverket er skjult, klikker

Sla pa omradeutvideren dupaMm I setting (M Il innstilling).
1.Plasser RP-N12 i naerheten av ruteren/tilgangspunkt.

« Du kan enten krysse av for “Use default setting”

2. Plugg RP-N12 inn i en stikkontakt, og vent i ett (1) minutt til (Bruk standardinnstillingen) eller skrive inn SSID og
LED-lampe for Wi-Fi begynner & blinke. sikkerhetsnokkel/passord for utvidet nettverk. Nar du er
ferdig, klikker du pa Next (Neste).

MERK: Navnet pa omradeutviderens tradlese nettverk (SSID)

endres til det eksisterende Wi-Fi-nettverksnavnet med endelsen

_RPT, og passordet er det samme som for det andre nettverket.

e —
[

« Koble de tradlgse enhetene til det nye, utvidede nettverket.

Alternativ B: Bruke WPS (Wi-Fi-beskyttet oppsett)

@ 1. Trykk pa WPS-knappen pé ruteren/tilgangspunktet. @
2. Trykk pd WPS-knappen pa siden av RP-N12 i minst to (2)
Koble til et nettverk sekunder, sa skal LED-lampen for Wi-Fi begynne a blinke.
Omradeutvideren kan kobles til et nettverk pa en av folgende e,
mater.

OBS: Ruterens brukerhdndbok forteller deg hvor WPS-knappen
er plassert.

Alternativ A: Koble til via grafisk brukergrensesnitt

1. Bruk en Wi-Fi-aktivert enhet, for eksempel en PC eller et
nettbrett, for a finne og koble til det tradlgse nettverket
ASUS_RPN12.

2. Apne en nettleser og skriv inn http://repeater.asus.com pa
adresselinjen for a fa tilgang til omradeutvideren.

3. Skriv inn standard palogningsnavn/-passord, som er admin/
admin.

4. Folg trinnene i Quick Install Setup (Oppsett for hurtig
installasjon) nedenfor og sett opp omradeutvideren:

98

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 98 @ 2015/4/13 21:22:01 ‘ ‘



3. Kontroller at Wi-Fi-indikatoren pa RP-N12 lyser. Dette indikerer
at omradeutvideren er koblet til det tradlgse nettverket.
Navnet pa omradeutviderens tradlase nettverk (SSID) endres
til det eksisterende Wi-Fi-nettverksnavnet med endelsen
_RPT. Eksempel:

Eksisterende Wi-Fi-nettverksnavn: eksisterende nettverk-
snavn

Nytt utvidet 2,4 GHz-nettverksnavn: eksisterende nettverk-
snavn_RPT
Hvis du vil koble en ekstra Wi-Fi-enhet til det utvidede
nettverket, bruk det samme nettverkspassordet som til den
eksisterende tradlgsruteren.

Flytte omradeutvideren

Nar tilkoblingen er fullfert, plasser omradeutvideren mellom
ruteren/tilgangspunktet og den tradlgse enheten for a oppna
bedre ytelse. Nar RP-N12 er plassert pa en god plass, kobler RP-
N12 seg til ruteren/tilgangspunktet etter ca. ett (1) minutt.

MERKNADER:

« Plasser RP-N12 mellom ruteren/tilgangspunktet og tradlase
enheter for & fa best ytelse.

+ Plasser RP-N12 pé et sted der LED-lampen for Wi-Fi |

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 99

VIKTIG!

« For @ minimere forstyrrelse ma du holde RP-N12 vekke
fra utstyr som tradlgse telefoner, Bluetooth-enheter og
mikrobglgeovner.

« Vianbefaler at du plasserer RP-N12 pa et dpent eller romslig
sted.

Signalindikatorer

«+ Sett omradeutvideren mellom ruteren og den tradlase enhe-
ten for @ oppna best ytelse.

« Wi-Fi-signalindikatoren viser hvor god forbindelsen er mellom
omradeutvideren og ruteren/tilgangspunktet. Se beskrivelsen
av LED-lampen for Wi-Fi i avsnittet Et overblikk.
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Feilsgking
Sp. 1: Hva bor jeg gjore hvis ruteren ikke stgtter WPS?
« Dukan bruke Alternativ A til & sette opp RP-N12.

Sp. 2: Hvorfor lyser ikke LED-lampen for Wi-Fi nar jeg har brukt Metode 2?
-+ Dukan ha skrevet feil SSID og passord for ruteren. Tilbakestill RP-N12, dobbeltsjekk SSID/passord for
ruteren, og sett opp RP-N12 pa nytt.

Sp. 3: Hvorfor kan jeg ikke se paloggingssiden nar jeg skriver http://repeater.asus.com i

nettleseren?
« Kontroller at datamaskinen er koblet til utvidernettverket, og still maskinen til & Motta IP-adresse
automatisk.

Sp3: Ruterens sikkerhet er WEP, og jeg skrev inn en feil passfrase eller sikkerhetsngkkel pa

@ omradeutvideren. Na far jeg ikke tilgang til omradeutvideren lenger. Hva gjor jeg? @

Omradeutvideren kan ikke kontrollere om WEP-passfrasen er riktig eller ikke. Hvis du skrev inn en feil passfrase, fikk ikke den trad-
lase enheten den riktige IP-adressen fra omradeutvideren. Tilbakestill omradeutvideren til standardinnstillingene fra fabrikk for &
f& IP-adressen tilbake.

Sp5: Hvordan tilbakestiller jeg RP-N12?
Bruk en binders til & trykke inn RESET-knappen i ca. to (2) sekunder. Vent i ca. fem (5) sekunder til LED-lampen for Wi-Fi blinker rodt.
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Sp6: Jeg kan ikke fa tilgang til det nettbaserte grensesnittet for a

. hTH o ° [Genera [ searty [ Privacy | Content] Comnectons |rrograms | Advanced |
konfigurere innstillingene pa den tradlgse ruteren. P W"Tf
« Lukk alle nettlesere som kjgrer og start dem pé nytt.
+ Folg trinnene under for & konfigurere datamaskininnstillingene dine basert pa versjonen av opera- L = ‘
tivsystemet.
Windows 7 s
A. Deaktiver proxyserveren, hvis denne er aktivert. a—
1. Klikk pé Start > Internet Explorer for & dpne nettleseren. e
2. Klikk pa Tools (Verktoy) > Internet options (Alternativer for Internett) > Connections (Tilkoblin-
ger)-kategorien > LAN settings (LAN-innstillinger). e o |

3. Fra Local Area Network (LAN) Settings (Innstillinger for lokalt nettverk)-skjermen, fiern krysset for Use a proxy
server for your LAN (Bruk en proxy-server til lokalnettet). | i

4. Klikk pad OK nar du er ferdig.
@ B. Still inn TCP/IP-innstillingene til @ automatisk innhente en IP-adresse. N e s = @
Networking | Adherticaion|
1. Klikk pé Start > Control Panel (Kontrollpanel) > Network and Internet (Nettverk og Internett) P—
> Network and Sharing Center (Nettverks- og deling ter) > Manage network connections el Pl GBE Famy Corclr
(Administrere nettverkstilkoblinger).
2. Velg Internet Protocol Version 4(TCP/IPv4) og klikk deretter pa Properties (Egenskaper). © o et s
3. Kryss av for Obtain an IP address automatically (Motta IP-adresse automatisk). -l s e
4. Klikk pa OK nar du er ferdig. [eE =2

[ | )
Descition
Terarisson CorirPocel/temet Petcol. Ths delok

‘wide area network potocel that provides communication
across dverse nerconmected networks

ok ] (e ]
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Mac 10.5.8
ac B. Still inn TCP/IP-innstillingene til @ automatisk innhente
A. Deaktiver proxyserveren, hvis denne er aktivert. en IP-adresse.
1. Fra menylinjen, klikk p& Safari > Preferences... (Valg...) > Katego-  1- Klikk p& Apple-ikonet & > System Preferences (System-
rien Advanced (Avansert). valg) > Network (Nettverk).
2. Klikk p4 Change Settings... (Endre innstillinger...) i feltet Proxies  2- Velg Ethernet og velg Using DHCP (Med DHCP) i feltet
(Proxyer). Configure (Konfigurer).
3. Fra listen over protokoller, fravelg FTP Proxy og Web Proxy 3. Klikk pa Apply (Bruk) nér du er ferdig.
(HTTPS).

4. Klikk pa OK nar du er ferdig.

RE vt pone

BNE NS

¥ Use assve FTP ode (PASY)

) Came) Cok) Cadvanced... ) @
1 ek the tock t prevent urthr changes Chssiime ) (Reverr ooy
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM
distributors in Turkey = TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070 SiST.SAN.VEDISTIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM .
Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI Tel: +90216 5288888 :
KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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Zawartos¢ opakowania

M wzmacniacz zasiegu

M Karta gwarancyjna

| Instrukcja szybkiego uruchomienia

Szybki przeglad

1)
2)

3)

® 9

5)

6)

Przycisk Reset

Wiacznik/wytacznik
zasilania

Przycisk WPS
Port Ethernet

Dioda zasilania

WL.: RP-N12 jest wigczony. C:%

Wyt.: RP-N12 jest
wytgczony.
Dioda sieci Ethernet

Wk.: Urzadzenie jest
podtaczone do gniazda
sieci Ethernet.

Wyt.: Urzadzenie nie jest

0 E%‘[

podtaczone do gniazda
sieci Ethernet.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 103
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7)

Dioda sieci Wi-Fi

Zielona: RP-
N12 zapewnia
najlepsza
charakterystyke
wzmacniacza
zasiegu Wi-Fi.

Czerwona:
RP-N12

zapewnia staba
charakterystyke
wzmacniacza
zasiegu Wi-Fi.
Wyt.: RP-N12 nie
jest podtaczony
do routera/punktu
dostepowego.
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Konfiguracja wzmacniacza zasiegu

Wiaczanie wzmacniacza zasiegu
1. Umies¢ RP-N12 obok routera/punktu dostepowego.

2. Podtgcz RP-N12 do gniazdka sieciowego, poczekaj jedng (1)
minute, dopoki dioda sieci Wi-Fi nie zacznie migac.

e —
[

Laczenie z siecig
Wzmacniacz zasiegu nalezy potaczyc z siecig za pomoca jednej z
ponizszych metod.

Metoda A: Laczenie za pomoca graficznego interfejsu
uzytkownika

1. Uzyj urzadzenia z wigczonym Wi-Fi, takiego jak komputer/
notebook/tablet do znalezienia i potaczenia z siecia bezprze-
wodowa ASUS_RPN12.

2. Uruchom przegladarke sieci Web, a nastepnie w pasku adresu
wprowadz pozycje http://repeater.asus.com w celu uzyskania
dostepu do wzmacniacza zasiegu.

3. Wprowadz domyslng nazwe logowania i hasto, ktérymi sg
admin/admin.

4. Wykonaj ponizsze kroki procedury Quick Install Setup
(Szybka konfiguracja instalacji) w celu skonfigurowania
wzmacniacza zasiegu:

104
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- Potacz sie z siecig Wi-Fi i po zapytaniu wpisz klucz
zabezpieczen. Jezeli sie¢ Wi-Fi jest ukryta, kliknij opcje
Manual setting (Ustawienia reczne).

« Mozesz zaznaczy¢ opcje “Use default setting” (Uzyj
ustawiert domyslnych) albo wpisac SSID i klucz
zabezpieczen/hasto dla rozszerzonej sieci. Po wykonaniu,
kliknij Next (Dalej).

UWAGA: Nazwa (identyfikator SSID) sieci bezprzewodowej
wzmacniacza zasiegu zostanie zmieniona na istniejaca
nazwe sieci Wi-Fi z korncéwka _RPT i udostepni hasto sieci
bezprzewodowej Twojego routera/punktu dostepowego.

« Pofacz urzadzenia bezprzewodowe z nowa siecig
wzmacniacza.

Metoda B: Za pomoca konfiguracji WPS (Wi-Fi Protected
Setup)

1. Nacisnij przycisk WPS na routerze/punkcie dostepowym.

2. Naciénij przycisk WPS z boku RP-N12 i przytrzymaj go przez
ponad dwie (2) sekundy, az zacznie migac¢ dioda Wi-Fi.

UWAGA: Informacje na temat lokalizacji przycisku WPS na
routerze mozna znalez¢ w dotaczonym do niego podreczniku
uzytkownika.

2015/4/13 21:22:02 ‘ ‘



3. Sprawdz, czy wskaznik Wi-Fi RP-N12 zaczat swiecic stale, WAZNE!
co oznacza pomysine potaczenie wzmacniacza zasiegu z + W celu minimalizacji zaktécen, trzymaj RP-N12 z dala od

siecia bezprzewodowa. Nazwa (identyfikator SSID) sieci urzadzen takich jak telefony bezprzewodowe, urzadzenia
bezprzewodowej wzmacniacza zasiegu zostanie zmieniona Bluetooth oraz kuchenki mikrofalowe.

ne |st.n|'ejch naZWQ.SIG_CI WIiFI,Z k?n-cowkq _RPT..Na-przyklad: + Zalecamy umieszczenie RP-N12 w otwartych lub
Istniejgca nazwa sieci Wi-Fi: istniejaca NazwaSieci przestronnych lokalizacjach.

Nowa nazwa sieci wzmacniacza: istniejagca NazwaSie-
ci_RPT

W celu pofaczenia dodatkowego urzadzenia Wi-Fi z siecig
wzmacniacza nalezy wprowadzi¢ hasto sieciowe obecnego
routera bezprzewodowego.

Przemieszczanie wzmacniacza zasiegu
Po nawiazaniu potaczenia, wzmacniacz zasiegu nalezy umiescic¢

_J
r

miedzy routerem/punktem dostepowym a urzadzeniem =
bezprzewodowym w celu uzyskania wyzszej wydajnosci. Po 1L
@ umieszczeniu RP-N12 w ideainym potozeniu, RP-N12 potaczy @

sie z routerem/punktem dostepowym w ciggu okoto jednej (1)

minuty.

.................................................................................. Wskazmkl sygnatu

UWAGI: W celu uzyskania najwyzszej wydajnosci wzmacniacz

+ Umie$¢ RP-N12 miedzy routerem/punktem dostepowym a zasiegu nalezy umiesci¢ miedzy routerem a urzadzeniem
urzadzeniem bezprzewodowym w celu uzyskania najwyzszej bezprzewodowym.
wydajnosci. + Wskazniki diodowe sygnatu Wi-Fi okreélaja wydajnos¢

+ Umies¢ RP-N12 w miejscu, w ktorym uzyskasz $wiecenie diody pofaczenia ze wzmacniacza zasiegu do routera/punktu
Wi-Fi na zielono. dostepowego. Informacje na temat diod Wi-Fi mozna znalez¢

.................................................................................. w CZ§§Ci SZybki przeglqd.
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Wykrywanie i usuwanie usterek

Pytanie 1: Co powinienem zrobic, jezeli méj router nie obstuguje WPS?
- Do skonfigurowania RP-N12 mozna wykorzysta¢ Opcje A.

Pytanie 2: Dlaczego dioda Wi-Fi nie zapala sie po zakonczeniu metody drugiej?

+  Mogty zosta¢ wprowadzone btedny SSID i hasto routera. Zresetuj RP-N12, dwukrotnie kliknij SSID/
hasto routera i ponownie skonfiguruj RP-N12.

Pytanie 3: Dlaczego nie moge zobaczy¢ strony logowania po wprowadzeniu http://repeater.asus.

com w przegladarce?

+  Upewnij sie, ze komputer jest podtaczony wytacznie do sieci wzmacniacza zasiegu i ustaw w
komputerze opcje Uzyskaj adres IP automatycznie.

Pytanie 4: Wprowadzono nieprawidtowe hasto lub klucz zabezpieczen w ustawieniach wzmacniacza (router
@ korzysta z zabezpieczenia WEP). Nie mozna teraz uzyskac dostepu do wzmacniacza. Co nalezy @
zrobi¢?
Wzmacniacz zasiegu nie moze sprawdzi¢, czy hasto WEP jest prawidtowe. Po wprowadzeniu niewtasciwego hasta urzadzenie

bezprzewodowe nie bedzie mogto uzyskac prawidtowego adresu IP ze wzmacniacza zasiegu. Nalezy przywréci¢ domysine
ustawienia fabryczne wzmacniacza zasiegu w celu przywrdcenia adresu IP.

Pytanie 5: W jaki sposob mozna zresetowac¢ RP-N12?
« Zapomocg szpilki nacisnij przycisk RESET na okoto dwie (2) sekundy. Poczekaj okoto pie¢ (5) sekund,
dopoki dioda Wi-Fi nie zacznie migac na czerwono
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Pytanie 6: Nie moge uzyskac dostepu do sieciowego interfejsu graficznego (Web

GUI) w celu skonfigurowania ustawien routera bezprzewodowego.

Zamkna¢ wszystkie dziatajace przegladarki sieciowe i uruchomi¢ ponownie.
Wykonac ponizsze czynnosci w celu skonfigurowania ustawien komputera zaleznie od jego systemu
operacyjnego.

Windows 7

A.
. Kliknij przycisk Start > Internet Explorer w celu uruchomienia przegladarki internetowej.
. Kliknij przycisk Tools (Narzedzia) > Internet options (Opcje internetowe) > zaktadke Connections

N —

w

Bl

®

Wylaczyc serwer proxy jezeli jest wiaczony

(Potaczenia) > LAN settings (Ustawienia sieci LAN).

. Na ekranie Local Area Network (LAN) Settings (Ustawienia sieci lokalnej (LAN)) odznacz opcje Use a proxy server

for your LAN (Uzyj serwera proxy dla sieci LAN).
Po zakoriczeniu kliknij przycisk OK.

. Skonfigurowac ustawienia TCP/IP do automatycznego uzyskiwania adresu IP.
. Kliknij przycisk Start > Control Panel (Panel Sterowania) > Network and Internet (Sie¢ i Internet)

> Network and Sharing Center (Centrum sieci i udostepniania) > Manage network connections
(Zarzadzaj potaczeniami sieciowymi).

. Zaznacz opcje Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Protokét internetowy w wersji 4 (TCP/IPv4)), a

nastepnie kliknij przycisk Properties (Wkasciwosci).

. Zaznacz opcje Obtain an IP address automatically (Uzyskaj adres IP automatycznie).
. Po zakonczeniu kliknij przycisk OK.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 107 @
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25 Access RD Network Resources -Go  vpn.as| Add...

® Never dila comnection
) Dl whenever a netuork connectin s ot pesent
Abways dial my defauit comection
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| EHER Properies ===

Rt [ Aerictn]
& Reakek PCle GBE Famiy Cortroler

S cersbimiiidniiom

) ™% Cliert for Microsoft Networks

91 [B)Go Packel Scheder

@) B3 Fie and Prvter Sharing for Wcrosaft Networks

) .4 Rawether NDIS 6.X SPR Protocol Driver

[ | )
Descition
Terarisson CorirPocel/temet Petcol. Ths delok

‘wide area network potocel that provides communication
across dverse nerconmected networks
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Mac 10.5.8 B. Skonfigurowa¢ ustawienia TCP/IP do automatycznego

3 o uzyskiwania adresu IP.
A. Wylaczyc serwer proxy jezeli jest wkaczony. » 2 X
1. Kliknij ikone Apple L3N System Preferences (Preferencje
1. W pasku menu, kliknij polecenie Safari > Preferences... (Preferencje...) > y ) > Network (Sie¢).

zakladke Advanced (Zaawansowane). 2. Wybierz opcje Ethernet i wybierz Using DHCP (uzywajac
2. Kliknij przycisk Change Settings... (Zmien ustawienia...) w polu Proxies DHCP) w polu Configure (Konfiguruj).
(Proxy).

3. Naliscie protokotéw usun zaznaczenie FTP Proxy (Proxy FTP) i Web Proxy
(HTTPS) (Proxy www (HTTPS)).

4. Po zakoriczeniu kliknij przycisk OK.

3. Po zakoriczeniu kliknij przycisk Apply(Zastosuj).

00 Nework

& e o ez 1

91 se Passve FTP ode (ASU

® D) o)
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
distributors in Turkey = TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070 SiST.SAN.VEDISTIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM X
Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI Tel: +90216 5288888 )
KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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Contetdo da embalagem

M Extensor de alcance para tomada elétrica
M Cartio de Garantia

Visao geral
1) Botao de reposicao
2) Botdo de alimentagao
3) Botdo WPS
@ 4) Porta Ethernet

5) LED de energia

Aceso: O RP-N12 estd
ligado.

Apagado: O RP-N12 estd
desligado.

6) LED de Ethernet

Aceso: O dispositivo esta
ligado a porta Ethernet.

Apagado: O dispositivo

nao estd ligado a porta

Ethernet.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 109

|

Guia de consulta rapida

KRS

000

7)

LED de Wi

Portugués

-Fi

Verde: O RP-N12
oferece o melhor
desempenho do
extensor Wi-Fi.

Vermelho: O RP- @
N12 oferece um

mau desempenho

do extensor Wi-Fi.

Apagado: O
RP-N12 ndo esta
ligado aum

router/PA.
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Configurar o Extensor de alcance

Ligar o Extensor de alcance
1. Coloque 0 RP-N12 préximo do seu router/AP.

2. Ligue o RP-N12 a uma tomada elétrica e aguarde um (1)
minuto até o LED de Wi-Fi comecar a piscar.

Mod

[
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Ligar a umarede
Selecione uma das seguintes formas para ligar o Extensor de
alcance a uma rede.

Opcao A: Ligar através da interface de utilizador

1. Utilize um dispositivo com Wi-Fi, tal como o seu PC de
secretdria/computador portatil/tablet, para procurar e esta-
belecer ligacdo a rede sem fios ASUS_RPN12.

2. Abra um navegador Web e introduza http://repeater.asus.com
na barra de enderecos para aceder ao Extensor de alcance.

3. Introduza o nome de utilizador e a palavra-passe predefinidos,
que sdo admin/admin.

4. Siga os passos de Quick Install Setup (Configuracéo de ins-
talacéo rapida) indicados abaixo para configurar o Extensor
de alcance:

110
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« Ligue a uma rede Wi-Fi e introduza a chave de seguranca,
quando lhe for solicitado. Se a sua rede Wi-Fi estiver oculta,
clique em Manual setting (Configuracao manual).

« Pode selecionar “Use default setting” (Utilizar configuragao
predefinida) ou introduzir o SSID e a chave/palavra-passe
de seguranca para a sua rede expandida. Quando terminar,
clique em Next (Seguinte).
NOTA: O nome da rede sem fios (SSID) do extensor de alcance
muda para o nome da rede Wi-Fi existente, terminando com
_RPT e partilha a palavra-passe da ligacao sem fios do seu
router/PA.

« Ligue os seus dispositivos sem fios a nova rede do Extensor.

Opgao B: Utilizar WPS (Configuracao Wi-Fi Protegida)
1. Prima o botédo WPS no router/PA. @

2. Prima o botdo WPS na parte lateral do RP-N12 durante mais
de dois (2) segundos, até o LED de Wi-Fi comecar a piscar.

NOTA: Consulte o manual do router para saber a localizacao do
botao WPS.

@ 2015/413 21:22:03 ‘ ‘



‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 111

3. Certifique-se de que o indicador de Wi-Fi do RP-N12 fica
estatico, indicando que o extensor de alcance se encontra
ligado a rede sem fios. O nome da rede sem fios (SSID)
do extensor de alcance muda para o nome da rede Wi-Fi
existente, terminando com _RPT. Por exemplo:

Nome rede Wi-Fi ja existente: NomedeRede existente
Novo nome de rede de Extensor: NomedeRede_RPT
Para ligar um dispositivo Wi-Fi adicional a rede do seu

Extensor, utilize a mesma palavra-passe de rede utilizada para
o seu router sem fios.

Mover o Extensor de rede

Quando a ligagao for concluida, coloque o extensor de alcance
entre o router/PA e o dispositivo sem fios para obter o melhor
desempenho. Depois de colocar o RP-N12 num local ideal, o RP-
N12 estabelecera ligagdo ao seu router/PA em aproximadamente
um (1) minuto.

« Coloque o RP-N12 entre o seu router/PA e dispositivo sem fios
para obter o melhor desempenho do extensor.

+ Coloque 0 RP-N12 num local onde seja emitido o LED de Wi-Fi
verde.

IMPORTANTE!

- Para minimizar as interferéncias, mantenha o RP-N12 afastado
de dispositivos tais como telefones sem fios, dispositivos
Bluetooth e fornos micro-ondas.

« Recomendamos que coloque o RP-N12 ao ar livre ou num
local espagoso.

Portugués

Indicadores de sinal

Para obter o melhor desempenho, coloque o Extensor de

alcance entre o seu router e o dispositivo sem fios.

O indicador de sinal Wi-Fi indica o desempenho da ligagao
desde o extensor de alcance até ao router/PA. Consulte o @

indicador LED de Wi-Fi na seccao Visao geral.
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Resolu¢ao de problemas

P1: O que devo fazer se o meu router nao suportar WPS?
» Pode utilizar a Opg¢ao A para configurar o RP-N12.

P2: Por que motivo o LED de Wi-Fi nao acende depois de concluir o Método 2?
« Podera ter introduzido incorretamente o SSID e palavra-passe do router. Faca a reposicao do RP-N12, verifique o SSID/a pala-
vra-passe do router e configure novamente o RP-N12.

P3: Por que motivo ndo consigo ver a pagina de inicio de sessdao depois de introduzir o endereco http://

repeater.asus.com no navegador?
« Certifique-se de que o computador estd ligado apenas a rede do extensor e configure o computador para Obter um endereco

IP automaticamente
P4: A seguranca do meu router é WEP e introduzi a frase de acesso ou chave de seguranca errada no

Extensor. Agora ja ndo consigo aceder ao Extensor. O que posso fazer?
0 Extensor de alcance ndo é capaz de verificar se a frase de acesso WEP é correta ou ndo. Se introduzir uma frase de acesso errada, o seu disposi-
tivo sem fios ndo conseguird obter o enderego IP correto a partir do Extensor de alcance. Reponha as predefini¢des do Extensor de alcance para

voltar a obter o endereco IP.

Mod

[
Q
[
[}
©n

P5: Como faco a reposicdao do RP-N12?

« Utilizando um alfinete, pressione o botao RESET durante cerca de dois (2) segundos. Aguarde cerca de cinco (5) segundos, até
que o LED de Wi-Fi pisque em vermelho.
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P5: Néao consigo aceder a interface Web para configurar as defini¢oes do

router sem fios. ‘

+ Feche todas os navegadores Web que estejam a ser executados e execute
novamente.

+ Siga os passos indicados abaixo para configurar as definicoes do computador de acordo com o seu sistema
operativo.

Windows 7

A. Desactive o servidor proxy, caso esteja activado.

1. Clique em Start (Iniciar) > Internet Explorer para executar o navegador Web.

2. Clique em Tools (Ferramentas) > Internet options (Opgées da Internet) > separador Connections
(Ligagées) > LAN settings (Defini¢ées de LAN).

3. No ecra Defini¢des de rede local (LAN), desmarque a op¢éo Use a proxy server for your LAN (Utilizar
um servidor proxy para a rede local).

4. Clique em OK quando terminar.

o

[Genera [ searty | Prvacy [ Conten l Commectons rmm [ advanced|

P T ——
=

25 Access RD Network Resources -Go  vpn.as| Add...

® Never dila comnection
) Dl whenever a netuork connectin s ot pesent
Abways dial my defauit comection
defalt

e —| |
s

|

B. Configurar as defini¢oes de TCP/IP para obter automaticamente um endereco IP.

1. Clique em Start (Iniciar) > Control Panel (Painel de Controlo) > Network and Internet (Rede e
Internet) > Network and Sharing Center (Centro de Rede e Partilha) > Manage network connections
(Gerir Ligacoes de rede).

2. Seleccione Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet Protocol versao 4 (TCP/IPv4)) e depois
cliqgue em Properties (Propriedades).

3. Marque a op¢do Obtain an IP address automatically (Obter um endereco IP automaticamente).

4. Clique em OK quando terminar.

] EHS2 Properties e =)
Networking | Ahentcation

Connect usig:
& Reatek PCle GBE Famdy Cortoler

This cornection uses the folowing fems

21 9 Clert for Microsot Networks

v ans Packet Scheduer

91 8 Fic anc Prite Sharng for icrosof Networks
9] - Rawether NDIS 6X PR ProtocolDrver

(

Descrption
Transmission Cortrol Protocal/temet Protocol, The defaut
‘wide area network protoce that provdes communication

cross diverse inerconmected networks.
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Mac 10.5.8

A. Desactive o servidor proxy, caso esteja activado.

. Na barra menu barra de menus, clique em Safari > Preferences... (Pre-

feréncias...) > separador Advanced (Avancada).

Clique em Change Settings... (Alterar definigées...) no campo Proxies.

. Na lista de protocolos, desarque FTP Proxy (Proxy FTP) e Web Proxy
(HTTPS) (Proxy web (HTTPS)).

B. Configurar as defini¢oes de TCP/IP para obter automati-
camente um endere .%1P.

1. Clique no icone Apple E > System Preferences (Preferéncias
do Sistema) > Network (Rede).

2. Seleccione Ethernet e seleccione Using DHCP (Usar DHCP) no
campo Configure (Configurar).

3. Clique em Apply(Aplicar) quando terminar.

[
Q
[
[}
©n

»

QS mnrid pone

Select a protocol to configure:

e smpie Tostmarmes.
Bypass proxy settings for these Hosts & Domains:

Configure Proxies: | Mancal

Clique em OK quando terminar.

iy

FTP Proxy Server

21 proxy server requires password

4 Use Passive FTP Mode (PASY)

(Ganee) (oK)

800

|Gl Cshowni )

(hivncet) @

distributors in Turkey

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

qFﬁ‘E Yoénetmeligine Uygundur.
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Continutul pachetului

| Dispozitiv de extindere a ariei

M cardde garantie

™ Ghid rapid de pornire

Prezentare succinta

1)
2)
3)

@ 4)

5)

6)

Buton resetare

Buton de pornire/oprire
Buton WPS

Port Ethernet

LED alimentare

Aprins: dispozitivul RP-
N12 este pornit.

Stins: dispozitivul RP-N12
este oprit.

LED Ethernet

Aprins: dispozitivul
este conectat la portul
Ethernet.

Stins: dispozitivul nu
este conectat la portul
Ethernet.
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7)

LED Wi-Fi
Verde:

ana

Rom

dispozitivul
RP-N12 asigura
performante

optime de
extindere a retelei @

Wi-Fi.

Rosu: dispozitivul
RP-N12 ofera
performante slabe
de extindere a

retelei Wi-

Fi.

Stins: dispozitivul
RP-N12 nu este
conectat la un
router/punct de

acces.
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Configurarea dispozitivului de extindere a ariei de acoperire

Pornirea dispozitivului de extindere a ariei de . Conectati-va la o retea Wi-Fi si, atunci cand vi se solicits,
= acoperire introduceti cheia de securitate. Daca reteaua dvs. Wi-Fi
Bl 1 Amplasati di - . . . . ) este ascunsa, faceti clic pe Manual setting (Configurare
. plasati dispozitivul RP-N12 in apropierea routerului/punct manual3)
3 ului de acces. T
[ L » e i ) - Puteti bifa optiunea ,Use default setting” (Utilizare setare
g‘ 2. Conectati dispozitivul RP-N12 la o priza de alimentare si implicitd) sau puteti introduce identificatorul SSID si cheia
asteptati timp de un (1) minut pand cand LED-ul Wi-Fi incepe de securitate parola aferente retelei dorite. Cand ati terminat,
sa clipeascd. faceti clic pe Next (Urmatorul).

NOTA: Numele (SSID-ul) retelei cu dispozitiv de extindere a ariei

de acoperire se va modifica la numele retelei Wi-Fi existente, la

care se adauga terminatia _RPT. Va fi partajata parola routerului/
I punctului de acces.

% | « Conectati dispozitivul wireless la dispozitivul de extindere a
i \/ ariei de acoperire.
| = | Optiunea B: Utilizarea functiei WPS (Wi-Fi Protected Setup - @
Configurare protejata Wi-Fi)
1. Apasati butonul WPS de pe ruter/punctul de acces.

2. Apasati butonul WPS de pe partea laterala a dispozitivului
RP-N12 timp de cel putin doua (2) secunde, pana cand LED-ul
Wi-Fi incepe s clipeasca.

Conectareala o retea

Selectati una din urmatoarele modalitati de a conecta
dispozitivul de extindere a ariei de acoperire la o retea.

Optiunea A: Conectarea prin interfata de utilizare

1. Utilizati un dispozitiv compatibil Wi-Fi, cum ar fi un PC/un NOTA: Consultati manualul de utilizare al ruterului pentru
note—book/o tabletd, pentru a gasi reteaua wireless ASUS_ localizarea butonului WPS.
RPN12 si a vd conecta la aceasta.

2. Lansati un browser web si introduceti textul http://repeater.
asus.com in bara de adresa pentru a accesa dispozitivul de
extindere a ariei de acoperire.

3. Introduceti numele de conectare si parola implicite, care sunt
ambele admin.

4. Urmati pasii din sectiunea de configurare si instalare rapida
de mai jos pentru a va configura dispozitivul de extindere a
ariei de acoperire.
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3. Verificati daca indicatorul LED Wi-Fi al dispozitivului RP-N12
ramane aprins, ceea ce indica faptul ca dispozitivul de NOTE:

extindere a ariei de acoperire s-a conectat cu succes lareteaua . Asezati dispozitivul RP-N12 intre ruter/punctul de acces si
wireless. Numele (SSID-ul) retelei cu dispozitiv de extindere a dispozitivul wireless pentru a beneficia de cele mai bune o
ariei de acoperire (SSID) se va modifica la numele retelei Wi-Fi performante de extindere. c
existente, la care se adauga terminatia _RPT. Exemplu: « Asezati dispozitivul RP-N12 intr-o locatie in care LED-ul Wi-Fi §s
Nume retea Wi-Fi existenta: nume retea existenta aramana ins verde. g
Nume pentru reteaua noug, in banda de 2,4 GHz, cu dispozitiv (-4
de extindere a ariei de ac?pen‘re‘ nur.'ne? retea eX|stenta‘_RPT. . IMPORTANT!
Pentru a conecta inca un dispozitiv Wi-Fi la reteaua cu dispozitiv Pent duce la mini interf | A
de extindere a ariei de acoperire, folositi aceeasi parolad de reteaca~ ° d?sr:x:l;i?i\;lejl Eé_eN? g};n('j?;;'amn tlén fae;réeéznatr?aer'a rt‘;e:}e”gﬁg]
cea pentru ruterul wireless existent. telefoane fara fir, dispozitive Bluetooth si cuptoare cu
- . . .. . microunde.
Mutati dispozitivul de extindere a ariei de acoperire + Varecomandam sa amplasati dispozitivul RP-N12 intr-un
Dupa finalizarea conexiunii, asezati dispozitivul de extindere spatiu deschis.
a ariei de acoperire intre ruter/punctul de acces i dispOzZitivul  «rrerrerreerriie
@ wireless pentru a beneficia de cele mai bune performante.
Dupa amplasarea dispozitivului RP-N12 intr-o locatie ideala, : :
dispozitivul RP-N12 se va conecta la ruter/punctul de acces in Indlcatorl Semnal
aproximativ un (1) minut. - Pentru a beneficia de cele mai bune performante, asezati

dispozitivul de extindere a ariei de acoperire intre ruter si
dispozitivul wireless.

+ Luminile aferente semnalului Wi-Fi indica performanta conexi-
unii de la dispozitivul de extindere a ariei de acoperire la ruter/
punctul de acces. Consultati informatii despre indicatorul LED
Wi-Fi in sectiunea Prezentare succinta.
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Depanare

11: Cum trebuie sa procedez daca ruterul meu nu accepta functia WPS?
Puteti utiliza Optiunea A pentru a configura dispozitivul RP-N12.

i2: De ce nu se aprinde indicatorul LED Wi-Fi dupa finalizarea Metodei nr. 2?
Este posibil sa fi introdus gresit identificatorul SSID si parola ruterului. Reinitializati dispozitivul RP-N12, verificati identificatorul
SSID/parola ruterului si configurati dispozitivul RP-N12 din nou.
i3: De ce nu pot vedea pagina de conectare dupa introducerea adresei http://repeater.asus.com in
browser?

Asigurati-va cd este conectat computerul doar la reteaua repetorului de semnal si setati computerul la Obtain an IP address
automatically (Obtinere automaté adresa IP).

14: Securitatea pentru ruterul meu este de tip WEP, iar eu am introdus o expresie de trecere sau o cheie de securitate
incorecta pentru dispozitivul de extindere a ariei de acoperire. Acum nu mai pot accesa dispozitivul de extindere a ariei @
de acoperire. Ce pot sa fac?

Dispozitivul de extindere a ariei de acoperire nu poate verifica dacd expresia de trecere pentru protocolul WEP este sau nu corectd. Cand introduceti
o expresie de trecere incorectd, dispozitivul dvs. wireless nu poate obtine adresa IP corespunzatoare de la dispozitivul de extindere a ariei de
acoperire. Resetati dispozitivul de extindere a ariei de acoperire la valorile implicite din fabrica pentru a obtine din nou adresa IP.

I5: Cum reinitializez dispozitivul RP-N12?

Utilizdnd un stift, apasati pe butonul RESET (REINITIALIZARE) timp de circa doua (2) secunde. Asteptati timp de circa cinci (5)
secunde pana cand indicatorul LED Wi-Fi ilumineaza intermitent rosu.
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i6: Nu pot accesa interfata grafica cu utilizatorul prin Web pentru
configurarea setarilor ruterului fara fir.
« Inchideti toate paginile de browser Web si lansati din nou.
« Urmati pasii de mai jos pentru a configura setdrile computerului dvs. pe baza sistemului de
operare.
Windows 7

A. Dezactivati serverul proxy, daca este activat.

1. Faceti clic pe Start > Internet Explorer pentru a lansa browserul web.

2. Faceti clic pe Tools (Instrumente) > Internet options (Optiuni Internet) > fila Connections
(Conexiuni) > LAN settings (Setari LAN).

3. Din ecranul Local Area Network (LAN) Settings (Setari pentru reteaua locala (LAN)), debifati
optiunea Use a proxy server for your LAN (Utilizare server proxy pentru reteaua locala).

4. Faceti clic pe OK cand ati terminat.

B. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea automata a unei adrese IP.

1. Faceti clic pe Start > Control Panel (Panou de control) > Network and Internet (Retea si Internet)
> Network and Sharing Center (Centru de retea si partajare) > Manage network connections
(Gestionare conexiuni retea).

2. Selectati Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Protocol Internet versiunea 4 (TCP/IPv4)),
apoi faceti clic pe Properties (Proprietati).

3. Bifati Obtain an IP address automatically (Se obtine automat o adresa IP).

4. Faceti clic pe OK cand ati terminat.
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Mac 10.5.8
A. Dezactivati serverul proxy, daca este activat.
1. De pe bara de meniu, faceti clic pe Safari > Preferences...

(Preferinte...) > fila Advanced (Complex).

2. Faceti clic pe Change Settings...(Modificare setari...) in campul
Proxies (Setari proxy).

3. Din lista de protocoale, deselectati FTP Proxy si Web Proxy
(HTTPS).

4. Faceti clic pe OK cand ati terminat.

QS mnrid pone

Configure Proxies: | Manually

Selecta protocol to configure: FIP Prosy Server
N

21 proxy server requires password

B. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea automata a
unei adrese IP.

. Faceti clic pe pictograma Mar e System Preferences
(Preferinte sistem) > Network (Retea).

2. Selectati Ethernet si apoi selectati Using DHCP (Utilizare
DHCP) in campul Configure (Configurare).

3. Faceti clic pe Apply(Aplicare) cand ati terminat.

800 Netiark

|Gl Cshowni ) » |

4 Use Passive FTP Mode (PASV)
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD,, PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM
distributorsinTurkey = TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070 SiST. SAN. VE DISTIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM ‘
Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI Tel: +90 216 5288888 :
KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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KoMImiekT mocraBku

4| Tlosropuresns v Kparkoe pyKoBOJICTBO
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1) Kuomnka cGpoca

7) Wunukarop Wi-Fi
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2) Kuorka nuranus

TPOH3BOAMTENBEHOCTD.
3) Kuomka WPS P LE,
Kpacupirii: [Tnoxas
4) Tlopr Ethernet — /) TIPOM3BOIUTEILHOCT.
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@ 5)  Wupukatop muTaHus % poyTepy/TouKe 0CTyTa.

Bkt RP-N12 Brutroue.
Otk RP-N12 BeIKTHOUCH.

6) HMunuxarop Ethernet
Bxt: K nopry Ethernet
TTOJIKITFOYEHO YCTPOHCTBO
Ortxur: K opry Ethernet ne
TIOKITIOYEHO YCTPOHCTBO
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Hacrpoiika nosropuress

Bxarouenue NOBTOPHUTE/IA
1. IToMecTHTE IOBTOPUTEID PSIOM C BALIAM POYTEPOM

2. Honkrounte RP-N12 k posetxe, nozoxkute 1 munyTy, moka Wi-Fi
UHJIUKATOP HE HAYHET MUT'ATh.

IMonkmoyenne k ceTu

Bribepute O1H 3 CIIEYIOMHUX CIIOCOO0B MOMK/IFOYCHUS TOBTOPHTEIS K

ceTu.

Bapuant A: Ioaknrouenne yepes GUI

1. Ucnonssyiire Wi-Fi-coBMecTiMOe ycTpoiicTBo, HanpiMep HOyTOyK/
IUIAHIIET JUIs MOJKITIoueHus K OecripoBozHoit cetn ASUS_RPN12.

2. Banycrute 6paysep u Beaute http:/repeater.asus.com.

3. BBepure sorus 1 mapois 1o ymomyanuio: admin/admin.

4. Jlns HACTPOMKK MOBTOPUTEJIS CIIE/IUTE HHCTPYKLIMAM HIDKE:

122
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+ Toxxmounreck k decnipoBonHoi cetn Wi-Fi i BBezMTe KiTR0Ow
6Ge3onacHocTy TpH nosByIeHuH 3anpoca. Ecim GecnipoojiHas ceth
ckphita, Haxmute Hacrpoiika Bpyunyio.

* Moxere ycraHoBuTb (riaxox "Henosip30BaTh HACTPOHKH 1O
ymosryanuio" win Beectd SSID 1 naporns 1t paciiupeHHON CeTH.
Korna 3axonunte, HaxxmuTe Next.

TIPUMEYAHME: Cers nosropurens (SSID) ncroms3yer nvs
cymectByiolieii cetu u go6aisier k Hemy _RPT u ncrons3yer naposis
poytepa/AP.

+  Toaxmounte GecrpoBOJIHbIE YCTPOICTBA K HOBOI CETH.

Bap 1 B: Ucnoas WPS (Wi-Fi Protected Setup)
1. Haxwmure kHonky WPS Ha poyrepe/AP.

2. Haxwmute u yneprusaiite kronky WPS Gonee 1Byx cexyn, moka
nnmkarop Wi-Fi e 3amuraer.
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3. Ecin nuukarop Wi-Fi na RP-N12 He muraert, 910 ykasbIBaet, 4to

TIOBTOPHTEND YCIENIHO MOAKIIOUEH K OecrpoBofHoi cetu. Ceth BAJKHO!
mostopurtent (SSID) emonsyer v cymecteyromeii ceri i * Jlns yMEHBIICHUS OMEX PACONOKHUTE NOBTOPUTEIIb BJIAJIM OT
nobasnser k Hemy _RPT. Hanpimep:

KHii

GeCIPOBOIHEIX YCTPOICTB, HANPHMEP OeCIIPOBOIHBIX TeNE(OHOB,
yerpoiicts Bluetooth i MUKPOBOIIHOBBIX Teueii.

Wwms cymectsyromeii becripoBoziHoii cern: existing NetworkName
Mms pacumpennoii ceru: existing NetworkName_RPT

JL1st TIOIKITIOYEHHST JIOTIONHATENLHOTO OECIPOBOJHOTO YCTPOHCTBA K
HOBOII CETH HCTIONB3YHiTe apoIih KaK Ha poyTepe.

=3

I

)
=%

Mupukarop curaana

. ﬂﬂﬂ HaHﬂyLlHJeﬁ TIPOU3BOAUTEIIBHOCTH YCTAHOBUTE ITOBTOPUTEIL MEKY
poyTepoM 1 GECTIPOBOIHBIM YCTPOHCTBOM.

. I/IH}IMKaTOp CHUTHaIa WI—FI yKaszBaeT Ha Ka4Y€CTBO COCAUHCHUSA Me)]()ly

noroputesieM 1 poyrepom/AP. Cmorpure numkarop Wi-Fi B pasnene
H3yuenne yacreii

Hepememeﬂue NOBTOpPHUTEJIA

KOl"Jla COCANHEHUE YCTAHOBJICHO, IS YIIy4IICHNS IPOU3BOAUTEIBHOCTH
YCTaHOBHTE IIOBTOPUTEITH IPUMEPHO MOCPEMHE MEKILY POYyTEPOM
GecripoBoHbIM ycTpoiicTBoM. ITocne pasvemennst RP-N12 B uieanbHom
mecte, RP-N12 B TeueHre MUHYTHI IOAKIIOUHTCS K poyTepy/AP.

IPUMEYAHMUS:
@ M }:[J'U{ HﬂHqumeﬁ TIPOU3BOAUTEIBHOCTH YCTAHOBUTE ITOBTOPUTEIIb MEKTY
POyTEpOM 1 OECTTPOBOTHEIM YCTPOHCTBOM.
« Tlomecrure noBTOpUTENH B MECTO, I1e MHAMKarop Wi-Fi roput 3eieHbiM.
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Yacro 3agaBaembie Bonpocsl (FAQ)
B1: Uro nenars, eciin Moii poyrep He nopnepxusaer WPS?
* Brl MoxeTe nenonb3oBarh omuuio A jiis Hactpoiikn RP-N12.

Q2: ITouemy nnaukarop Wi-Fi He 3aropaercs nocje 3aBepuienus Merosa 2?
* Boamoxuo, Ber BBenn Hesepbiii SSID wmi naposis. Bomonsute copoc RP-N12, nposepsre SSID/mapois 1 HACTPOiiTe MOBTOPHTEIH CHOBA.

B3: Ilouemy s1 He BHKY CTpaHHIY BX0/1a ocjie BBojia http://repeater.asus.com B 6pay3epe?
* Ybexutech 4TO KOMIBIOTEp TOIKIIIOUEH TONBKO K PACIIMPEHHOI ceTH 1 ycTaHoBuTe Ha HeM oo [losyunts IP-aapec aBroMaTnyecky .

B4: Moii poyrep ucnosib3yer WEP-ki1104, st BBeJI HeBepHBIii apoJib WIH KJII0Y 0e3011aCHOCTH B NOBTOPUTEIb.

Teneps 51 He MOTY MOJYYUTH JOCTYI K OBTOpHTEI0. YTO AenaTh?
* TloBropuTeb He MOXKET PoBepUTH npaBuiibHOCTE WEP-Ki1t04a. Ecin BBe/IcH HEBEPHBIi 1apolib, 6ECIIPOBOHOE YCTPOHCTBO HE CMOYKET IOy YHTh

IP-anpec ot nosropurens. BoimonHuTe cOpoc MOBTOPUTENS K 3aBOJICKUM HACTPOHKAM.

5
>
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BS: Kak copocuts RP-N12?
* C moMOIIbI0 PyYKH HOKMHTE H yIepKHBaiiTe KHOIKY cOpoca B Tedetue 2 cekyr/. [logoskure 5 cexyr roka unukarop Wi-Fi ve saropurcst
KPaCHBIM. @
124
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B6: HeBo3Mo:kHO NO/Ty4UThCS K Bed-uHTepdeiicy s HacTpoiiku RP-N12
« [lepesarnycrute Bee pabotatolie Gpay3epbl.

*  BblnosHuTe ciieyiomue HHCTPYKIMHU JUIs HACTPOMKH KOMITbIOTEPA Ha OCHOBE HACTPOIKH €ro ONepaluoHHOI
CUCTEMBI.

Windows 7

A. OTK/II04HTE IPOKCH-CEPBEp, €C/IH OH BKII0YeH.

1. Haxmure ITyck > Internet Explorer s 3amycka Gpay3epa.

2. Bribepute CepBuc > CaoiicTBa o603pesarens > Bkiazka IToqkmouenns > Hacrpoiika TokanbHoii ceTn.
3. Ha skpaHe HACTPONKH JIOKATbHOI CeTH OTKITIOUHTE HCTIONB30BAHNE IPOKCH-CEPBEPA VI JIOKATBHOM CETH.
4. Haxwmute OK xora 3akoHunTe.

B. Yeranosure TCP/IP past aBromaTiaeckoro noyyenus IP-aapeca.

1. Haxwmute Ilyck > [Taneas ynpasienus > Cerb u UnTepHer > LleHTp ynpapjieHust ceTsiMu M 001um
JI0CTYIOM > YiIpaBJieHHe CeTeBbIMH MOIKII0YeHHAMH.

2. Buibepure IIporokos Murepnera sepenn 4(TCP/IPv4) n naxvure CaoiicTpa.

3. Bsibepure Moayunrs IP-agpec aBromarnyecku.

4. Haxwmure OK xorzia 3akonunre.
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Mac 10.5.8
. OTKJII0YHTE IPOKCH-CEPBEP, eCTH OH BKIIIOUEH.

. B mento naxxmure Safari > Preferences... > Bkimanka JlonoHnTebHo.

. Hasxmure M3MennTs HACTpOiiKK... B ione Proxies.
. B crincke nporokonos canmure ¢nazkox FTP Proxy u Web Proxy (HTTPS).

. Hasxmure OK korza 3akonunre.

B W =

QS mnrid pone
Chioden oS s Chiodes e )

Configure Proxies: | Manually ]

FTP Proxy Server

Select a protocol to configure:

21 proxy server requires password

. Yeranosure TCP/IP 1151 aBToMaTuyeckoro nomydenns IP-

ajpeca.

. Haxwvmre nkonky B > System Preferences > Network.
. Buibepure Ethernet, sarem BsiGepure Using DHCP 8 none Config-

ure.

3. Korza 3akonuute, Haxmute [IpuMeHHTS.

800 Netiark

|2l Cshowai ) ) |

™ Use Passive FTP Mode (PASV)
® [ e
TpousBoautesn ASUSTeK Computer Inc.
Ten: +886-2-2894-3447 Anpec: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
OduunatbHbIi ASUS Computer GmbH
NpeACTABHTEb B Anpec: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Espone

OduunaabubIi
HpPeICTABHTEb B

Typuun

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.AS.

Tear: +90 212 3311000 Axpec: AYAZAGA
MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10

AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tea: +90 212 3567070 Anpec: CEMAL SURURI
CD. HALIM MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

SiST. SAN. VE DIS TIC. A.S.

Ten: +90 216 5288888 Anpec: EMEK MAH.
ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAK-
TEPE ISTANBUL

12}35 Yonetmeligine Uygundur.
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Sadrzaj paketa

M Pprogiriva¢ raspona M Vodi¢ za brzo koric¢enje
| Garanciji

Brzi pregled % 0 N

1) Taster za resetovanje 7) Wi-Fi lampica
2) Taster za ukljucivanje/ Zelena: RP-N12
isklju¢ivanje napajanja gg)jeluzcg;dr:éeWi-Fi
3) WPS taster . produzivaca.
BER Crvena: RP-N12
@ 4) Ethernet port obezbe dyjq @
5) Lampice za napajanje CE% 108 rad Wi-Fi

produzivaca.

6) Ethernet lampica

Ukljuéena: RP-N12 j _'o 0 °
ke P12 e = ]_9" N12rije pover
Ly . o nije povezan
!SII((IIJ“Fe“m RP-N12 je e (ll)_ za ruteJr/tgéku
iskljucen. 0 e ,:,__6 pristupa (AP).
L—o

Ukljuéena: Uredaj je Y —a ]
povezan za Ethernet ulaz.
Isklju¢eno: Uredaj nije

povezan za Ethernet ulaz.
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Podesavanje prosirivaca dometa

Ukljucivanje prosirivaca dometa
1. Postavite RP-N12 blizu svog rutera/tacke pristupa (AP).

2. Prikljucite RP-N12 u izlaz za struju, sacekajte jedan (1) minut
dok Wi-Fi lampica ne krene da treperi.

e —
[

Povezivanje na mrezu

Odaberite jedan od sledecih nacina da poveZete prosirivac
dometa za mrezu.

Opcija A: Povezivanje preko GUI-ja (Grafi¢kog korisnickog
interfejsa)

1. Koristite uredaj sa aktiviranim Wi-Fi-jem, poput desktop PC-ja/

laptopa/tableta da pronadete i da se povezete na ASUS_
RPN12 bezi¢nu mrezu.

2. Pokrenite internet pretrazivac i unesite http://repeater.asus.
com u polju za adresu da biste pristupili prosirivacu dometa.

3. Unesite podrazumevano ime i lozinku za prijavljivanje, a to su
admin/admin.

4. Pratite korake date u Quick Install Setup (Podesavanje brze
instalacije) da podesite prosiriva¢ dometa:

128
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« Povezite se za Wi-Fi mrezu i kada budete upitani, unesite
bezbednosnu sifru. Ukoliko je vasa Wi-Fi mreZa sakrivena,
kliknite na Manual setting (Ru¢no podesavanje).

« Mozete da odaberete bilo “Use default setting” (Koristi
podrazumevana podesavanja) ili da unesete SSID i
bezbednosnu sifru/lozinku za vasu prosirenu mrezu. Kada
zavrsite, kliknite na Next (Dalje).

NAPOMENA: Ime bezi¢ne mreze (SSID) prosiritelja opsega se
menja u ime vase postojece Wi-Fi mreze, zavriava se sa _RPT i
deli vasu lozinku za bezi¢ni ruter/tacku pristupa (AP).

- Povefzite svoje bezi¢ne uredaje za novu mrezu prosirivaca.

Opcija B: Koris¢enje WPS-a (Podesavanja zasticene bezi¢ne
mreze)

1. Pritisnite WPS taster na ruteru/tacki pristupa (AP).

2. Pritisnite WPS taster sa strane RP-N12 u trajanju duzem od (2)
sekunde, dok Wi-Fi lampica ne po¢ne da treperi.

NAPOMENA: Pogledajte uputstvo za koris¢enje rutera za polozaj
WPS tastera.
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3. Proverite da li Wi-Fi indikator RP-N12 uredaja gori postojanim
svetlom, $to ukazuje da je prosiritelj opsega povezan na
bezZi¢nu mrezu. Ime bezi¢ne mreze (SSID) prosiritelja opsega
se menja u ime vase postojece Wi-Fi mreZe i zavrsava se sa
_RPT. Na primer:

Ime postojece bezZi¢cne mreze: postojece Mreznolme
Ime nove mreze prosirivaca od: postojece ImeMreze_RPT
Da povezete dodatni bezi¢ni uredaj za mrezu vaseg

prosirivaca, upotrebite istu mreznu lozinku koju ste upotrebili
za svoj postojeci bezicni ruter.

Pomerite prosirivac dometa

Kada se povezivanje obavi, pronadite prosiritelj opsega izmedu
rutera/tacke pristupa (AP) i beZi¢nog uredaja da dobijete bolji
ucinak. Nakon $to postavite svoj RP-N12 na idealnu lokaciju,
RP-N12 se povezuje na svoj ruter/tacku pristupa (AP) za otprilike
jedan (1) minut.

BELESKE:

« Postavite RP-N12 izmedu svog rutera/tacke pristupa i
bezi¢nog uredaja da dobijete najbolji rad prosiritelja.

« Postavite svoj RP-N12 na lokaciju na kojoj mozete da dobijete
zelenu Wi-Fi lampicu.
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VAZNO!

Da minimizujete ometanje, drzite RP-N12 dalje od uredaja
poput bezi¢nih telefona, Bluetooth uredaja i mikrotalasnih
pecnica.

Preporucujemo da postavite svoj RP-N12 na otvorenu ili
prostranu lokacij

Indikatori signala

Da ostvarite najbolji uc¢inak, postavite prosiriva¢ dometa
izmedu svog rutera i bezi¢nog uredaja.

Indikator Wi-Fi signala ukazuje na ucinak veze sa prosiritelja
opsega nha ruter/tacku pristupa (AP). Pogledajte indikator Wi-
Fi lampice u odeljku A Quick Look (Brzi pregled).

129
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Cesto postavljana pitanja (FAQs)

P1: Sta daradim ako moj ruter ne podrzava WPS?
+ Mozete da upotrebite opciju A da podesite RP-N12.

P2: Zasto se Wi-Fi lampica ne pali kada zavrsim Metodu dva?

+ Mozda ste uneli pogresan SSID i lozinku za ruter. Resetujte svoj RP-N12, ponovo proverite svoj SSID/lozinku rutera i ponovo
podesite RP-N12.

P3: Zasto ne mogu da vidim stranicu za prijavljivanje nakon $to unesem http://repeater.asus.com u
pregledac?
« Proverite da je vas kompjuter povezan samo na mrezu prosiritelja i podesite svoj kompjuter da Obtain an IP address automatical-
ly (Automatski nabavi IP adresu).

P4: Bezbednost mog rutera je WEP i ja sam uneo pogresnu lozinku ili bezbednosni klju¢ na prosirivacu. Sada
vi$e ne mogu da pristupim prosirivacu. Sta mogu da uradim?
« Prosiriva¢ dometa ne moze da proveri da li je WEP lozinka tacna ili ne. Kada unesete pogresnu lozinku, vas bezi¢ni uredaj ne @
moze da dobije ispravnu IP adrsu sa prosirivaca dometa. Molimo vas da resetujete prosiriva¢ dometa na fabricka podesavanja
kako biste dobili IP adresu.

P5: Kako da resetujem RP-N12?

« Koristeci ¢iodu, pritisnite taster RESET (Resetuj) u trajanju od priblizno dve (2) sekunde. Sacekajte priblizno pet (5) sekundu dok
Wi-Fi lampica ne po¢ne da treperi crveno.
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P6: Ne mogu da pristupim grafickom korisnickom interfejsu na internetu kako
bih konfigurisao RP-AC52 podesavanja. ‘
« Zatvorite sve pokrenute internet pregledace i pokrenite ponovo.

« Pratite korake ispod da konfigurisete podesavanja svog kompjutera na osnovu njegovog operativ-
nog sistema.

Windows 7
A. Iskljucite proksi server, ukoliko je uklju¢eno.
1. Kliknite na Start > Internet Explorer da pokrenete internet pretrazivac.

2. Kliknite na Tools (Alati)> Internet options (Internet opcije) > tabela za Connections (Konekci-
je)> LAN settings (LAN podesavanja).

3. Sa ekrana za podesavanje Local Area Network (LAN) (Lokalne mreze), sklonite odabiranje opcije
Use a proxy server for your LAN (Koristite proksi server za svoj LAN). |

4. Kliknite na OK kada zavrsite.

o
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B. Podesite TCP/IP podesavanja da automatski pribave IP adresu.

1. Kliknite na Start > Control Panel (Kontrolni panel) > Network and Internet (Mreza i Internet)
> Network and Sharing Center (Centar za mrezu i deljenje) > Manage network connections
(Upravljanje mreznim konekcijama).

2. Odaberite Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet protokol verziju 4), a potom kliknite
na Properties (Svojstva).

3. Stiklirajte Obtain an IP address automatically (Automatski pribavi IP adresu).
4. Kliknite na OK kada zavrsite.
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Mac 10.5.8

A. Iskljucite proksi server, ukoliko je ukljucen.

1. Sa meni trake, kliknite na tabelu Safari > Preferences... (Preferiran-
ja..) > Advanced tab (Napredno).

2. Kliknite na Change Settings... (Promeni podesavanja...) u polju

Pod

. P ite TCP/IP podes
IP adresu.

anja da automatski dobijete

1. Kliknite na Apple ikonicu 8 > System Preferences

(Sisitemska preferiranja) > Network (Mreza).

2. Odaberite Ethernet i potom Using DHCP (Koriscenje

DHCP-a) u polju Configure (Konfigurisi).

Proxies (Proksi).

3. Kliknite na Apply(Primeni) kada zavrsite.

3. Sa spiska protokola, uklonite odabir za FTP Proxy and Web Proxy
(HTTP) (FTP proksi i internet proksi).

4. Kliknite na OK kada zavrsite.

QS mnrldpone

Selecta protocol to configure

Bypass proxy setings for these Hosts & Domains:

#use
®

FIP Proxy Server

ve FTP Made (PASV) ol a

800

|Gl Cshowni )

(aancel) (oK )

(hivncet) @

distributors in Turkey

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.
Tel: +90 216 5288888

SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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Obsah balenia

M zariadenie na zlepsenie dosahu
M Garantikort

6)

Kratky prehlad
)
2)
3)
%)

® s

Tlacidlo na resetovanie
Hlavny vypinac

Tlacidlo WPS

Ethernet port

LED indikator napajania
Svieti: RP-N12 je zapnuté.
Nesviet’i: RP-N12 je
vypnute.

LED indikator
ethernetového pripojenia

Svieti: Zariadenie

je pripojené k
ethernetovému portu.
Nesvieti: Zariadenie
nie je pripojené k
ethernetovému portu.
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7) LED indikator Wi-
Fi
Zeleny: RP-N12
poskytuje najlepsi
vykon zariadenia
na zlepsenie
dosahu siete Wi-Fi. @
Cervena: RP-N12
I: poskytuje slaby
_°| vykon zariadenia

na zlepsenie
dosahu siete Wi-Fi.
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nie je pripojené
k smerovacu/
pristupovému
bodu.
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Zariadenie RP-N12
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Asuanojs

Instalacia zariadenia na zlepsenie dosahu - Pripojte ho ksieti wi-Fi a po vyzve zadajte bezpecnostny

Zapnutie zariadenia na zlep3enie dosahu
1. Zariadenie na zlep3enie dosahu umiestnite do blizkosti
smerovaca.

2. Zariadenie RP-N12 pripojte k elektrickej zasuvke, pockajte
jednu (1) mindtu, pokial' neza¢ne blikat LED indikator Wi-Fi.

e —
[

Pripojenie k sieti
Zvolte jeden z nasledovnych spdsobov pripojenia zariadenia na
zlepsenie dosahu k sieti.

Moznost A: Pripojenie pomocou grafického pouzivatelského
rozhrania

1. Poutzite zariadenie s funkciou Wi-Fi, ako je napriklad pocitac/
notebook/tablet, ktoré najde a pripoji sa k bezdrotovej sieti
zariadenia ASUS_RPN12.

2. Spustte webovy prehladavac a do pola na zadanie adresy
zadajte http://repeater.asus.com na pristup k zariadeniu na
zlepsenie dosahu.

3. Zadajte predvolené prihlasovacie meno a heslo, ktoré su
admin/admin.

4. Instalaciu zariadenia na zlepsenie dosahu vykonajte podla
pokynov uvedenych v ¢asti Rychla instalacia nizsie:

134
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pristupovy kIU¢. Ak je vasa siet Wi-Fi skryta, kliknite na
moznost M | setting (M alne nastavenie).

+  Mézete oznaclit moznost,Use default setting (Pouzit
predvolené nastavenie)” alebo zadat SSID a bezpec¢nostny
pristupovy kltic¢/heslo pre svoju rozsirenu siet. Po dokonceni
kliknite na Next (Dalej).

POZNAMKA: Nézov bezdrétovej siete (SSID) zariadenia na

zlepsenie dosahu sa zmeni na nazov existujucej siete Wi-Fi, ktory

bude mat na konci _RPT a bude spolo¢ne pouzivat heslo vasej
bezdroétovej siete smerovaca/pristupového bodu.

- Pripojte svoje bezdrotové zariadenia k nove;j sieti zariadenia
na zlepsenie dosahu.

Moznost B: PouZivanie WPS (Nastavenie ochrany Wi-Fi)
1. Stlacte tlacidlo WPS na smerovaci/pristupovom bode.

2. Podrzte stlacené tlacidlo WPS na bocnej strane zariadenia
RP-N12 na dlhsie ako dve (2) sekundy, kym nezacne blikat LED
indika i-Fi

POZNAMKA: Informacie o umiestneni tla¢idla WPS najdete v
navode na obsluhu smerovaca.

-oa=id
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3. Skontrolujte, ¢i indikator Wi-Fi zariadenia RP-N12 za¢ne svietit
nepretrzite, o znamend, Ze zariadenie na zlepsenie dosahu
sa uspesne pripojilo k bezdrétove;j sieti. Nazov bezdrotovej
siete (SSID) zariadenia na zlepsenie dosahu sa zmeni na
nazov existujucej siete Wi-Fi, ktory bude mat na konci _RPT.
Napriklad:

Nézov existujlcej Wi-Fi siete: existing NetworkName
(Nazov existujucej siete)

Slovensky

Nazov novej siete zariadenia na zlepsenie dosahu: existing
NetworkName_RPT (Nazov existujticej siete_RPT)
Na pripojenie dalsieho Wi-Fi zariadenia k sieti vasho zariadenia U
na zlep3enie dosahu poutzite rovnaké heslo pre siet ako v DOLEZITE!
pripade vasho existujuceho smerovaca bezdrotovej siete. - Aby sa minimalizovalo rusenie, zariadenie RP-N12 uchovavajte
mimo zariadeni, ako su bezdrotové telefény, zariadenia s
. . . v . funkciou Bluetooth a mikrovinné rury.
Presunutie zariadenia na zlepSenie dosahu o . L .
Y . . . . - « Zariadenie RP-N12 odportii¢ame umiestnit na otvorené a
Po dokonceni pripojenia umiestnite zariadenie na zlepsenie . 4 i
. P 7 A A priestranné miesto.
@ dosahu medzi smerovad/pristupovy bod bezdrotovejsiete L @
a bezdrotové zariadenie s cielom dosiahnut lepsi vykon. Po
umiestneni zariadenia RP-N12 na idedlne miesto sa zariadenie
RP-N12 pripoji k vdSmu smerovacu/pristupovému bodu v o1, L o s
priebehu priblizne jednej (1) minity. Indlkatory SIgnalu
« Na dosiahnutie najlepsieho vykonu umiestnite zariadenie na
zlep3enie dosahu medzi svoj smerovac a bezdrétové zariade-
nie.
« Indikator signalu Wi-Fi uvadza vykon pripojenia medzi
zariadenim na zlep3enie dosahu a smerova¢om/pristupovym
bodom. Informacie o LED indikatore Wi-Fi najdete v casti
Kratky prehlad.

POZNAMKY:

« Zariadenie RP-N12 umiestnite medzi svoj smerovac/
pristupovy bod a bezdrétové zariadenie s cielom ziskat ¢o
najlepsi vykon zariadenia na zlepsenie dosahu.

« Zariadenie RP-N12 umiestnite na miesto, kde bude LED
indikator Wi-Fi svietit zelenou farbou.

135

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 135 @ 2015/4/13 21:22:07 ‘ ‘



Riesenie problémov

Otazkal: Co mam robit, ak méj smerovaé nepodporuje WPS?
« Na instalaciu RP-N12 mézete pouzit moznost A.

Otazka2: Co, ak sa po dokonéeni druhého spésobu nerozsvieti indikator LED siete Wi-Fi?
» Mozno ste zadali nespravny identifikator SSID a heslo smerovaca. Resetujte svoj smerovac RP-N12, este raz skontrolujte identi-
fikator SSID/heslo a smerova¢ RP-N12 nainstalujte znova.

Otazka3: Preco nevidim prihlasovaciu stranku po otvoreni stranky http://repeater.asus.com v prehliadaci?
« Skontrolujte, Ze pocitac je pripojeny len k rozsirujlcej sieti a nastavte svoj pocita¢ na moznost Obtain an IP address automati-
cally (Ziskat adresu IP automaticky).

Otazka 4: Moj smerovac je zabezpeceny pomocou protokolu WEP a do zariadenia na zlep3enie dosahu
som zadal nespravnu pristupovui frazu alebo klti¢ zabezpecenia. Teraz uz viac nedokazem ziskat

pristup k zariadeniu na zlep$enie dosahu. Co moézem urobit?
@ +  Zariadenie na zlep3enie dosahu nedokaze zistit spravnost alebo nespravnost pristupovej frazy. Po zadani nespravnej pristupovej
frazy vase bezdrdtové zariadenie nedokaze ziskat spravnu IP adresu zo zariadenia na zlep3enie dosahu. Na opatovné ziskanie IP
adresy resetujte svoje zariadenie na zlepsenie dosahu na hodnoty vyrobnych nastaveni.

Asuanojs

Otazka5: Ako resetujem smerovac RP-N12?
« Pomocou $pendlika stlacte na asi dve (2) sekundy tlacidlo RESET. Pockajte asi pat (5) minut, kym nezacne indikator LED siete Wi-Fi

blikat na cerveno.
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Otazka 6: Na konfiguraciu nastaveni smerovaca bezdrotovej
komunikacie nedokazem ziskat pristup ku grafickému
pouzivatelskému rozhraniu (GUI).

« Zatvorte vsetky spustené prehladavace a skuste znova.

+ Podla dolu uvedenych krokov vykonajte na zaklade pouzivaného opera¢ného systému

konfiguraciu nastaveni pocitaca.

Windows 7

A. Ak je povoleny, zakazte server Proxy.

1. Kliknite na Start (Start) > Internet Explorer a spustte webovy prehladavac.

2. Kliknite na Tools (Nastroje) > Internet options (Moznosti siete Internet) > karta Connections

(Pripojenia) > LAN settings (Nastavenie siete LAN).

3. Vrdmci obrazovky nastaveni lokélnej pocitacovej siete (LAN) zruste zaciarknutie Use a proxy

server for your LAN (Pre siet LAN pouzivat server proxy).

4. Po dokonceni kliknite na OK.

B. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické ziskanie IP adresy.

1. Kliknite na Start (Start) > Control Panel (Ovladaci panel) > Network and Internet (Siet a
internet) > Network and Sharing Center (Centrum pre sietové pripojenie a zdielanie) >
Manage network connections (Spravovat sietové pripojenia).

2. Zvolte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) a nasledne kliknite na Properties (Vlastnosti).

3. Zaciarknite Obtain an IP address automatically (Ziskat adresu IP automaticky).

4. Po dokonceni kliknite na OK.
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Mac 10.5.8

A. Ak je povoleny, zakazte server Proxy.

Asuanojs

(HTTPS).

1. V paneli s ponukami kliknite na Safari > Preferences...
(Preferencie...) > karta Advanced (Rozsirené).
2. V policku Proxies (Servery Proxy) kliknite na Change Settings...
(Zmenit nastavenia...).
3. Vramci zoznamu protokolov zruste volbu FTP Proxy a Web Proxy

4. Po dokonceni kliknite na OK.

R mndodprone

[ Wodem ONS WiNs o Fov

Confoure roxis:

1P prowy ereer

9 UsePasiv FTP ode (PA5V)

Caanee) 0k )

B. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické

ziskanie IP adresy.

1. Kliknite na ikonu Apple L3N System Preferences
(Systémové preferencie) > Network (Siet).
2. Zvolte Ethernet a v policku Configure (Konfigurovat)

zvolte Using DHCP (Pouzivanie DHCP).

3. Po dokon¢eni kliknite na Apply (Pouzit).

distributors in Turkey

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
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Vsebina paketa

4] Naprava za razsiritev obmocja 4] Vodnik za hitri zagon g
M Garancijski kartice 50
.................................................................................................................. ’E
OPOMBA: Ce je kateri koli predmet poskodovan ali manjka, obvestite vasega prodajalca. G>J
.................................................................................................................. 3
. w
Hiter pogled 0 N
1) Gumb za ponastavitev % 7) Lucka LED za Wi-Fi
2) Tipk. Klop/izkl Zelena: RP-N12
) Tipka za vklop/izklop zagotqvlja
3) Gumb za WPS najboljse
delovanje
4) Vrata Ethernet repetitorja
@ I omrezja Wi-Fi.
5) Lucka LED za napajanje Rdeéa: RP-N12
Sveti: RP-N12 je vkljucen. . I: zagotavlja
. . C:% L _I slabo delovanje
Ne sveti: RP-N12 je T repetitorja
izkljucen. - omrezja Wi-Fi.

&)

|
© 00600
M1

6) Lucka LED za ethernet

Sveti: Naprava je
priklju¢ena v ethernetna
vrata.

usmerjevalnik/
dostopno tocko.

_6 Ne sveti: RP-N12
ni priklju¢en na

Ne sveti: Naprava ni
priklju¢ena v ethernetna
vrata.
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Nastavitev repetitorja
Vklop repetitorja

1. Postavite RP-N12 blizu vasega usmerjevalnika/dostopne tocke.

2. Prikljucite RP-N12 v stensko elektri¢no vti¢nico in pocakajte
eno (1) minuto, dokler lu¢ka LED za Wi-Fi ne za¢ne utripati.

Vzpostavitev povezave z omrezjem

Vzpostavitev povezave repetitorja z omrezjem izvedite na enega
izmed naslednjih nacinov.

Moznost A: Vzpostavitev povezave prek graficnega vmesnika

1. Uporabite napravo, ki podpira Wi-Fi, kot je namizni
racunalnik/prenosnik/tablica, da poiscete in vzpostavite
povezavo z omrezjem ASUS_RPN12.

2. Zazenite spletni brskalnik in za dostop do repetitorja v
naslovno vrstico vnesite http://repeater.asus.com.

3. Vnesite privzeto uporabnisko ime in geslo, tj. admin/admin.

4. Sledite spodnjim korakom za hitro namestitev in nastavite
repetitor:

140
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+ Povetite se v omrezje Wi-Fi in ob pozivu vnesite varostni
kljue. Ce je vase omrezje Wi-Fi skrito, kliknite Manual setting
(Ro¢na nastavitev).

« Lahko bodisi oznacite »Use default setting« (Uporabi
privzeto nastavitev) ali vnesite SSID in varnostni klju¢/geslo
za podaljsano omrezje. Ko koncate, kliknite Next (Naprej).

OPOMBA: Ime brezzi¢nega omrezja repetitorja (SSID) se
spremeni v obstojeci naziv vasega brezzi¢nega omreZzja, ki mu
je dodana kon¢nica _RPT, in prevzame tudi geslo za brezzi¢no
omreZje vasega usmerjevalnika/dostopne tocke.

« Na brezzZi¢nih napravah vzpostavite povezavo z novim
omrezjem repetitorja.

Moznost B: Uporaba WPS (protokol za preprosto nastavitev
brezzi¢cnega omrezja)
1. Pritisnite tipko WPS na usmerjevalniku/dostopni tocki.

2. Pritisnite gumb WPS ob strani naprave RP-N12 za ve¢ kot dve
(2) sekundi, dokler lucka LED za Wi-Fi ne za¢ne utripati.

OPOMBA: Ce ne veste, kje je tipka WPS, glejte priro¢nik
usmerjevalnika.

2015/4/13 21:22:08 ‘ ‘



3. Preverite, ali lu¢ka LED za Wi-Fi zacne svetiti neprekinjeno,

kar oznacuje, da je bila vzpostavitev povezave repetitorja

z brezzi¢nim omrezjem uspesna. Ime brezzi¢nega omrezja

repetitorja (SSID) se spremeni v obstojeci naziv vasega

brezzi¢nega omreZzja, ki mu je dodana kon¢nica _RPT. Na

primer:

Obstojece ime brezzi¢tnega omrezja: obstojec¢e ImeOmrezja
Novo ime za brezzi¢no omrezje repetitorja pri: obstojece
ImeOmrezja_RPT

Ce Zelite vzpostaviti povezavo z brezzi¢nim omrezjem
repetitorja na dodatni napravi, uporabite isto omrezno geslo,
kot pri obstoje¢em brezzi¢nem usmerjevalniku.

Premaknite repetitor
Ko vzpostavite povezavo, premaknite repetitor med

@ usmerjevalnik/dostopno tocko in brezzi¢no napravo, da
izboljsate ucinkovitost. Ko RP-N12 postavite na idealno lokacijo,
se poveze z vasim usmerjevalnikom/dostopno tocko v priblizno
eni (1) minuti.

OPOMBE:
« Postavite RP-N12 med usmerjevalnik/dostopno tocko in
brezzi¢no napravo, da bo ucinkovitost repetitorja najboljsa.

« Postavite RP-N12 na tako mesto, kjer bo lucka LED za Wi-Fi
svetila zeleno.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 141
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POMEMBNO!

« Da ¢im bolj zmanjsate interference, naj RP-N12 ne bo v bliZini
brezzi¢nih telefonov, naprav Bluetooth in mikrovalovnih pecic.

« Priporo¢amo, da RP-N12 postavite na odprto in prostorno

Indikatoriji signala

« Za¢im boljso ucinkovitost postavite repetitor med
usmerjevalnik in brezzi¢no napravo.

« Lucka LED za Wi-Fi oznacuje ucinkovitost povezave med repe-
titorjem in usmerjevalnikom/dostopno tocko. Glejte lu¢ke LED
za Wi-Fi v poglavju Hitri pregled.

141
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Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

V1: Kaj naj naredim, ¢e moj usmerjevalnik ne podpira standarda WPS?
« Za nastavitev usmerjevalnika RP-N12 lahko uporabite moznost A.

V2: Zakaj lucka LED povezave Wi-Fi po dokoncani izvedbi drugega nacina ne zacne svetiti?
+ Morda ste vnesli napacen SSID in geslo usmerjevalnika. Ponastavite usmerjevalnik RP-N12, znova preverite SSID/geslo usmerje-
valnika in nato znova nastavite usmerjevalnik RP-N12.

V3: Zakaj se ne odpre stran za prijavo, ko vnesem naslov http://repeater.asus.com v brskalnik?
« Preverite, ali ima racunalnik vzpostavljeno povezavo samo z omrezjem razsiritvene naprave, in nato v racunalniku izberite
moznost Obtain an IP address automatically (Samodejno pridobi naslov IP).

V4: Varnostni protokol mojega usmerjevalnika je WEP in na repetitorju sem vnesel napacno geslo oz.
varnostni kljuc. Sedaj ne morem vec dostopati do repetitorja. Kaj naj storim?

« Repetitor ne more preveriti, ali je geslo zas¢ite WEP pravilno ali ne. Ce vnesete napa¢no geslo, brezzi¢na naprava ne more
pridobiti pravilnega naslova IP prek repetitorja. Prosimo, ponastavite repetitor na tovarnisko privzete nastavitve za ponovno @
pridobitev naslova IP.

V5: Kako ponastavim RP-N12?
« S sponko pritisnite gumb »RESET« (Ponastavi) in ga drzite priblizno dve (2) sekundi. Pocakajte priblizno pet (5) sekund, da za¢ne
lucka LED povezave Wi-Fi utripati rdece.
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V6: Ne morem dostopati do spletnega graficnega uporabniskega vmesnika za
konfiguracijo nastavitev RP-AC52.

« Zaprite vse delujoce spletne brskalnike in zazenite znova.

« Sledite spodnjim korakom, da konfigurirate nastavitve racunalnika glede na ta operacijski sistem.

Windows 7

A. Onemogocite proxy streznik, ¢e je omogocen.

1. Kliknite Start > Internet Explorer za zagon spletnega brskalnika.

2. Kliknite Tools (orodja) > Internet options (internetne moznosti) > zavihek Connections (pove-
zave) > LAN settings (nastavitve LAN).

3. Na zaslonu za nastavitev lokalnega omrezja (LAN) odstranite kljukico pri Use a proxy server for
your LAN (Uporabi proxy streznik za lokalno omrezje).

4. Ko koncate, kliknite OK (v redu).

B. Nastavite nastavitve TCP/IP na samodejno pridobivanje IP naslova.

1. Kliknite Start > Control Panel (Nadzorna plosca) > Network and Internet (Omrezje in internet)
> Network and Sharing Center (Sredisc¢e za omrezje in skupno rabo) > Manage network
connections (Upravljanje omrezij).

2. |zberite Internet Protocol Version (razli¢ica internetnega protokola) 4 (TCP/IPv4), nato pa
kliknite Properties (Lastnosti).

3. Obkljukajte Obtain an IP address automatically (Samodejno pridobi IP naslov).

4. Ko koncate, kliknite OK (v redu).
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Mac 10.5.8

A. Onemogocite streznik proxy, ce je omogocen.

IS

tavitve) > zavihek Advanced (Napredno).

1. V menijski vrstici kliknite Safari > Preferences... (Lastne nas-

B. Nastavite TCP/IP tako, da boste samodejno prejeli
naslov IP.

1. Kliknite na ikono Apple 8 > System Preferences
(Sistemske moznosti) > Network (Omrezje).

2. Izberite Ethernet in Using DHCP (Uporaba DHCP) v polju

ies (Strezniki proxy)

=]
<
)
3
w
[
3
o

(HTTP).

QS Android rane

[ bodem _ DNS Wi

Selecta protocol to configure

& 7P oxy N

0 web proxy (4TTR)
0 Secure web proxy (4TTPS)

0 sweaming Proxy (kTS
0 socKs proxy r

Muse

2. Kliknite Change Settings... (Spremeni nastavitve...) v polju Prox-

4. Ko koncate, kliknite OK (v redu).

5 Trowies | 7or |

Configure Proxies: [ Manually ]

FIP Proxy Server

forthese Hosts & Domains:

ve FTP Made (PASV)

Configure (Konfiguriraj).
3. Ko koncate, kliknite Apply (potrdi).

3. Na seznamu protokolov pocistite izbor FTP Proxy and Web Proxy

eon Neswark

(=L showai ) D |

P Addrese: 19216812341

Subner Mask: 255.255.255.0
Router: 192.168.123.1

® [Er e
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM
distributors in Turkey | TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070 SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM .
Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI Tel: +90216 5288888 )
KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL
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Contenido del paquete

| Prolongador de alcance
| Tarjeta de garantia

M Guia de inicio rapido

ONOTA: Si cualquiera de los articulos falta o esta dafiado, pongase en contacto con ASUS para realizar preguntas técnicas u obtener

soporte técnico.

Un vistazo rapido

1) Boton Restablecer

2) Botdn de encendidoy
apagado

3) Botdén WPS
4) Puerto Ethernet

5) LED de encendidoy
apagado

Encendido: RP-N12
encendido.

Apagado: RP-N12 apagado.
6) LED Ethernet

Encendido: dispositivo
conectado al puerto
Ethernet.

=F

l

g

&)

0

Apagado: dispositivo

no conectado al puerto
Ethernet.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 145

fsus

KA

7)

LED Wi-Fi

Verde: RP-N12
proporciona el
mejor rendimien-
to del prolon-
gador Wi-Fi. @
Rojo: RP-N12
proporciona un
mal rendimiento
del prolongador
Wi-Fi.

Apagado: RP-N12
no esta conectado
aun router o PA.
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Configurar el prolongador de alcance

Encender el prolongador de alcance
1. Coloque su RP-N12 cerca del router o PA.

2. Enchufe el RP-N12 a una toma de corriente eléctrica, espere un
(1) minuto hasta que el LED Wi-Fi comience a parpadear.

e —
[

Conectarse a una red

Seleccione una de las siguientes formas para conectar el prolon-
gador de alcance a una red.

Opcion A: Conexion a través de GUI

1. Utilice un dispositivo con la funcionalidad Wi-Fi como su PC
de sobremesa, equipo portatil o tableta, para buscar la red
inaldmbrica ASUS_RPN12 y conéctese a ella.

2. Inicie un explorador Web y escriba http://repeater.asus.com
en la barra de direcciones para acceder al prolongados de
alcance.

3. Escriba el nombre y la contrasefia de inicio de sesion predeter-
minados, que son “admin/admin’.

4. Siga los pasos de la seccion Configuracién de instalacion
rapida siguientes para configurar el prolongado de alcance:

146
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- Conéctese a una red Wi-Fi y, cuando se le pida, escriba la clave
de seguridad. Si la red Wi-Fi estd oculta, haga clic en Manual
setting (Configuraciéon manual).

« Puede hacer clic activar la opcion “Use default setting (Usar
configuracion predeterminada)” escribir el SSID y la clave
o contrasefa de seguridad para la red ampliada. Cuando
termine, haga clic en Next (Siguiente).

NOTA: El nombre de red inaldambrica (SSID) del prolongador de

alcance cambia al nombre de red Wi-Fi existente, que termina por

_RPTy comparte la contrasefia inaldmbrica de su router o PA.

« Conecte los dispositivos inalambricos a la red del prolongador.

Opcion B: Utilizar WPS (Wi-Fi Protected Setup, es decir,
Configuracion protegida Wi-Fi)

1. Presione el botén WPS del router.

2. Presione el botén WPS situado en el lateral de su RP-N12
durante mas de dos (2) segundos, hasta que el LED Wi-Fi
comience parpadear.

A: Consulte el manual del enrutador para conocer la ubi-
cacion del botén WPS.

2015/4/13 21:22:09 ‘ ‘
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3. Compruebe si el indicador Wi-Fi de su RP-N12 se ilumina
permanentemente, lo que indica que el prolongador de
alcance se ha conectado a la red inaldmbrica correctamente.
El nombre de red inaldmbrica (SSID) del prolongador de
alcance cambia al nombre de red Wi-Fi existente, que termina
por _RPT. Por ejemplo:

Nombre de red Wi-Fi existente: Nombre_De_Red existente

Nuevo nombre de red de del prolongador: Nombre_De_Red_RPT
existente

Para conectar un dispositivo Wi-Fi adicional a la red del prolon-
gador, utilice la misma contrasena de red que la del enrutador
inaldmbrico existente.

En trasladar el prolongador de alcance

Cuando la conexion se complete, coloque el prolongador de
alcance entre el enrutador o el PAy el dispositivo inaldmbrico
para mejorar el rendimiento. Después de colocar su RP-N12 en
una ubicacion ideal, este se conectara al router o al PA en aproxi-
madamente un (1) minuto.

« Coloque su RP-N12 entre el router o PA y el dispositivo
inaldmbrico para conseguir el maximo rendimiento del
prolongador.

+ Coloque su RP-N12 en una ubicacion en la que el LED Wi-Fi se
ilumine en verde.

ise

iIMPORTANTE!

« Para minimizar las interferencias, mantenga su RP-N12 alejado
de dispositivos como teléfonos inaldmbricos, dispositivos
Bluetooth y hornos de microondas.

« Lerecomendamos que coloque su RP-N12 en ubicaciones
abiertas o espaciosas.

Indicadores de senal

- Para obtener el mejor rendimiento, coloque el prolongador de
alcance entre el enrutador y el dispositivo inaldmbrico.

- Elindicador de sefial Wi-Fi muestra el rendimiento de la con-
exion desde el prolongador de alcance hasta el enrutador o
PA. Consulte el indicador LED Wi-Fi en la seccion Informacién
rapida.

147
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Solucion de problemas

P1: ;Qué debo hacer si mi router no admite WPS?
« Puede utilizar la opcién A para configurar su RP-N12.

P2: ;Por qué el LED Wi-Fi no se ilumina después de completar el método dos?
Puede haber especificado un SSID y una contrasena de router incorrectos. Restablezca su RP-N12, compruebe el SSID y la con-
trasena del router y configure su RP-N12 de nuevo.

P3: ;Por qué no puedo ver la pagina de inicio de sesion después de escribir http://repeater.asus.com en el

explorador?
-Asegurese de que el equipo estd conectado solamente a la red de ampliacion y establezca su PC en Obtain an IP address auto-
matically (Obtener una direccion IP automaticamente).

Q4: Laseguridad de mi enrutador es WEP y escribi una frase de paso o clave de seguridad errénea en el

prolongador. Ahora ya no puedo acceder al prolongador. ;Qué puedo hacer?

« El prolongador de alcance no puede comprobar si la frase de paso WEP es correcta o no. Cuando se introduce una frase de paso
errénea, el dispositivo inalambrico no puede obtener la direccién IP correcta del prolongador de alcance. Restablezca la configu-
racion predeterminada de fabrica del prolongador de alcance para recuperar la direccion IP.

Q5: ;Como restablezco RP-N12?
-Mediante un alfiler, presione el boton RESTABLECER durante dos (2) segundos. Espere cinco (5) segundos hasta que el LED Wi-Fi
parpadee en rojo.
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P6: No puedo acceder a la interfaz GUI web para configurar los

, N L A [Generai [ Security | Privcy | Content], Comecbors Jproggams | Advanced |
|
~ parametros del router |nalamb;|;p. P WI_I“
« Cierre todos los exploradores web en ejecucion e inicie de nuevo uno de ellos. ~
+ Siga los pasos descritos a continuacion para configurar el equipo segun el sistema operativo instalado. e S —
Windows 7 [ ‘
P — J | ——

A. Deshabilite el servidor proxy si se encuentra habilitado.
1. Haga clic en Start (Inicio) > Internet Explorer para iniciar el explorador web. SR,
2. Haga clic en Tools (Herramientas) > Internet options (Opciones de Internet) > ficha Connections & s ok cpein ke

Abways dial my defauit comection

(Conexiones) > LAN settings (Configuracion de LAN). vt St

En la pantalla Local Area Network (LAN) Settings (Configuracién de la red de érea local (LAN)), desactive O o
la opcién Use a proxy server for your LAN (Usar un servidor proxy para la LAN). s s | |

oo Saign ourend o cnkoea sy
Bl

w

4. Haga clic en OK (Aceptar) cuando haya terminado.
@ B. Establezca la configuracion TCP/IP del equipo para que reciba una direccion IP automaticamente. § EHR properies — =) @
1. Haga clic en Start (Inicio) > Control Panel (Panel de control) > Network and Internet (Red e [Networens [ Ahetcaon]
Internet) > Network and Sharing Center (Centro de redes y de recursos compartidos) > Manage Carnec g
network connections (Administrar conexiones de red). IR T e
—Cenﬁﬂﬂ
2. Seleccione Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Protocolo de Internet version 4 (TCP/IPv4)) y T comnectn usesheokoing teme

21 9 Clert for Microsot Networks
v EQQS Packet Scheduer

91 8 Fic anc Prite Sharng for icrosof Networks
9] - Rawether NDIS 6X PR ProtocolDrver

haga clic en Properties (Propiedades).
3. Active la opcién Obtain an IP address automatically (Obtener una direccion IP automaticamente).
4. Haga clic en OK (Aceptar) cuando haya terminado.

( )

Descrption
Transmission Cortrol Protocal/temet Protocol, The defaut
‘wide area network protoce that provdes communication
cross diverse inerconmected networks.

Cox JCom)
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Mac 10.5.8

A. Deshabilite el servidor proxy si se encuentra habilitado.
1. En la barra de mends, haga clic en Safari > Preferences... (Preferen- 1.

cias...) > ficha Advanced (Avanzado).

tes...).

QS mnrldpone

Selecta protocol to configure

anuaily

FIP Proxy Server

(aancel) (oK )

B. Establezca la configuracion TCP/IP del equipo para que
reciba una direccién IP automaticamente.

Haga clic en el icono de Apple &> System Preferences

(Preferencias del Sistema) > Network (Red).

2. En el campo Proxies, haga clic en Change Settings... (Cambiar ajus- 2. Seleccione Ethernet y, a continuacion, Using DHCP (Usar
DHCP) en el campo Configure (Configurar).

3. Enla lista de protocolos, anule la seleccién de los elementos FTP Proxy 3. Haga clic en Apply (Aplicar) cuando haya terminado.

(Proxy de FTP) y Web Proxy (HTTP) (Proxy de web (HTTP).
4. Haga clic en OK'(Aceptar) cuando haya terminado.

80N
oD
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representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AFSE6 Yonetmeligine Uygundur.
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Forpackningens innehall

| Vaggkontakt omradesutokare
M Garantikort

En snabbtitt

1)
2)
3)

a)
® 5

6)

Aterstallningsknapp
Strombrytare PA/AV
WPS knapp
Ethernetport
Strémindikator

Pa: RP-N12 &r pa.
Av:RP-N12 dr av.
Ethernet-indikator

Pa: Enheten ar ansluten till
Ethernet-porten.

Av: Enheten &r inte
ansluten till Ethernet-
porten.

=F

Snabbstartguide

0
[
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7)

Wi-Fi-indikator

Gron: RP-N12
tillhandahaller

den bésta Wi-Fi-
extenderprestandan.

Rod: RP-N12
tillhandahaller den
samsta Wi-Fi-
extenderprestandan.

Av:RP-N12 @rinte
ansluten till en
router/AP.
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Instédlining av omradesutokaren

Slar pa omradesutokaren
1. Placera RP-N12 nédra din router/AP.

2. Anslut RP-N12 till ett ndtuttag, vdnta i en (1) minut tills Wi-Fi-
indikatorn borjar blinka.

e —
[

Ansluta till ett natverk

Valj ett av foljande satt att ansluta omradesutokaren till ett
natverk.

Alternativ A : Anslutning genom GUI

1. Anvédnd en Wi-Fi-aktiverad enhet, t.ex. en stationér/barbar/
pekdator for att hitta och ansluta till ASUS_RPN12 tradlosa
natverk.

2. Starta en webbldsare och skriv http://repeater.asus.com i
adressfaltet for dtkomst till omradesutokaren.

3. Ange standardinloggningsnamn och l6senord som &r admin/
admin.

4. Folj stegen Quick Install Setup (snabbinstallationsinstall-
ning) nedan for att installera omradesutokaren:

« Select repeater mode and click Next.

152
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« Anslut till ett Wi-Fi-natverk och ange sakerhetsnyckeln nér det
efterfrdgas. Om ditt Wi-Fi-natverk ar dolt, klicka pd Manual
setting (Manuell instéllning).

« Du kan antingen markera “Use default setting (Anvand
standardinstallning)” eller ange SSID och sakerhetsnyckel/
I16senord for ditt utokade natverk. Nar du ar klar, klicka pa
Next (Ndsta).

OBS! Omradesutokarens tradlosa natverksnamn (SSID) andras
till ditt befintliga Wi-Fi natverksnamn, som slutar med _RPT och
delar din I6senordet for din router/AP.

« Anslut din tradlosa enhet till det nya utokade natverket.

Alternativ B: Anvanda WPS (Wi-Fi Protected Setup/Wi-Fi
skyddad instéllning)

1. Tryck pa WPS-knappen pa routern/AP:n.

2. Tryck pd WPS-knappen pa sidan pa RP-N12 i minst tva (2)
sekunder, tills Wi-Fi-indikatorn borjar blinka.

NOTERA: Se routerns bruksanvisning for placeringen av dess
WPS-knapp.
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3. Kontrollera om Wi-Fi-indikatorn pd RP-N12 lyser med fast [Jus, ..o e

vilket indikerar att omradesutokaren har lyckats ansluta till VIKTIGT!
det tradlosa natverket. Omradesutokarens tradlosa natverks- . . . . .
namn (SSID) &ndras till ditt befintliga Wi-Fi nétverksnamn som . Fgr;ttt mlnln’tienrsﬁtor?l?gfama, ETa RtP—I\::]Z |nﬁe z)lacerhas I'k
slutar med _RPT. Till exempel: Céag;sﬁger?afv radlosa telefoner, Bluetooth-enheter och mikro-
Befintligt Wi-Fi natverks namn: befintligt natverksnamn Vi rekomm.enderar att du placerar din RP-N12 pa en 8ppen
Nytt Utokare natverksnamn: befintligt Natverksnamn_RPT eller rymlig plats.
Foratt ansluta ytterigare enWi-Fl enhet tlldittutdkade natyerk, T
anvand samma néatverkslésenord som for din befintliga tradlosa
router. 2 [ 2
Signalindikatorer
F!.ytta om.rade%umkaren . . « For att fa bésta prestanda placera omradesutokaren mellan
Nar 7R;Iutn|r;]g§n ar If!jalr"place;\a omr?'desutf?kgfen mellan r%u— din router och tradlésa enhet.
F\legrdu ﬁ?azgrat?j?nt?P—h?ig ;g ee;%r;)t?r:]gftpgtsa;tgil5{:5&;3\‘1&\2 + Wi-Fi-signalindikatorerna indikerar anslutningens prestanda
till din router/AP pa ca en (1) minut. ! fran omradesutokaren till routern/AP:n. Se Wi-Fi-indikatorer i
sektionen A Quick Look (En snabbtitt).
ANMARKNINGAR:

« Placera din RP-N12 mellan din router/AP och tradl6sa enhet
for att fa bésta extenderprestanda.

« Placera din RP-N12 pé en plats dar du kan fa gron Wi-Fi-indika-
tor.
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Felsokning

F1:Vad ska jag géra om min router inte stoder WPS?
+ Du kan anvédnda Alternativ A for att stélla in RP-N12.

F2: Varfor tands inte Wi-Fi-LED efter avslutad Metod 2?
» Du kanske har angett fel router SSID och I6senord. Aterstall RP-N12, dubbelkolla din router SSID / 16senord och stéll in RP-N12
igen.
F3: webblasaren?
« Se till att datorn endast &r ansluten till forlangda natverket och stéll in datorn till Erhall IP-adress automatiskt.

F4: Min routersdkerhet &r WEP och jag angav fel I6senordsfras eller sikerhetsnyckel pa utokaren. Nu
kommer jag inte at utokaren mer.Vad kan jag goéra?

+ Omradesutokaren kan inte kontrollera om WEP I&senordsfrasen ar korrekt eller ej. Vid inmatning av fel I6senordfras kan inte

din tradlésa enhet fa korrekt IP-adress fran omradesutokaren. Aterstéll omradesutokaren till fabriksstandard for att fa tillbaka
@ IP-adressen.

F5: Hur aterstaller jag RP-N12?

+ Med hjdlp av ett stift, tryck pa RESET-knappen i ca tva (2) sekunder. Vanta i ungefar fem (5) sekunder tills Wi-Fi-LED blinkar
orange.

154
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F6: Jag kan inte komma at webb GUI for att konfigurera de tradlosa
routerns installningar.

+ Sténg alla webblasare som kors och starta igen.
«+ Folj stegen nedan for att konfigurera din dators instaliningar baserat pa dess operativsystem.

Windows 7

A. Avaktivera proxyservern, om den ar aktiverad.

1. Klicka pa Start > Internet Explorer for att starta webblasaren.

2. Klicka pa Tools (Verktyg) > Internet options (Internetalternativ)> Connections (Anslutningar)
fliken > LAN settings (LAN-instéllningar).

3. Fran instéllningsskdarmen Local Area Network (LAN) avmarkera Use a proxy server for your LAN
(Anvénd en proxyserver for natverket).

4. Klicka pa OK nar du ar klar.

B. Stéll in TCP/IP instéllningarna till erhall en IP-adress automatiskt.

1. Klicka pa Start >Control Panel (Kontrollpanel) > Network and Internet (Natverk och internet)
> Network and Sharing Center (Natverk och delningscenter) > Manage network connections
(Hantera
néatverksanslutningar).

2. Vilj Internet Protocol Version 4(TCP/IPv4) klicka sedan pa Properties (Egenskaper).
3. Markera Obtain an IP address automatically (Erhall en IP-adress automatiskt).
4. Klicka pa OK nér du ar klar.

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 155 @
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[Genera [ searty | Prvacy [ Conten l Commectons rmm [ advanced|

P T ——
=

25 Access RD Network Resources -Go  vpn.as| Add...
Add VPN, ‘

S — 5|

® Never dila comnection
) Dl whenever a netuork connectin s ot pesent
Abways dial my defauit comection
defalt

e —| |
s

] EHS2 Properties e =)
Networking | Ahentcation

Connect usig:
& Reatek PCle GBE Famdy Cortoler

This cornection uses the folowing fems

21 9 Clert for Microsot Networks

v ans Packet Scheduer

91 8 Fic anc Prite Sharng for icrosof Networks
9] - Rawether NDIS 6X PR ProtocolDrver

(

Descrption
Transmission Cortrol Protocal/temet Protocol, The defaut
‘wide area network protoce that provdes communication

cross diverse inerconmected networks.

Coc o]
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Mac 10.5.8

A. Avaktivera proxyservern, om den ér aktiverad.

Advanced (Avancerat)

2. Klicka pa Change Settings... (Andra instéllningar...) i filtet Proxies.
3. Fran listan med protokoll avmarkera FTP Proxy och Web Proxy (HTTPS).

. Fran menyféltet klicka pa Safari > Preferences... (Preferenser...) > fliken

4. Klicka pa OK nar du ar klar.

QS mnrid pone

Configure Proxies: | Mancal

Select a protocol to configure:

e smpie Tostmarmes.

iy

FTP Proxy Server

21 proxy server requires password

Bypass proxy settings for these Hosts & Domains:

4 Use Passive FTP Mode (PASY)

(Ganee) (oK)

B. Stéll in TCP/IP instéllningarna till erhall en IP-adress

automatiskt.

1. Klicka pa Apple ikonen & > System Preferences (System-

instéllningar)

> Network (Natverk).

2. Valj Ethernet och vilj Using DHCP (Med DHCP) i faltet

800

|Gl Cshowni )

Configure (Konfigurera).
3. Klicka pa Apply (Verkstall) nar du ar klar.

(hivncet) @

distributors in Turkey

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yoénetmeligine Uygundur.
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Paket icerigi

4] Aralik Genisletici
M Garantikarti

Hizh bakig

1)
2)
3)
4)

@ 5)

6)

Syfyrla didmesi

Gii¢ Agik/Kapali digmesi
WPS diidmesi

Ethernet baglanti noktasi
Gli¢ LED'i

Yaniyor: RP-N12 acik.
Soniik: RP-N12 kapali.
Ethernet LED'i

Yaniyor: Aygit Ethernet
baglanti noktasina bagli.

Soniik: Aygit Ethernet
baglanti noktasina bagli
degil.
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Tiirkce

7) Wi-Fi LED'i
Yesil: RP-N12, en
iyi Wi-Fi genisletici
performansini
saglar.

Kirmizi:
RP-N12, zayif @

Wi-Fi genisletici
performansi
saglar.

Soniik: RP-N12,

E bir yonlendiriciye/
_6 erisim noktasina
bagli degil.

KA
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Aralik Genisleticiyi Ayarlama
Aralik Genisleticiyi Agiyor

1. RP-N12 aygitinizi Yonlendiricinizin/Erisim Noktanizin yakininda

konumlandirin.

2. RP-N12 aygitini bir gli¢ ¢ikisina takin, Wi-Fi LED'i yanip
sonmeye baslayana kadar bir (1) dakika bekleyin.

e —
[

Bir aga baglanma

Aralik Genisleticiyi bir aga baglamak icin asagidaki yollardan
birini segin.

Secenek A: GUl ile baglama

1. ASUS_RPN12 kablosuz agini bulup baglanmak icin, masa-
Ustii/dizisti/tablet bilgisayariniz gibi Wi-Fi etkin bir aygit
kullanin.

2. Bir web tarayici baslatin ve adres cubuguna http:/repeater.
asus.com girerek Aralik genisleticiye erisin.

3. Varsayilan oturum a¢ma adini ve parolasini girin, bunlar
admin/admin'dir.

4. Asagidaki Hizli Kurulum Ayari adimlarini izleyerek Aralik
Genisleticiyi kurun:

158
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- Bir Wi-Fi agina baglanin ve soruldugunda giivenlik anahtarini
girin. Wi-Fi aginiz gizliyse Manual setting (Elle ayar) 6gesine
tiklayin.

- "Use default setting (Varsayilan ayari kullan)” secenegini
isaretleyebilir veya genisletilmis aginiz igin SSID ve gtivenlik
anahtari/sifre bilgisini girebilirsiniz. Tamamladiginizda Next
(lleri) diigmesine tiklayin.

NOT: Mesafe Genisleticinin kablosuz ag adi (SSID) var olan Wi-Fi
aginizin _RPT ile biten adina degisir ve yonlendiricinizin/erisim
noktanizin Kablosuz Sifresini paylasir.

- Kablosuz aygitlarinizi yeni Genisletici aginiza baglayin.

Secenek B: Wi-Fi Kllanimi (Wi-Fi Korumali Kurulum)
1. Yonlendiricideki/Erisim noktasindaki WPS diigmesine basin.

2. RP-N12 aygitinin yanindaki WPS diigmesine, Wi-Fi LED'i yanip
sonmeye baslayana kadar iki (2) saniyeden uzun sire basin.

NOT: WPS diigmesinin yeri icin yonlendiricinin kilavuzuna bakin.

2015/4/13
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3. RP-N12 aygitinin Wi-Fi gstergesinin, Mesafe Genisleticinin
kablosuz aga basarili bir sekilde baglandigini belirten
sabit bicimde yanip yanmadigini kontrol edin. Mesafe
Genisleticinin kablosuz ag adi (SSID) var olan Wi-Fi aginizin
_RPT ile biten adina degisir. Ornek:

Mevcut Wi-Fi agi adi: Mevcut Ag Adi

Yeni Genisletici 2.4GHz ag adi: Mevcut ag adi_RPT

Genisletici aginiza ek Wi-Fi aygiti baglamak icin, mevcut
kablosuz yonlendirici olarak ayni ag parolasini kullanin.

Aralik Genisleticiyi Tasiyin

Baglanti tamamlandiginda, daha iyi performans elde etmek icin
Aralik Genisleticiyi yonlendirici/erisim noktasi ile kablosuz aygit
arasina yerlestirin. RP-N12 aygitiniz en uygun konuma yerlestiril-
dikten sonra, RP-N12 yaklasik bir (1) dakika icinde yonlendiricini-
ze/erisim noktaniza baglanir.

NOTLAR:
En iyi genisletici performansini elde etmek igin, RP-N12 aygiti-
nizi ydnlendiriciniz/erisim noktaniz ile kablosuz aygit arasina
yerlestirin.

+ RP-N12 aygitinizi, Wi-Fi LED'inin yesil renkte olacadi bir konu-
ma yerlestiri

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 159

ONEMLI!

+ Paraziti en aza indirgemek icin, RP-N12 aygitini, kablosuz
telefonlar, Bluetooth aygitlar ve mikro dalga firinlar gibi cihaz-
lardan uzak tutun.

+ RP-N12 aygitinizi agik ve ferah bir konuma yerlestirmenizi
oneririz.

Sinyal Gostergeleri

+ Eniyi performansi almak icin, Aralik Genisleticiyi
yonlendiriciniz ile kablosuz aygit arasina yerlestirin.

+  Wi-Fisinyali gostergesi, Aralik Genisleticiden yonlendiriciye/

erisim noktasina olan baglanti performansini gosterir. A Quick

Look (Hizli Bakis) kismindaki Wi-Fi LED'i g6stergesine bakin.

159
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Sorun Giderme

S1: Yonlendiricim WPS desteklemiyorsa ne yapmaliyim?
» RP-N12 aygitini ayarlamak icin A Secenegini kullanabilirsiniz.

S$2: Yontem iki tamamlandiktan sonra Wi-Fi LED'i neden yanmiyor?
+ Yanlis yonlendirici SSID bilgisi ve sifre girmis olabilirsiniz. RP-N12 aygitinizi sifirlayin, yonlendiricinizin SSID bilgisini/sifresini tekrar

kontrol edin ve RP-N12 aygitini yeniden ayarlayin..
$3: Tarayiciya http://repeater.asus.com adresini girdikten sonra oturum agma sayfasini neden géremiyorum?
- ilgisayarinizin yalnizca genisletici aga bagl oldugundan emin olun ve bilgisayarinizda Obtain an IP address automatically
(Otomatik olarak bir IP adresi al) secenegini isaretleyin.

S4: Yonlendirici giivenligim WEP'dir ve genisleticiye yanhs bir sifre ya da giivenlik anahtari girdim. Su anda

Genisleticiye artik erisemiyorum. Ne yapabilirim?
« Aralik Genisleticisi WEP sifresinin dogru olup olmadigini kontrol edemez. Yanlis bir sifre girildiginde, kablosuz aygitiniz Aralik
@ Genisleticiden dogru IP adresini alamaz. Lutfen Aralik Genisleticisini fabrika varsayilan degerlerine sifirlayarak IP adresini tekrar @

alin.

N1

S5: RP-N12 aygitini nasil sifirlarim?
« Birigne kullanarak RESET diigmesine yaklasik iki (2) saniye basin. Wi-Fi LED'i kirmizi renkte yanip sénene kadar yaklasik bes (5)

saniye bekleyin

160
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S5: Kablosuz yonlendirici ayarlarini yapilandirmak icin web GUI'ye erisim

. [Genera [ searty [ Privacy | Content] Comnectons |rrograms | Advanced |
saglayamiyorum. e mmmwm%
« Tum calisan web tarayicilarini kapatin ve tekrar baslatin.
+ Asagidaki adimlari izleyerek isletim sistemine bagl olarak bilgisayar ayarlarinizi yapilandirin. sEaEneesncs . NN 8.
[ X
Windows 7 e e || 1S
T am—— (=
A. Etkin ise proxy sunucusunu engelleyin. © Never s omectan
1. Start (Baslat) > Internet Explorer (Internet Gezgini)'ne tiklayarak web tarayicisini baslatin. ;:Vf:‘::v::’;::m:xwmm m—
2. Tools (Araglar) > Internet options (Internet secenekleri) > Connections (Baglantilar) sekmesi
> LAN settings (Yerel ag ayarlari)'na tiklayin. ssrpenen g |
3. Yerel Alan Agi (LAN) Ayarlari ekranindan Use a proxy server for your LAN (Yerel aginiz igin bir
proxy sunucusu kullanin)'in isaretini kaldirin. | |
4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin. =B
@ B. Otomatik olarak bir IP adresi almak igin TCP/IP ayarlarini yapin. 3 — L) @
Neworn | Arrtision|
1. Start (Baslat) > Control Panel (Denetim Masasi) > Network and Internet (Ag ve Internet) > Comnectusng
Network and Sharing Center (Ag ve Paylagim Merkezi) > Manage network connections (Ag Rtk PCl GEE Famy oreolr
baglantilarini yonet)'e tiklayin.
2. Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet Protokolii Siiriim 4 (TCP/IPv4))'i secin, ardindan e e
Properties (Ozellikler)'e tiklayin. 2 o S
¥ & Rawether NDIS 6.X SPR Protocol Driver
3. Obtain an IP address automatically (Otomatik olarak bir IP adresi al)' tiklayin. =
4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin.
\Desuvl\un J
o ) [eoma ]
161
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Mac 10.5.8

A. Etkin ise proxy sunucusunu engelleyin.

1. Meni ¢ubugundan, Safari > Preferences... (Tercihler...) > 1.

Advanced (Gelismis)

Degistir...)'e tiklayin.

a5anL

kaldirin.

sekmesine tiklayin.

2. Proxies (Proxy'ler) alanindan Change Settings... (Ayarlarn

3. Protokoller listesinden, FTP Proxy ve Web Proxy (HTTP) secimini 3.

4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin.

B. Otomatik olarak bir IP adresi almak icin TCP/IP

ayarlarini yapin.

Apple simgesi € System Preferences (Sistem
Tercihleri) > Network (Ag)'a tiklayin.

2. Ethernet'i secin ve Configure (Yapilandir) alaninda Using
DHCP (DHCP Kullanimi)'ni segin.

800

Bittiginde Apply (Uygula) ‘a tiklayin.

| Chowai ) » |
Q2 Andeod e
{Modem DNS _WINS | Proxies | PP |
Congure roxes: (Manualy 8 st
o configure: 10 prony Server
o T a—]
e |
0 socKs Proxy 1y
W Use Passive FTP Mode (PASV) (atancs. ) @
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

distributors in Turkey

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

All%:f Yonetmeligine Uygundur.
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Q.
=
3aranbHui ornap N N
1) KHonka "CkuHyT" % 7) Ceitnogiog Wi-Fi
2) KHonKa yBiMKHeHHs/ 3enenuii: RP-N1
BVMKHEHHSA KNBNEHHA Hajla€ Halkpaule
PO3LWMpPeHHA Wi-
3) Knonka WPS Fi.
YepBoHuii: RP-
@ 4) TMoprt Ethernet = /) N12 Hapae noraHe
5) CsiTnogiogHwi iHANKaTop €93LUVIpeHHﬂ Wi-
«Power» (KuBneHHs) CE% -O”: i,

YBimKHeHo: RP-N12 BumkH.: RP-N12

o

yBiMKHEHO. ' t")_ He NiaKIIYeHo Ao
BumkH.: RP-N12 A
BVIMKHEHO. T_

-
MapLupyTu3aTopa/
_6 2.

6) Csitnopioa Ethernet

YBiMKHeHo: [pucTpiit

[ 0

niaKnYeHo Ao nopty

Ethernet.

BuMKH.: MpucTpin He

NigKIYeHo Ao nopty

Ethernet. [ = e e e e
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HanawTyBaHHA nogoBxyBava
pianasoHy

YBiMKHeHHsA noaoBXyBava nianasouy
1. Postawyiite RP-N12 nopyu i3 mapwpyTtusatopom/T/.

A

2. Mipkniouite RP-N12 fo poseTkn enekTpomepexi, noyekainte
opHy (1) XxBUNKHY, NOKK NoYHe cnanaxysatu citnogion Wi-Fi.

=
©
=
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n
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X
Y

MigknioueHHA Ao mepexi
Br6epiTb ofnH i3 HAaCTYNHMX CNOCo6iB NiAKIOUNTA MOAOBXKYBaY
AianasoHy 0 Mepexi.

Onuin A: MigknioueHHa yepes rpadiuHmii iHTepderic
KopucTyBaya

1. KopucTtyiiteca npuctpoem 3 aktusHum Wi-Fi, Takum
AK cTaLioHapHui MK/HoyTOyK/nnaHLweT, o6 3HanTh i
nigknounTca po 6esgpotosoi Mmepexi ASUS_RPN12.

2. 3anycTiTb Be6-6pay3ep i BBeAiTh http://repeater.asus.com y
pALKY agpecuy, Wob yBiiTY O NOAOBXKYBaYa AianasoHy.

3. BBepiTb noriH i naposb 3a NPOMOBYaHHAM - Lie admin/admin.

4. BukoHy#iTe HukuenopaHi kpokn Quick Install Setup
(HanawTtyBaHHA WBNAKOI iHCTanALii), Wo6 HanawTyBaTn
NoJoBXyBau fjiana3oHy:

164
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- Migkniouitbca o mepexi Wi-Fi. Konn 3'aButbca nigkaska, Bee-
AiTb Kntou 6e3neku. Akwo mepexy Wi-Fi npuxoBaHo, KnauHiTb
Manual setting (HanawryBaHHA BpyuHYy).

« MoxHa Ak nosHauuTy “Use default setting (KopucryBatuca
HanawTyBaHHAM 3a NPOMOBYaHHAM)', Tak i BBeCTU SSID i
Koy 6e3neKn/naponb AN posLLMpeHoi Mepexi. BukoHasLm,
KnayHiTe Next (Aani).

MNpumiTtka: Ha3sa 6e34pOTOBOI Mepexi NOAOBXKYBaYa AianasoHy

(SSID) 3miHIo€eTbCA Ha Ha3By Baloi mepexxi Wi-Fi, Aka Bxe icHye,

3akiHuyeTbcA Ha _RPT i nopinae 6e3apoToBuMii Naposnb Balloro

MapLpyTusatopa/T/.

< Migkntovite 6€34POTOBI NPUCTPOI A0 MEPEXI HOBOTO
noaoB:KyBaya.

Onuia B: Kopucrysanua WPS (Wi-Fi Protected Setup)

1. HatucHitb kHonky WPS Ha mapLipyTtu3aTtopi/T/.

2. Hatuckaiite kHonky WPS 360Ky Ha RP-N12 noHap fgi (2)
ceKyHAW, AOKM NoYHe cnanaxysatu ceitnogion Wi-Fi.

Mpumitka: Po3tawysaHHAa WPS KHONKM Ha MapLupyTr3aTtopi
BKa3aHO B iHCTPYKLii 1O HbOrO.
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3. NMepesipte, uun ingukatop Wi-Fi Ha RP-N12 cTabinbHo
CBITUTbCA GNAKUTHMM. Lle no3Hauae, Lo nogosxysay
[ZianasoHy ycnilwHo NigKknoumeca Ao 6e3npoToBoi Mepexi.
HasBa 6e3apoToBoi Mepexi nogosxxyBaua aianasoHy (SSID)
3MIHIOETbCA Ha Ha3By BaLloi Mepexi Wi-Fi, Aka Bxe icHye,
3akKiHuylounch Ha _RPT. Hanpuknap:

Hassa mepexi Wi-Fi, wo Bxe icHye: existing NetworkName

HasBa HoBoro noposxxyBaua mepexi 2,4 ITu: existing
NetworkName_RPT

o6 nigkniounTty gopatkomia npuctpinn Wi-Fi o mepexi
nopoBKyBaya, KOPUCTYNTeCA TUM CaMUM NaposeM Mmepexi, AK
i AnA 6e34pOTOBOrO MapLupyTM3aTopa.

nepecyHbTe noaoBXXyBa4 AianasoHy

Konw nigknioyeHHA 3aBepLueHe, 3HalaiTb NOAOBXYBaY Aianaso-
@ HY Mi>K MapLupyTr3aTopom/T[l i 6e34pOTOBMM NPUCTPOEM, OO

oTpVMaTK KpalLli poboui xapakTepucTrku. Konv B1 po3TaluyBanm

RP-N12 y Haikpatomy micui, RP-N12 nigkniouyaetbca o mapliu-

pytusatopa/T[] 3a ogHy (1) XBUNUHY.

NMPUMITKIW:

« Postawyite RP-N12 mix mapLpyTtusatopom/T[l i 6e3gpoTo-
BUM NPUCTPOEM, 06 OTPMMATK HalKpaLli poboui xapaktepu-
CTMKV NOAOBXKYBaya.

« PostawyinTte RP-N12 1am, ae ceitnopion Wi-Fi roputb 3eneHmm.
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BAXJIUBO!

+ LWo6 miHimiyBaTyt iHTepdepeHLito, TpmanTe RP-N12 nopani
Bifl 6e3apoToBMX TenedoHis, NpucTpois Bluetooth i mikpoxsu-
NbOBUX MiYOK.

+ Papgumo posralwysaTtyt RP-N12 y Bigkputomy abo npoctopomy
Mmicui.

IHgnKaTopu curHany

+ o6 oTprmaTh HalKpaLli po6oui XapaKTepuUCTUKY,
po3TaluyiiTe NoJOBXYBaY flianasoHy MiX MapLIPyTU3aTOPOM i
6e3pOTOBVM NPUCTPOEM.

« IHgukatop curnany Wi-Fi no3Havae AKicTb NigKIOYeHHA MixX
nopoBKyBayem fjianasoHy i MapLpyTsatopom/T/l. 3HaueHHA
csitnogiogis Wi-Fi BkazaHo B po3gini A Quick Look (LUBupg-
Kuii ornapg).
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YcyHeHHsA HecnpaBHOCTel

M1: Lo po6utn, AKwo Mili maplpyTusatop He nigrpumye WPS?
« [1na HanawTyBaHHA RP-N12 moxHa Bukopuctaty Onuito A.

A

M2: Yomy citnopiopn Wi-Fi He 3acBiuyeTbca nicna 3aBepweHHa Metogy [iBa?
« By mornu BBectu HenpasunbHuia SSID i naponb maplpyTusatopa. CkunbTe RP-N12, nepesipte SSID/naponb maplupytusatop i
3HOBY HanawTyinte RP-N1.

M3: Yomy 51 He 6auy cTOpiHKY BxoAy B cuctemy nicna Bxopy Ao http://repeater.asus.com y 6paysepi?
+ MNepeKoHaiiTecs, Lo KOMM'IoTep NiAKNOYEHNI NnLLe O NOJOBXyBaya MepeXi, i HanawTyiiTe komn'ioTep Ha Obtain an IP address
automatically (ABTomaTuuHo orpumaru IP-agpecy).

M4: besneka moro mapwpytusartopy - WEP, i 1 HapaB(na) HenpaBuibHy ¢pa3y—naponb a60 Kntou 6e3neKkn Ha
nopoBxyBaui. fl BTpaTte(na) foctyn fo noaosxysaua. LLlo po6uTit
« MopoBXyBauy fjiana3oHy He Ma€ 3[4aTHOCTI NepeBipnTY NPaBUNbHICTb Gpasu-naponto WEP. AKLio BBeCTV HeNpaBuabHY
dpasy-naposnb, 6e34p0TOBMI NPUCTPIN He OTPUMYE NpaBubHY IP-agpecy Bif noaoBKyBaya Mepexi. byab nacka, NoBepHiTb
NnoAoBKyBaY AianasoHy Ha GabpuyHi HanawTyBaHHs, Wo6 NoBepHyYTU NpaBunbHy IP-agpecy. @
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N5: Ak ckmuytn RP-N12?
« WnunbKoto HaTuckanTe KHomnKy RESET (CknHyTM) 6nm3bKko ABox (2) cekyHa. MoyekainTe 6num3bko n'atn (5) cekyHp, NoKu caitnogion
Wi-Fi He noyHe cnanaxyBaTin YepBOHVM.
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M6: He moxy ygiiiTu go rpadiuHoro iHTepdeiicy oH-naliH, Wob KoHirypyBaTu
HanawTyBaHHA GGBAPOTOBOTO MaplupyTusaTtopa.
+ 3akpwiiTe BCi Be6-6pay3epw i 3HOBY 3anycTiTb Gpaysep.
+ BuKoHyiiTe HkueHaBe/eHi Kpoku, o6 KoHirypyBaTV HanawTyBaHHA KOMMN'I0TePa Ha OCHOBI NOroO
onepavujiitHoi cuctemu.
Windows 7

A. flKLi0 aKTMBOBaHWIA cepBep proxy, BAMKHITb oro.

1. KnauHitb no Start (Myck) > Internet Explorer, 06 3anyctui Be6-6paysep.

2. Knaunite no Tools (3Hapagas) > Internet options (Bnactusocri 6paysepa) > naHen» Connections
(MigkniouenHa) > LAN settings (HacTpoiikn nokanbHoi mepexi).

3. Ha ekpati Local Area Network (LAN) Settings (HanawtyBaHHA nokanbHoi Mepexi) 3HimMiTh "nTaLuky" nopyu i3
Use a proxy server for your LAN (BukopucroByBaTu npoKci-cepBep A1 NoKanbHoi Mepexi).

4, BukoHaBww, KnauHite no OK (OK).

B. BctaHoBiTb HanawTtyBaHHA TCP/IP, wo6 aBTomaTtnyHo otpumatu IP-agpecy.

. KnauHitb no Start (Myck) > Control Panel (MaHenb kepyBanHs) > Network and Internet (Mepexa in
InTepHet) > Network and Sharing Center (LleHTp mep nigk bic 0 goctyny) >
Manage network connections (KepyBaHHA MepeXXHUMW NiAKNIOYEHHAMN).

2. Bubepitb Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (MpoTtokon IuTepHety Bepcii 4 (TCP/IPv4), notim
KnauHiTb no Properties (Bnactnsocri).

3. MoctasTe no3Hauky nopyu i3 Obtain an IP address automatically (OTpumatn IP-agpecy aBTomMaTiuHO).

4. BukoHaBLuK, KnauHitb no OK (OK).
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Mac 10.5.8

A

N

Proxies (Mpokci).
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RE st trone

A. flKwio aKTUBOBaHNIi cepBep proxy, BUMKHiTb ioro.

9 UsePasiv FTP Hode (PA5V)

B. BcraHoBiTb HanawTyBaHHA TCP/IP, w06 aBToMaTu4HO
otpumaru IP-agpecy.

. KnauHiTb no niktorpami Apple " 3N System Preferences

. Ha naHeni meHto KnauHiTb no naHeni Safari (Cadapi) > Preferences... (Ynogo6anHs cuctemn)> Network (Mepexa).
(Ynopo6aHHs...) > Advanced (BucokoTexHonoriuHi).

. KnauniTb no Change Settings... (3MiHMTN HanawTyBaHHA...) y noni DHCP) y noni Configure (Kongirypauis).

I

Bubepitb Ethernet i Bn6epitb Using DHCP (KopuctyBaHHa

3. BukoHasLy, KnauHite no Apply (3actocysarn).

3. Y cnucky npotokonis 3HimiTb "nTawky" 3 FTP Proxy (Mpokci FTP) i Web
Proxy (HTTPS) (Be6-npokci).

4. BukoHaBLwy, KnauHito no OK (OK).

@ (CGanee) (k)

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

distributors in Turkey | TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070 SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM .
Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI Tel: +90216 5288888 :
KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yoénetmeligine Uygundur.
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Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

+  This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

@ + Reorient or relocate the receiving antenna. @
+ Increase the separation between the equipment and receiver.
+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

/) Warning: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
/ é \ could void the user’s authority to operate the equipment.Prohibition of Co-locationThis device and its
: ’ antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
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FCC Mark Warning

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions and the antennal(s) used
for this transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20cm from all persons and must
not be co-located or operated in conjunction with any other antennas or transmitters. End users and installers must
be provided with antenna installation instructions and transmitter operating conditions for satisfying RF exposure
compliance.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. End users must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure
compliance. To maintain compliance with FCC exposure compliance requirement, please follow operation instruction
as documented in this manual.

Declaration of Conform|ty for R&TTE directive 1999/5/EC
Essential requirements - Article 3

Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Te's%mg for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are considered relevant and
sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301 489-17 has been conducted.
These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum - Article 3.2

170
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Te;:_ling for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted. These are considered relevant and
sufficient.

CE Mark Warning
This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case

the user may be required to take adequate measures.Operation Channels: CH1~11 for N. America; Ch1~13 for
Japan; CH1~13 for Europe (ETSI)

Canada, Industry Canada (IC) Notices
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) This
device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
Radio Frequency (RF) Exposure Information

@ The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Industry Canada (IC) radio frequency @
exposure limits. The ASUS Wireless Device should be used in such a manner such that the potential for human
contact during normal operation is minimized.
This device has been evaluated for and shown compliant with the IC Specific Absorption Rate (“SAR") limits
when installed in specific host products operated in portable exposure conditions (antennas are less than 20
centimeters of a person’s body).
This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Industry Canada’s REL (Radio
Equipment List) can be found at the following web address: http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.
do?lang=eng
Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web address: http://www.
ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Canada, avis d'Industry Canada (IC)
Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes canadiennes ICES-003 et RSS-210.
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Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d'interférence
et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, notamment les interférences qui peuvent affecter son
fonctionnement.

1C:3568A-RP-N12
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par |'appareil de sans fil ASUS est inférieure a la limite d’exposition aux fréquences
radio d'Industry Canada (IC). Utilisez I'appareil de sans fil ASUS de fagon a minimiser les contacts humains lors
du fonctionnement normal.

Ce Eériphérique a été évalué et démontré conforme aux limites SAR (Specific Absorption Rate - Taux
d'absorption spécifique) d'IC lorsqu'il est installé dans des produits hotes particuliers qui fonctionnent dans des
conditions d’exposition a des appareils portables (les antennes se situent a moins de 20 centimeétres du corps
d’une personne).

@ Ce périphérique est homologué pour I'utilisation au Canada. Pour consulter l'entrée @
correépondant a l'appareil dans la liste déquipement radjo (REL - Radio Equipment List) d’Industry
Canada rendez-vous sur: http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng
Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux RF au Canada rendez-vous
sur : http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Industry Canada Statement
Thisddevice complies with RSS-210 of the industry Canada Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

+ This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

IMPORTANT NOTE:
Radiation Exposure Statement: This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an
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uncontrolled environment. End users must follow the specific o‘peratlng instructions for satisfying RF exposure
compliance. To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirement, please follow operation
instruction as documented in this manual.

NCC 'E
g? % ﬁ%m’ %ééééﬁ'ﬁ £ %F {?&EE%? %ﬁ%gigmiﬁﬁzvgﬁq
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework,
we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries,
other components, as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the
detailed recycling information in different regions.

This equipment may be operated in AT, BE, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SK,
SL, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, TR.
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Networks Global Hotline Information

Hotline Number

Support Languages

Availability

Australia 1300-2787-88 English Mon. to Fri.8:00-20:00
Austria 0043-820240513 German Mon. to Fri.9:00-18:00
Belgium 0032-78150231 Dutch /French Mon. to Fri.9:00-17:00
China 400-620-6655 Simplified Chinese Mon. to Sun.9:00-18:00
Denmark 0045-3832-2943 Danish/English Mon. to Fri.9:00-17:00
Finland 00358-9693-7969 Finnish/English/Swedish Mon. to Fri.10:00-18:00
France 0033-170949400 French Mon. to Fri.9:00-17:45
Greece 00800-44-14-20-44 Greek Mon. to Fri.

9:00-13:00/14:00-18:00
Hong Kong 3582-4770 Cantonese/ Mon. to Fri.10:00-20:00

Chinese/English Sat.10:00-17:00

Indonesia +62-21-500128 Indonesia, English Mon. to Fri9:30 - 17: 00
Ireland 0035-31890719918 English Mon. to Fri.9:00-17:00
Italy 199-400089 Italian Mon. to Fri.

9:00-13:00/14:00-18:00
o g, e U
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Networks Global Hotline Information

Malaysia +603 2148 0827 (Check Bahasa Melayu/ Mon. to Fri.10:00-19:00
Repair Detail Status English
Only)/ +603-6279-5077
Netherlands 0031-591-570290 Dutch / English Mon. to Fri.9:00-17:00
/ Luxembourg
New Zealand 0800-278-788/ English Mon. to Fri.9:00-17:00
0800-278-778
Norway 0047-2316-2682 Norwegian Mon. to Fri.9:00-17:00
/Englis|
@ Philippines +632-636 8504/ English Mon. to Fri.9:00-18:00
180014410573
Poland 00225-718-033/ Polish Mon. to Fri.
00225-718-040 9:00-17:008:30-17:30
Portugal 707-500-310 Portuguese Mon. to Fri.9:00-17:00
Russia +8-800-100-ASUS/ Russian/ Mon. to Fri.9:00-18:00
+7-495-231-1999 English
Singapore +65-6720-3835 English Mon. to Fri.
g)heck Repair 11:00-19:00
etail Status Only)/
+65-66221701
Slovak 00421-232-162-621 Czech Mon. to Fri.8:00-17:00

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb
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Networks Global Hotline Information

Spain 902-88-96-88 Spanish Mon. to Fri.9:00-18:00
Sweden +46-858769407 Swedish/English Mon. to Fri.9:00-17:00
0041-848111010 German/French Mon. to Fri.9:00-18:00
Switzerland
0041-848111014 French Mon. to Fri.9:00-17:45
0041-848111012 Italian Mon. to Fri.9:00-17:00
Taiwan 0800-093-456/ Traditional Chinese Mon. to Fri.
02-81439000 9:00-12:00/13:30-18:00
@ Thailand +662-679-8367 -70/ Thai/English Mon. to Fri.
001 800 852 5201 9:00-18:00
Turkey +90-216-524-3000 Turkish Mon. to Fri.09:00-18:00
United +44-844-800-8340 English Mon. to Fri.9:00-17:00
Kingdom
USA/Canada 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
8:30am-12:00am EST (5:30am-
9:00pm PST)
Sat .to Sun.
9:00am-6:00pm EST (6:00am-
3:00pm PST
176

‘ ‘ u10206_RP-N12_QSG.indb 176

2015/4/13

BT ] o [ [

21:22:13 ‘ ‘



BT ] o [ [

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised representative in Europe | ASUS Computer GmbH
Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised distributors in Turkey BOGAZICI BIL GISAYAR SAN.VETIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS MERKEZI
No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ ISTANBUL

@ KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DISTIC. A.S. @

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

NOTES!
« UK support e-mail: network_support_uk@asus.com
inf i isit the ASUS ite at:

- F
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Operating temperature: -10°C~40°C

authorized place for recycling of electrical and electronic appliances. By collecting and recycling waste, you

help save natural resources, and make sure the product is disposed in an environmental friendly and healthy
way.

E This product must not be disposed together with the domestic waste. This product has to be disposed at an

"~" for the identification of altemating current symbol
[O] for the identification of CLASS Il EQUIPMENT only.
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